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บทที่ 1 
บทนํา 

1.1 ความเปนมาและความสาํคญัของปญหา 
นับต้ังแตอดีตที่ประชาคมโลกตองการที่จะใหมีการคาที่มคีวามเปนเสรมีากขึ้น จงึไดมีการ

ทําความตกลง GATT จนกระทั้งไดมีการประชุมรับรองกรรมสารสดุทาย (Final Act) ซึ่งเปน
ระเบียบทางดานการคาที่เปนผลจากการเจรจารอบอุรุกวัย และยอมรับใหมีการจัดตั้งองคการ
การคาโลก (World Trade Organization: WTO) ข้ึนมาแทนที ่GATT โดยมีวัตถปุระสงคหลักคือ
การคาเสรี (Free Trade) การแขงขันที่เปนธรรม (Fair Competition) เพื่อใหการคาระหวาง
ประเทศเปนไปอยางเสรี ปราศจากอุปสรรคและขอกีดกันทางการคา ใหการใชทรัพยากรซึ่งมีอยู
อยางจาํกัดเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ 

ทั้งนี้ ผลจากการเจรจารอบอุรุกวัย ก็ไดมีการจัดทาํความตกลงทัว่ไปวาดวยการคาบริการ 
(General Agreement on Trade in Services: GATS) ข้ึนมาเชนเดียวกนั โดยมีรายละเอยีดใน
เร่ืองสําคัญคือ การเขาสูตลาด (Market Access)1 การปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ (National Treatment)2 
ความตกลง GATS ไดกําหนดใหแตละประเทศจัดทาํตารางขอผูกพนัของตน (Schedules of 
Commitments)  

บริการโทรคมนาคมเปนบริการสาขาหนึ่งที่อยูภายใตความตกลงดังกลาว ซึง่หลายประเทศ 
โดยเฉพาะประเทศสหรัฐอเมริกาไดใหความสนใจที่จะเขาไปใหบริการสาขาโทรคมนาคมใน
ประเทศสมาชกิอื่น แตเนื่องจากการเจรจาเปดตลาดบริการโทรคมนาคมภายใตความตกลง GATS 
นั้นเปนไปดวยความลาชา สหรัฐอเมริกาจึงไดหันมาใชวิธีการเจรจาผานความตกลงเขตการคาเสร ี
(Free Trade Area: FTA) ซึ่งสามารถเจรจากับประเทศที่ตนมีความตองการเขาไปผูใหบริการใน
ประเทศนัน้ๆ ไดโดยตรง สามารถระบุรายละเอยีดของการเปดตลาดบริการโทรคมนาคมไดชัดเจน
และละเอียดมากกวาที่มีการระบุในความตกลง GATS 

สหรัฐอเมริกาไดทําความตกลงเขตการคาเสรีกับประเทศตางๆ เชน อิสราเอล จอรแดน ชิลี 
สิงคโปร ออสเตรเลีย โมร็อคโค และบารเรน ประเทศไทยเปนประเทศหนึง่ที่มีแนวโนมที่จะเจรจา
ทําความตกลงเขตการคาเสรีกับสหรัฐอเมริกา จงึควรเรงศึกษาแนวทางการทาํความตกลง FTA 
ของสหรัฐอเมริกากับประเทศตางๆ เพื่อเปนแนวทางในการจัดทาํความตกลงเปดตลาดบริการ
โทรคมนาคมภายใตความตกลง FTA กบัสหรัฐอเมริกาตอไป ทัง้นีก้ารนํารูปแบบที่สหรัฐอเมริกาใช
ในการเจรจา หรือ U.S. FTA Model ที่สหรัฐอเมริกาใชในการเจรจากับประเทศอื่นๆ เชน ชลีิ 
สิงคโปร มาพิจารณาในเบือ้งตน โดยเปรียบเทียบกบัความตกลง GATS ที่ประเทศไทยเปน
                                                 

1 General Agreement on Trade in Services: GATS, Article 16. 
2 General Agreement on Trade in Services: GATS, Article 17. 
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ประเทศภาคีจะทําใหทราบถงึพนัธกรณทีี่มผีลผูกพนัแตละประเทศจากความตกลงทัง้สอง ทําให
เห็นถึงความเหมือน และความแตกตางระหวางแตละความตกลง รวมทั้งทาํใหทราบถึงพันธกรณี
ของประเทศไทยที่อาจจะมข้ึีนเพิ่มเตมิจากความตกลง FTA หากไทยไดเขาทาํความตกลงเปด
ตลาดบริการโทรคมนาคมภายใตความตกลง FTA กับสหรัฐอเมริกา ซึง่หากไทยทราบถึงพันธกรณี
ที่ตนมีแลว จะสามารถนาํมาวิเคราะหเพื่อเตรียมความพรอมในดานตางๆ ทัง้ในดานกฎระเบียบ 
หรือกฎหมาย เพื่อบังคับใช รวมถึงหลักเกณฑในการกํากับดูแล เพื่อใหการเปดตลาดการคาบริการ
เปนไปอยางเทาเทียม เปนธรรม ทัง้นี ้ ก็เพื่อรองรับพันธกรณีที่จะเกิดขึ้นตามความตกลง FTA 
นั่นเอง 

การเจรจาเปดตลาดการคาบริการสาขาโทรคมนาคมในกรอบทวิภาคีภายใตความตกลงเขต
การคาเสรีนัน้ เปนทัง้ความสนใจ ความไดเปรียบ และผลประโยชนอันยิง่ใหญของสหรัฐอเมริกา 
ทั้งนี้เนื่องจากสหรัฐอเมริกา เปนประเทศที่มีความแข็งแกรง ความเชีย่วชาญ และมีวิวัฒนาการอัน
ยาวนานและตอเนื่องในดานธุรกิจโทรคมนาคม ทั้งยงัครอบครองสัดสวนการตลาดการคาบริการ
สาขาโทรคมนาคมที่ใหญที่สุดในระดับโลก สหรัฐอเมริกายงัมีอํานาจตอรองทัง้ทางการเมือง 
เศรษฐกิจ สังคม สูงกวาประเทศไทย ตลอดจนประเทศกําลังพัฒนาอืน่ๆ เปนอยางมาก อีกทั้งการ
เจรจาความตกลง FTA มีลักษณะเปน GATS-Plus ภายใต U.S. FTA Model กลาวคือ 
สหรัฐอเมริกาจะใชแนวทางแนวทางในการทําความตกลง FTA โดยเนนพนัธกรณีหลักตามความ
ตกลง GATS และไดมีการเพิ่มเติมความผูกพนัเพิม่เติมที่ไมปรากฏในความตกลง GATS ลงไปใน
ความตกลง FTA ทั้งนี้ เพื่อใหการสงเสริมการเปดเสรีใหมากยิง่ขึ้นกวาการเปดเสรีตามความตกลง 
GATS 

การเจรจาความตกลง FTA ภายใต U.S. FTA Model นี้มีความแตกตางอยางมากกับความ
ตกลง GATS ที่ประเทศไทยเปนภาคีอยู ทัง้ในบริบทโครงสรางและวิธกีารเขารับความผูกพนั ดังนัน้ 
ในการเขารวมเจรจาจัดทาํความตกลง FTA กับสหรัฐอเมริกา จึงตองเพิ่มความระมัดระวัง และ
ความรอบคอบเปนพเิศษ ในการวิเคราะหขอเสนอเบื้องตนของสหรัฐอเมริกา ทัง้การรวบรวม
มาตรการทางกฎหมายทีม่ีและใชบังคับอยูในระบบกฎหมายภายในของประเทศไทย โดยเฉพาะใน
สวนมาตรการที่ยงัไมมีการกาํหนด และมาตรการที่ยงัไมสอดคลองกับมาตรการภายใตความตกลง 
FTA ประเทศไทยมีความจําเปนตองสงวนไวซึ่งกิจการที่ไทยยังไมมีความพรอมที่จะเขาแขงขนั 
หรือเขารับความผูกพันกับสหรัฐอเมริกา ใหครบถวนและครอบคลุม ตลอดจนศึกษาขอจํากัด 
เงื่อนไขของขอบทมาตรการที่ไมผูกพนัอยางละเอยีด เพื่อจัดทาํตารางกาํหนดรายการยกเวนความ
ผูกพนัไดถูกตอง ครบถวนและครอบคลุม ไวลวงหนากอนที่ความตกลงจะใชมีผลบังคับ ทัง้นี ้หาก
ไมดําเนนิการดังกลาวแลว ประเทศไทยอาจตองเชิญกบัปญหาขอยุงยากทางกฎหมายจากการถกู
ตอบโต เนื่องจากมกีารปฏบิัติที่ไมสอดคลองกับความตกลง FTA ซึ่งอาจถูกบงัคับใหปฏิบัติตาม
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มาตรการตางๆ ภายใตขอบทของความตกลงฯ ทั้งฉบับ แทนมาตรการตามบทบัญญัติกฎหมาย
ภายในของไทยที่บงัคับใชอยู หรือ จาํตองอนุวัตรการ (Implementation) ตอความตกลง FTA ดวย
การแกไขเพิ่มเติมกฎหมายภายในที่มีอยู หรืออาจตองตราพระราชบัญญัติข้ึนใหม เพื่อให
สอดคลองกับความตกลงฯ  

ทั้งนี้ หากในภายหลงัการจัดทําความตกลง รัฐบาลไทยในฐานะบุคคลตามกฎหมายระหวาง
ประเทศตองรบัผิดเพื่อความเสียหายใดๆ ที่เกิดขึ้นเกี่ยวกับการละเมดิขอบทมาตรการภายใตความ
ตกลงฯ อันเปนสนธิสัญญาระหวางประเทศได หรือแมวาอยูในขัน้ตอนการลงนาม  ยังมิไดมีการให
สัตยาบันตอความตกลงฯ ซึ่งประเทศไทยยังไมมพีนัธกรณีใดๆ ทีจ่ะตองผูกพันตอความตกลงฯ 
เลยก็ตาม แตการยนิยอมใหมีการปฏิบัติอันเปนการไมสอดคลองกับความตกลงฯ ยงัคงดําเนนิอยู
อยางตอเนื่อง ยอมแสดงใหเหน็ถงึความไมสุจริตของประเทศไทยในการเขาเจรจาจัดทาํ
สนธิสัญญาระหวางประเทศได ซึ่งยอมมชิอบดวยจารีตประเพณีและหลักการทัว่ไปของกฎหมาย
ระหวางประเทศ 

 
1.2 วัตถุประสงคในการศึกษาวจิัย 

(1) เพื่อใหทราบถงึหลกัการและพันธกรณีในการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมตามความ
ตกลง GATS และ U.S. FTAs 

(2) เพื่อศึกษาเปรยีบเทยีบ และเพื่อใหทราบถึงความแตกตางในการเจรจาเปดเสรีบริการ
โทรคมนาคมระหวางความตกลง GATS และ U.S. FTAs 

(3) เพื่อใหทราบถงึพนัธกรณทีี่เพิ่มเติมข้ึนมาจากความตกลง GATS ในการเปดเสรี
บริการโทรคมนาคม โดยการวิเคราะหเปรียบเทยีบระหวางความตกลง GATS กับความตกลง U.S. 
FTAs 

(4) เพื่อศึกษาและวิเคราะหถึงพนัธกรณีของประเทศไทย ในการกํากับดูแลกจิการ
โทรคมนาคม หากมกีารทําความตกลงเปดเสรีบริการโทรคมนาคมภายใตความตกลงเขตการคา
เสรีกับสหรัฐอเมริกา 

(5) เพื่อเปนขอมูลเผยแพรแกผูทีส่นใจทัว่ไป 
 
1.3 ขอบเขตของการศึกษาวิจัย 

วิทยานิพนธฉบับนี้จะทําการศึกษาเปรียบเทียบแนวทางการเปดเสรีบริการโทรคมนาคม
ระหวางความตกลง GATS และ FTA ที่สหรัฐอเมริกาทาํกับประเทศชิลีและสิงคโปร โดยอาศัย
พื้นฐาตามหลกัการและทฤษฎีในกฎหมายระหวางประเทศ 
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โดยจะเริ่มตนที่พนัธกรณีตามความตกลง GATS ในดานตางๆ ทัง้การเปดตลาด และ
หลักการในการกํากับดูแลกจิการโทรคมนาคม ซึง่ประเทศคูสัญญาสวนใหญจะใชเอกสารอางองิ
ในการกาํหนดพันธกรณีของแตละประเทศในการกาํกับดูแล นอกจากนีย้ังศกึษาพันธกรณีของ
ประเทศไทยในการเปดเสรบีริการโทรคมนาคมตามความตกลง GATS 

เมื่อทราบถึงพนัธกรณีตามความตกลง GATS แลว ในบทตอมาจะทาํการศึกษาพนัธกรณีใน
การเปดเสรีบริการโทรคมนาคมตามความตกลง U.S. FTAs โดยนาํเอาความตกลงที่สหรัฐอเมริกา
ไดทํากับชิลีและสิงคโปรมาเปนตนแบบในการศึกษา ทัง้นี้เมื่อทราบถงึพนัธกรณีในการเปดเสรี
บริการโทรคมนาคมตามความตกลงทัง้สองรูปแบบแลว จะทําการวิเคราะหเชิงเปรียบเทียบความ
แตกตางของความตกลงทั้งสองโดยวเิคราะหแยกตามหวัขอตางๆ ทั้งในวัตถุประสงค แนวทางใน
การเจรจา การกําหนดขอยกเวน การกาํกบัดูแลกิจการโทรคมนาคม เปนตน  

ในสวนตอมาจะทาํการศึกษาเปรียบเทียบกฎระเบียบในการกํากับดูแลกิจการโทรคมนาคม
ตามความตกลง FTA กับกฎระเบียบภายในของประเทศไทยวามคีวามสอดคลองหรือขัดแยงใน
สวนใดบาง เพื่อเปนวิเคราะหถงึพนัธกรณีของไทยในการบัญญัติกฎระเบียบภายในใหสอดคลอง
หากมีการทําความตกลงกบัสหรัฐอเมริกาในอนาคต 

และสุดทายในบทสรุปและขอเสนอแนะ ผูเขียนวทิยานพินธคาดหมายวาจะนาํเสนอ
เปรียบเทยีบสรุปพันธกรณีในความตกลง U.S. FTAs ที่เพิ่มเติมข้ึนมากจากความตกลง GATS 
และเสนอแนะถึงพนัธกรณีของประเทศไทยในการเตรียมความพรอมดานการกํากับดูแลกิจการ
โทรคมนาคม โดยการกาํหนดกฎระเบียบภายในใหสอดคลองกับพนัธกรณีตามความตกลง U.S. 
FTAs  
 
1.4 สมมติฐานในการศึกษาวิจยั 

การเจรจาเปดตลาดโทรคมนาคมภายใตกรอบความตกลงเขตการคาเสรีไทย-
สหรัฐอเมริกา สหรัฐอเมริกาจะใชแนวทางการเจรจาที่แตกตางจากความตกลง GATS ที่ไทยเปน
ภาคี ซึ่งการใชแนวทางในการเจรจาดังกลาวจะสงผลใหไทยมีพนัธกรณีใหมๆ เพิ่มมากกวาเดิมทัง้
ในเรื่องการเปดตลาดและการกํากับดูแล 

 
1.5 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับจากการศึกษาวจิัย 

(1) ทราบถงึหลกัการและพนัธกรณีในการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมตามความตกลง 
GATS และ U.S. FTAs 

(2) ทราบถงึความแตกตางในการเจรจาเปดเสรีบริการโทรคมนาคมระหวางความตกลง 
GATS และ U.S. FTAs 
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(3) ทราบถงึพนัธกรณีที่เพิม่เตมิข้ึนมาจากความตกลง GATS ในการเปดเสรีบริการ
โทรคมนาคม โดยการวเิคราะหเปรียบเทียบระหวางความตกลง GATS กับความตกลง U.S. FTAs 

(4) ทราบถงึพนัธกรณีของประเทศไทย ในการกํากับดูแลกจิการโทรคมนาคม หากมีการ
ทําความตกลงเปดเสรีบริการโทรคมนาคมภายใตความตกลงเขตการคาเสรีกับสหรัฐอเมริกา 



 

บทที่ 2 
การเปดเสรีกิจการโทรคมนาคมตามความตกลง GATS 

 
2.1 ความเปนมาและหลักการ 

ความตกลงทัว่ไปวาดวยการคาบริการ (General Agreement on Trade in Services: 
GATS) เปนความตกลงแบบพหุภาคี (Multilateral Agreement) กลาวคือ เปนความตกลงที่มี
สมาชิกผูเขารวมเจรจามากกวา 2 ฝายขึน้ไป มาเขาทาํความตกลงรวมกนั โดยมีวตัถุประสงคเพือ่
ลดอุปสรรคทางการคาบริการ ความตกลง GATS เปนหนึ่งในขอตกลงภายใตองคการการคาโลก 
(World Trade Organization: WTO) ซึ่งเปนความพยายามครั้งแรกและครั้งสําคญัที่จะกอต้ัง
กฎระเบียบทีบ่ังคับใชภายใตการเจรจาพหุภาคี เพื่อทีจ่ะลดขอจํากัดของการคาระหวางประเทศใน
สาขาบริการ โดยมีจุดเริ่มตนมาตัง้แตความตกลงทัว่ไปวาดวยการคาและภาษีศุลกากร (General 
Agreement on Trade and Tariff: GATT) 

การกอกาํเนิดของ GATT เพื่อที่จะเปนองคการระหวางประเทศทีท่ําหนาที่ดูแลความรวมมือ
ทางเศรษฐกิจระหวางประเทศองคกรที่สามตอจากธนาคารโลก (World Bank) และกองทนุการเงนิ
ระหวางประเทศ (International Monetary Fund: IMF) โดยเริ่มแรกนัน้เปนความพยายามของ
สหประชาชาต ิ (United Nation: UN) พรอมดวยประเทศสมาชิกมากกวา 50 ประเทศ เพื่อกอต้ัง
องคการการคาระหวางประเทศ (International Trade Organization: ITO) โดยเนือ้หาของกฎบัตร 
(Charter) ของ ITO นั้นมีความครอบคลมุทั้งกฎระเบียบทางการคา การจางงาน สินคา ขอจํากดั
การทาํธุรกิจ การลงทุนระหวางประเทศ และการบริการ 

ในระหวางการเจรจาในสวนเนื้อหาของกฎบัตร ITO ในป 1946 ประเทศ 23 ประเทศผูรวม
กอต้ังไดตัดสินใจที่จะเจรจาลดภาษีศุลกากรลงและมีความเหน็วาควรเรงเปดการคาเสรี โดยเห็น
วาภายในกลุมควรจะรับกฎระเบียบที่เกี่ยวกับการคาบางขอของราง ITO การตกลงที่จะลดภาษี
ศุลกากรในครัง้นัน้ และการตกลงที่จะรับกฎระเบียบการคาบางขอของ ITO ถูกเรียกวา ความตก
ลงทัว่ไปวาดวยการคาและภาษีศุลกากร อันเปนตนกาํเนดิของ GATT 

ในการประชมุวาดวยการคาและการจางงานที่กรุงฮาวานา ประเทศควิบา ในเดือนมีนาคม 
ป 1948 กฎบัตรของ ITO ก็ไดรับการยอมรับ หากแตกฎบัตรของกรุงฮาวานานัน้ไมไดรับการ
ยอมรับ ดังนัน้การบงัคับใชจึงไมสามารถทําได และทําให ITO ตองลมเลิกลงไป คงเหลือไวแต
เพียง GATT เทานั้นที่เปนความตกลงพหภุาคีที่ทาํหนาที่ดูแลการคาระหวางประเทศ 

ขอตกลงภายใต GATT ไดมีการเจรจาตกลงอีกหลายรอบ โดยเนื้อหาในการเจรจาใน
ชวงแรกจะมุงไปที่การลดอัตราภาษีศุลกากรและมาตรการที่เปนภาษีอ่ืนๆ ซึ่งเปนอุปสรรคที่สําคัญ
ตอการคาระหวางประเทศในขณะนัน้
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การเจรจาการคารอบสุดทายกอนที่จะมีการกอต้ัง WTO คือการเจรจารอบอุรุกวัย เร่ิมที่เมือง
ปุนตา เดล เอสเต ประเทศอุรุกวัย ในวนัที ่ 20 กันยายน 1986 โดยการเจรจารอบนี้ถือเปนการ
เจรจาพหุภาคทีี่มีเนื้อหาครอบคลุมกวางขวางที่สุด ไดมีการขยายขอบเขตการเจรจาการคาไปสู
ประเด็นใหมๆ เชน การคาบริการและทรพัยสินทางปญญา เปนตน โดยที่มปีระเทศเขารวมการ
เจรจามากที่สุดถึง 123 ประเทศ 

การเจรจารอบอุรุกวัยเกือบลมเหลวหลายครั้ง และใชเวลาถึง 7 ปคร่ึง ทายที่สุดการเจรจาได
ส้ินสุดลง โดยประเทศสมาชกิทุกประเทศไดลงนามเหน็ชอบในวนัที ่15 เมษายน 1994 ที่กรุงมารา
เกซ ประเทศโมร็อคโค ซึ่งมมีติใหมีการตั้งองคการการคาโลก โดยมวีตัถุประสงค 3 ประการ คือ 
เพื่อชวยใหการคาระหวางประเทศเปนไปโดยเสรีที่สุดเทาที่จะเปนไดโดยผานกฎระเบียบทางดาน
การคาทีโ่ปรงใสและคาดการณได เพื่อเปนเวทีในการเจรจาทางการคา และสุดทายเพื่อเปน
ตัวกลางในการระงับขอพิพาททางดานการคาที่เปนกลาง โดยอยูบนพื้นฐานของกฎระเบียบ
เดียวกนัที่ประเทศสมาชกิไดใหการยอมรับ 

ขอตกลงของ WTO ประกอบดวยขอตกลงยอยที่ทาํหนาที่จัดระเบียบการคาของสินคา 
(General Agreement on Tariff and Trade: GATT) การคาบริการ (General Agreement on 
Trade in Services: GATS) และทรัพยสินทางปญญา (The agreement on Trade-Related 
Aspects of Intellectual Property Rights: TRIPS) โดยแตละขอตกลงยอยจะประกอบไปดวย
หลักการพืน้ฐาน (Basic principles) ที่บังคับใชกับทุกประเทศสมาชิกที่ยอมรับในขอตกลง 
นอกจากนี ้ ยงัมีสวนของรายละเอียดเพิ่มเติม (Additional details) เปนสวนแนบของขอตกลง 
(Annexes) โดยในสวนนี้เปนการตกลงของบางประเทศเทานั้น สวนสุดทายของแตละขอตกลง
ยอยจะเปนรายการขอผูกพนัเฉพาะ (Specific commitment) ที่แตละประเทศจดทาํเพื่อเปดตลาด
โดยสมัครใจ 

ทั้งนี้ ปฏิญญาคณะมนตรีแหงเมืองปนุตา เดล เอสเต (Ministerial of Punta del Este) ได
วางกรอบวัตถปุระสงคของการเจรจาคือ 

1. เปนการสรางกรอบของกฎ ขอบังคับที่เปนลกัษณะพหุภาคีสําหรับการคาในสาขา
บริการ 

2. เพิ่มปริมาณการคาภายใตเงือ่นไขของความโปรงใส (Transparent) และการเปดเสรี
เพิ่มข้ึนเปนลาํดับ (Progressive Liberalization)  

3. สงเสริมความเจริญเติบโตทางดานเศรษฐกจิของประเทศคูคาทั้งหมดและสงเสริมการ
พัฒนาในประเทศกําลงัพัฒนา ในขณะทีค่ํานึงถึงเปาหมายเชนิโยบายของกฎหมายและ
การกํากับดูแลของประเทศ 
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กลาวไดวาความตกลง GATS เปนการรวมกลุมทางเศรษฐกิจ (Economic Integration) ใน
รูปแบบหนึ่ง กลาวคือ เปนความตกลงทีม่ีการรวมตวักนัตั้งแต 2 ประเทศขึ้นไป เพื่อรวมมือกันใน
การเสริมสรางและรักษาผลประโยชนในดานเศรษฐกิจทีเ่นนดานการคาโดยการพยายามหาวิธีการ
หาลูทางขยายการคาระหวางกนั รวมถึงเพือ่ลดอุปสรรคทางการคาระหวางกัน เชน มีการกําหนด
ปริมาณนาํเขา เปนตน 

โดยที่ขอตกลง GATS เปนสวนหนึ่งของขอตกลง WTO นัน้ มีลักษณะสําคัญ คือเปน
ขอตกลงที่มวีาระในตนเอง (Build-in Agenda) กลาวคือ ภายใตหลกัการเปดเสรีเพิ่มข้ึนเปนลาํดับ 
ตามมาตรา 19: 1 นัน้ กาํหนดใหตองมกีารเริ่มการเจรจาอยางเต็มรูปแบบในรอบใหมภายใน 5 ป
หลังจากความตกลง GATS บังคับใช กลาวคือ ภายในป ค.ศ. 2000 นั่นเอง อยางไรก็ดี ภายหลงั
การเจรจาการคารอบอุรุกวัยและการกอต้ัง WTO ความตกลง GATS นั้นยังไมสมบูรณ โดยหลาย
ประเด็นยงัไมไดรับการตกลงและตองการการเจรจาเพิ่มเติม ดังนัน้การเจรจาและการทําขอตกลง
ตางๆ ของ GATS จึงยงัมีอยูอยางตอเนื่อง เนื่องจากสาขาบริการแตละสาขามีลักษณะที่คอนขาง
แตกตางกนัมา ทาํใหยากตอการใชหลักเกณฑในการเปดเสรีรวมกัน มีการเริ่มการเจรจาเปนราย
สาขา และหลายสาขาไดรับการตกลงและบรรจุเปนภาคผนวก (Annex) ในความตกลง GATS 

 
2.2 ขอบเขตของความตกลง GATS 

ความตกลง GATS ขอ 1 ไดกําหนดถงึขอบเขตความครอบคลุมไววา ความตกลงนี้จะใช
บังคับกับมาตรการของประเทศสมาชกิทีม่ผีลกระทบตอการคาบริการ ไมวามาตรการดังกลาวจะ
อยูในรูปแบบของกฎหมาย ขอบังคับ กฎ ระเบียบ วิธีดําเนนิการ การดําเนินการทางการบริหาร 
มาตรการเหลานี้รวมถึงมาตรการของรัฐบาลกลาง รัฐบาลทองถิน่ และฝายปกครอง ตลอดจนถึง
หนวยงานทีม่ิใชรัฐบาล หากแตไดรับอํานาจจากรัฐใหใชมาตรการดังกลาว 

มาตรการทีม่ีผลกระทบตอการคาบริการรวมถงึมาตรการเกี่ยวกบัการจัดซื้อ การจายเงนิ 
หรือการใชบริการ มาตรการที่เกีย่วกับการเขาถงึและใชบริการ ตลอดจนการใหบริการ บริการ
เหลานี้เปนบริการที่ประเทศสมาชิกจัดหาใหแกสาธารณะเปนการทัว่ไป ตลอดจนมาตรการ
เกี่ยวกับการจดัตั้งนิติบุคคลหรือการเคลื่อนยายบุคคลธรรมดาเพื่อเขามาใหบริการภายในประเทศ
สมาชิก 

สําหรับคําจาํกดัความของคําวาบริการตามความตกลง GATS นั้น ไดถกูกําหนดอยูในขอ 1: 
3 วาหมายถึงบริการทุกชนิด ยกเวนบริการที่ใหบริการโดยหนวยงานของรัฐโดยบริการที่ใหโดย
หนวยงานของรัฐนั้นจะตองไมเปนการใหบริการที่มุงเนนในเชิงพาณิชยหรือเพื่อแขงขนักับผูให
บริการรายอื่น 
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ความตกลง GATS ไมไดระบุประเภทของบริการทีม่ีการซื้อขายระหวางประเทศไว แตใน
ความตกลงมบีทบัญญัติใหประเทศสมาชกิตองเจรจาเปดตลาดบริการสาขาตางๆ ใหแกกนั ฝาย
เลขานุการ WTO จึงไดจัดทําเอกสาร MTN.GNS/W/120 ข้ึนเพื่อใชเปนพืน้ฐานของการเจรจาซึง่ได
จําแนกประเภทของบริการไว 12 สาขา โดยอางอิงจากการจําแนกประเภทของ UN Central 
Product Classification (CPC) บริการทัง้ 12 สาขา ดังกลาว ไดแก 

(1) สาขาบริการดานธุรกิจ (Business Services)  
(2) สาขาบริการสือ่สารโทรคมนาคม (Communication Services) 
(3) สาขาดานการกอสรางและวศิวกรรมที่เกี่ยวเนื่องกับการกอสราง (Construction and 

Related Engineering Services) 
(4) สาขาบริการดานการจัดจําหนาย (Distribution Services) 
(5) สาขาบริการดานการศึกษา (Education Services) 
(6) สาขาบริการดานสิง่แวดลอม (Environmental Services) 
(7) สาขาบริการดานการเงนิ (Financial Services) 
(8) สาขาบริการทีเ่กี่ยวเนื่องกับสุขภาพและดานสงัคม (Health Related and Social 

Services) 
(9) สาขาบริการดานการทองเทีย่วและบริการที่เกีย่วเนื่องกบัการทองเที่ยว (Tourism 

and Travel Related Services) 
(10) สาขาบริการดานสนัทนาการ วัฒนธรรม และการกฬีา (Recreational, Cultural and 

Sporting Services) 
(11) สาขาบริการดานการขนสง (Transport Services) 
(12) สาขาบริการดานอืน่ (Other Services) 
 
ประเทศสมาชกิจึงไดยึดถือประเภทของบริการตามแนวทางนี้ในการกาํหนดพันธกรณขีอง

ตน โดยไดระบุแยกสาขาบริการที่ตนมีความประสงคจะผูกพนัไวในสวนของตารางขอผูกพันเฉพาะ 
 
2.3 แนวทางหรือรูปแบบในการเจรจา 

เนื่องจากความตกลง GATS เปนความตกลงแบบพหุภาคี กลาวคือมีประเทศที่เปนสมาชกิ
ในการเจรจาเปนจํานวนมาก ดังนัน้จึงเปนการยากที่จะใชแนวทางเจรจาแบบสองฝาย ที่สามารถ
กําหนดตกลงในรายละเอียดไดมากกวา ความตกลง GATS ไดใชแนวทางการเปดเสรีแบบ
คัดเลือก (Selective Liberalization Approach) โดยที่ประเทศคูสัญญาสามารถระบุสาขาหรือ
กิจกรรมทีพ่รอมที่จะเปดเสรี โดยจะใชหลกัปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ (NT) และการปฏิบัติเยี่ยงคนชาตทิี่
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ไดรับความอนเุคราะหยิง่ (MFN) กับการปฏิบัติในสาขาที่เปดเสรีดงักลาว เพื่อประกันความเทา
เทียมกันในการควบคุมกํากบัดูแลระหวางคนในชาติและตางชาต ิ กลาวคือแนวทางเปดเสรีแบบ
คัดเลือกนี้จะใหประเทศภาคคีูสัญญาเลือกและกําหนดระยะเวลาขอผูกพันในการลงทนุสาขาหรือ
กิจกรรมที่จะอนุญาตใหนักลงทนุตางชาติเขามาและใชหลักเกณฑกํากบัดูแลการลงทุน สวนสาขา
อ่ืนถือวาไมผูกพันหรือมีพนัธกรณีที่จะเปดเสรีตอประเทศภาคีคูสัญญา แนวทางนีจ้ึงมักเรยีกวา
เปนการเจรจาแบบ positive list approach หรือ bottom-up approach แนวทางเปดเสรีแบบ
คัดเลือกนี้เปนคนละดานกนักับแนวทาง negative list approach ซึ่งจะกลาวในบทตอไป โดย
พันธกรณีของประเทศภาคีคูสัญญาจะเจรจาขอผูกพนัเฉพาะ (specific commitment) ที่จะ
ยอมรับมากกวาเจรจาขอยกเวน (exemption) ความเปนจริงแลวทั้งสองแนวทางสามารถ
ครอบคลุมและเปดเสรีแบบกาวหนาเปนลาํดับได (progressive liberalization) โดยกาํหนด
ขอยกเวนดานระยะเวลาสิ้นสุดไว หรือมีการกําหนดรอบการเจรจาเปดเสรีในวาระตอไปไว อยางไร
ก็ตาม แนวทางเปดเสรีแบบคัดเลือกนี้อาจเทากับเปนการไมผูกพนัและสิ้นสุดลงโดยไมมีพนัธกรณี
เกี่ยวกับข้ันตอนกอนจัดตั้งหนวยธุรกิจ ซึ่งเทากบัแนวทางควบคุมการลงทนุนัน้เอง 

องคประกอบที่สําคัญของแนวทางเปดเสรแีบบคัดเลือกคือประเทศภาคีคูสัญญาตอง
ตัดสินใจพันธกรณีตามความตกลงถือเปนกฎที่ใชบงัคบัทั่วไป ที่จะริเร่ิมโดยการกําหนดขอผูกพัน
เฉพาะของประเทศภาคีคูสัญญา และอะไรเปนสิ่งจงูใจที่จะดําเนนิการตามขอผูกพันเฉพาะและ
ขยายขอผูกพนัเฉพาะในเวลาตอมา โดยในความตกลง GATS ปรากฏในขอ 16 และ 17 กลาวคือ
ประเทศภาคีไมไดถูกบังคับใหเปดตลาดหรอืหลักปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ โดยประเทศภาคีมีสิทธใิน
การระบุรายการในตารางขอผูกพันที่จะผูกพนั 

อนึ่ง แนวทางนี้อิงบนพืน้ฐานแนวทางการเจรจาแบบตางตอบแทน (reciprocity basis) ซึ่ง
ความตกลง GATS ใชเปนกลไกในการสงเสริมการมสีวนรวมของประเทศกําลงัพฒันา เพื่อใหมี
การแลกเปลี่ยนสาขาที่จะเปดเสรีระหวางบรรดาประเทศภาคีสมาชิก นอกจากนี ้ แนวทางนี้ยงัให
ความยืดหยุนในการเปดเสร ี โดยประเทศภาคีสมาชิกสามารถกําหนดเปดเสรีเพียงไมกี่สาขา หรือ
เปดเสรีบางกจิกรรม การขยายการเปดตลาดอยางคอยเปนคอยไปตามระดับหรือสภาพการพัฒนา 
ดังนัน้ สิทธิในการจัดตั้งหนวยธุรกจิมตีามขอผูกพนัเฉพาะในเรื่องการเขาสูตลาดตามขอ 16 
ประเทศสมาชกิก็ถูกหามมิใหกําหนดมาตรการจํากัดเพิม่เติมจากที่ระบุไว 

จากการที่ความตกลง GATS เจรจาโดยยดึหลักการเปดเสรีแบบกาวหนาเปนลําดับ คํานึงถึง
สิทธิในการออกกฎระเบียบภายในเพื่อกาํกบัดูแล โดยเจรจาครอบคลุมในทกุสาขาและรูปแบบของ
การคาบริการ และใหความยืดหยุนที่เหมาะสมแกประเทศกําลงัพฒันา การเจรจาความตกลง 
GATS นั้น จะใชวิธกีารยื่นขอเรียกรองและขอเสนอเปดตลาด (Request-Offer Approach) 
กลาวคือ ใหประเทศสมาชกิยื่นขอเรียกรองที่ตนมีความประสงคจะไดรับการเปดตลาดจากประเทศ
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อ่ืนๆ รวมถงึยื่นขอเสนอสาํหรับการคาบรกิารที่ตนมีความพรอมที่จะเปดตลาดกับประเทศสมาชกิ
อ่ืนดวยเชนเดยีวกนั เปนตน 

 
2.4 รูปแบบการคาบริการ 

เนื่องจากการคาบริการมีความแตกตางจากสินคา อันเปนผลมาจากที่ลักษณะของสินคา
บริการนัน้ไมสามารถจับตองได การผลิตและการบริโภคบริการมักเกิดขึ้นในเวลาเดียวกัน ดังนั้นจึง
ไดมีการกําหนดลักษณะการคาบริการ หรือการใหบริการ (Mode of Supply) ไวในขอ 1: 2 ของ
ความตกลงทัว่ไปวาดวยการคาบริการ (GATS)1 ออกไดเปน 4 รูปแบบ ไดแก 

2.4.1 Mode 1 การคาบริการขามพรมแดน (Cross-border Supply) 
การคาบริการขามพรมแดนเปนการสงผานบริการขามพรมแดนจากประเทศหนึง่ไป

ยังประเทศหนึง่ โดยไมมกีารเคลื่อนยายทางกายภาพของผูใหบริการและผูรับบริการ การคา
ลักษณะนีเ้ขาใจไดงายเพราะวามีลักษณะเหมือนกับการนําเขาและการสงออกสินคาทั่วไป โดย
ประเภทของบริการทีมีลักษณะรูปแบบการใหบริการอยูในรูปแบบที ่ 1 เชน การขนสงทางทะเล 
และทางอากาศ บริการผานระบบโทรคมนาคมบางประเภท หรือลักษณะบริการที่รวมอยูในสนิคา
หรือใชสิทธิคาเปนตัวสงผานบริการ (Physical medium) เชน ซอฟทแวร โปรแกรมคอมพิวเตอรใน
เครื่องคอมพิวเตอร หรือรูปวาด เปนตน 

ลักษณะการคาบริการในประเภทนีเ้ปนประเภททีม่ีอยูมากที่สุดในการคาบริการ
โทรคมนาคมระหวางประเทศ โดยประเทศสมาชกิอาจกําหนดขอบังคับเพื่อปองกนัการเชื่อมตอที่
ไมผานผูใหบริการระหวางประเทศของประเทศสมาชิกนัน้ ตัวอยางของรูปแบบการใหบริการ
โทรคมนาคมขามพรมแดน ไดแก ระบบ GMPCS: Global Mobile Personal Communication 
Service ที่ผูใหบริการไมจาํเปนตองมีอยูในประเทศที่ตองการใหบริการ  

อุปสรรคทางการคาที่อาจเกดิขึ้นไดแก ขอจํากัดการเขาถึงระบบเครือขายทองถิ่น 
(Restrictions on network access) โดยอาจถูกหามเร่ืองการเชื่อมตอเครือขาย (ปญหาการเขาสู
ตลาด) หรือมีการกาํหนดคาใชจายในการเชื่อมตอเครือขายที่เปนภาระของผูใหบริการจาก
ตางประเทศ (ปญหาการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ) อันเปนการกีดกันทางการแขงขันเชนเดียวกับการ
เลอืกปฏิบัติ นอกจากนี้อุปสรรคทางการคาบริการโทรคมนาคมอาจเกิดไดจาก ปญหาโครงขาย
พื้นฐานทองถิน่ลาสมยั หรือปญหาโครงขายที่ไมมีประสิทธิภาพในการใหบริการ ทําใหผูใหบริการ
จากตางประเทศไมสามารถเชื่อมตอโครงขายเพื่อใหบริการภายในประเทศนั้นได 

 

                                                 
1 General Agreement on Trade in Services (GATS), Article 1: 2. 
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2.4.2 Mode 2 บุคคลหรือทรัพยสินเขาไปใชบริการในประเทศอื่น (Consumption 
Abroad) 
การใหบริการในลักษณะนี้ตองการการเคลือ่นยายทางกายภาพของผูรับบริการ 

(Movement of consumer) โดยผูรับบริการจําเปนตองเขารับบริการในประเทศของผูใหบริการ 
การใหบริการลักษณะนี ้ไดแก การทองเทีย่ว การศึกษา นอกจากนี ้ยงัรวมถงึการซอมบํารุงอากาศ
ยาน และเรือในตางประเทศ นอกจากประเภทการใหบริการนี้จะครอบคลุมการเคลื่อนที่ของ
ผูรับบริการแลวยังรวมถงึการเคลื่อนที่ของทรัพยสินของผูรับบริการ เชน การบริการซอมบํารุงทีจ่ดั
ใหมีในตางประเทศ เปนตน 

รูปแบบการคาบริการประเภทนี้ในภาคโทรคมนาคมคือ ผูใชบริการจดทะเบียนการ
ใชงานในประเทศสมาชกิหนึง่และสามารถใชบริการดังกลาวกับผูใหบริการรายเดิมในอีกประเทศ
สมาชิกหนึง่ดวย เชน บริการขามเครือขายระหวางประเทศของเครือขายโทรศัพทเคลือ่นที่ 
(Roaming) ตามมาตรฐานของ GSM: Global Systems for Mobile communications โดยที่
อุปสรรคทางการคาที่อาจเกดิขึ้นในรูปแบบการคาบริการนี้ ไดแก การไมอนุญาตใหรับสายเรยีก
เขาได (ปญหาการเขาสูตลาด) หรือขอจํากัดที่เกิดขึ้นเองจากอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราระหวาง
ประเทศซึ่งทําใหมีคาบริการที่เพิม่ข้ึนเมื่อเทียบกับการจายคาบริการเปนสกุลเงินภายในประเทศ 
(ปญหาการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ) 

 
2.4.3 Mode 3 ผูใหบริการตางชาติเขามาจัดตั้งธุรกจิในประเทศ (Commercial 

Presence) 
เปนกรณีทีจ่ะตองมีการตั้งสาํนักงานใหบริการในประเทศของผูรับบริการ มีบริการ

หลายประเภทที่จําเปนตองมกีารจัดตั้งหนวยธุรกิจ (Establishment of Business Entity) ไมวาจะ
เปนในลกัษณะสาขา (Branch) บริษัทในเครือ (Subsidiaries) ตัวแทน (Agency) หรือการรวม
ลงทนุ (Joint Ventures) ในประเทศอืน่เพื่อใหบริการประชาชนในประเทศนัน้ๆ ผานการลงทุน
โดยตรงจากตางประเทศ (Foreign Direct Investment: FDI) ซึ่งบริการในลักษณะนี ้ ไดแก การ
ส่ือสารโทรคมนาคมภายในประเทศ การใหบริการไฟฟา ประปา การใหบริการทางการเงนิตางๆ 
เปนตน 

ตัวอยางทีพ่บมากที่สุดในการคาบริการโทรคมนาคมคือ การลงทุนโดยตรงจาก
ตางประเทศ (FDI) โดยการซื้อกิจการบางสวนหรือทัง้หมดจากผูใหบริการโทรคมนาคมในประเทศ 
ขอจํากัดในกรณีนี้อาจปรากฏในรูปของกฎหมายที่อนุญาตใหมีนิติบุคคลตางชาต ิเชน การกําหนด
สัดสวนการถอืหุนของผูลงทุนตางชาติ (ปญหาการเขาสูตลาด) สัดสวนของกรรมการหรือผูบริการ
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ที่จําเปนตองมคีนชาต ิ (ปญหาหารการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ) และการจํากัดจํานวนใบอนุญาต
ใหบริการ (ปญหาการเขาสูตลาด) เปนตน 

 
2.4.4 Mode 4 บุคลากรตางชาติเขามาใหบริการในประเทศ (Presence of Natural 

Persons) 
บุคลากรตางชาติเขามาใหบริการในประเทศ หมายถงึ การเคลื่อนยายของบุคคล

ธรรมดาเพื่อใหบริการในประเทศของผูรับบริการเปนการชั่วคราว ลักษณะเปนเชนเดียวกับการจาง
งานบุคคลธรรมดาของผูใหบริการเพื่อสงไปทํางานยงัตางประเทศ ดังนั้นจงึไมจําปนตองจดัตั้ง
หนวยทางธุรกจิ ไมวาจะเปนบริษัท หรือ สํานักงานสาขาของผูใหบริการในประเทศดังกลาว แต
เปนการสงคนเขาไปใหบริการตามระยะเวลาที่กาํหนด อาทิเชน การกอสราง การใหคําปรึกษาโดย
ผูเชี่ยวชาญพิเศษเฉพาะเรื่อง โดยบริการสวนใหญที่เกีย่วของกับการเคลื่อนยายบคุคลหรือแรงงาน
มักจะเปนบริการที่ประเทศกาํลังพัฒนามีความสนใจและตองการผลักดนัใหเกดิการเปดเสรี แต
ทั้งนี้โดยสวนใหญประเทศตางๆ จะกําหนดกฎระเบียบการเคลื่อนยายของบุคคลเพื่อใหบริการซึ่ง
ปกติก็มีอยูในทุกภาคการคาบริการ ขอจํากัดหรืออุปสรรคในรูปแบบการคาบริการนีจ้ึงไดแก 
รูปแบบและระยะเวลาในการเขามาประกอบธุรกิจ หรือ การกาํหนดคุณสมบัติของบุคลากรที่เกิน
ความจาํเปน (ปญหาการเขาสูตลาด) หรือขอจํากัดการอาศัยภายในประเทศ (ปญหาการปฏิบัติ
เยี่ยงคนชาติ) เปนตน 

 
จากรูปแบบการใหบริการดงักลาวจะเหน็ไดวา การคาบริการตามความตกลง GATS อาจ

จําแนกได 2 กลุม2 คือ 
กลุมแรก เปนการคาบริการที่ทัง้ผูใหบริการและผูรับบริการอยูในอาญาเขตของตน มิไดมี

การเคลื่อนยายขามอาณาเขตแตอยางใด (Cross Border Supply) 
กลุมที่สอง เปนการคาบรกิารที่ผูใหบริการหรือผูรับบริการมีการเคลื่อนยายขามอาณาเขต

ของตน ผูรับบริการเปนฝายขามอาณาเขตของตนเขามารับบริการยังอาญาเขตของผูใหบริการ 
(Consumption Aboard) และผูใหบริการเปนฝายขามอาณาเขตของตนมาใหบริการยังอาณาเขต
ของผูรับบริการโดยการจัดตั้งหนวยธุรกิจ (Commercial Presence) หรือ การใหบริการโดยบุคคล
ธรรมดา (Presence of Natural Person) 

                                                 
2 สิทธิกร นิพภยะ, ความตกลงทั่วไปวาดวยการคาบริการ (General Agreement of Trade in 

Services: GATs). กฎกติกา WTO เลมที่ส่ี: ภาคเศรษฐกิจเฉพาะ (Specific Sectors). โครงการ WTO Watch 
(จับกระแสองคการการคาโลก). (กรุงเทพฯ: สามลดา, มีนาคม 2552). หนา 194. 
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การแบงรูปแบบวิธีการใหบริการเปน 4 ลักษณะ ชวยใหเหน็ถงึความหลากหลายในการคา
บริการ และความแตกตางโดยธรรมชาติระหวางสนิคาบริการและสินคาอื่นๆ วิธกีารในการที่สินคา
บริการจะเขาสูตลาดภายในประเทศมีไดหลายลกัษณะ อีกทัง้โดยปกติแลวบริการแตละประเภท
มักเกีย่วของกบับริการในประเภทอื่นดวย ดังนัน้ แตละประเทศจะตองพิจารณาถงึความพรอมใน
การที่จะเปดเสรีในแตละสาขา และแตละวิธีการการใหบริการ อยางไรก็ดี บริการโดยสวนใหญ
ไมไดสัมพันธกับวิธกีารการใหบริการเพียงวิธีใดวธิีเดียว หากแตบริการจํานวนมากมีวิธีการในการ
ใหบริการมากกวา 1 วิธี เชน การใหบริการทางการศกึษา ถาประเทศหนึ่งตัดสินใจเปดเสรีการ
ใหบริการทางการศึกษาในทัง้ 4 วิธีการของการใหบริการ นักเรียนรายหนึง่รับการศึกษาผานทาง
อินเตอรเน็ตหรือดาวเทยีม ถือเปนการใหบริการผานวธิีการที่ 1 (Cross-border) หลังจากนัน้ 
นักเรียนไดเดินทางไปศึกษาในตางประเทศถือวาเปนการทําการคาบริการผานวิธทีี ่ 2 
(Consumption Aboard) แตถาหากวานกัเรียนตองการที่จะศึกษาในประเทศและเลือกที่จะศึกษา
จากโรงเรียนทีเ่ปนสาขาของโรงเรียนในตางประเทศถือวาเปนการคาผานวิธีการที ่ 3 (Commercial 
Presence) ซึ่งโรงเรียนอาจจะนําครู อาจารยมาจากโรงเรียนแมในตางประเทศซึ่งเปนการ
ใหบริการผานวิธีการที่ 4 (Movement of Natural Persons) เปนตน 

 
2.5 พันธกรณีของประเทศสมาชกิ 

ความตกลง GATS ไดแบงรูปแบบพันธกรณีที่ประเทศสมาชิกจะปฏิบัติตามออกเปน 2 
ประเภท คือ พันธกรณีทัว่ไปที่ประเทศสมาชิกทุกประเทศจะตองปฏบิัติตาม ไมวาประเทศสมาชกิ
นั้นจะผูกพันสาขาและรูปแบบการใหบริการไวในตารางขอผูกพันเฉพาะหรือไม (General 
Obligation) และพันธกรณีเฉพาะที่ประเทศสมาชิกจะปฏิบัติตามเฉพาะสาขาและรูปแบบการ
ใหบริการตามที่ตนไดผูกพนัไวในตารางขอผูกพนัเฉพาะของประเทศตน (Specific commitments) 
โดยมีรายละเอียดดังนี ้

2.5.1 พันธกรณีทัว่ไป (General Obligation) 
ดังที่ไดกลาวไปแลววาพันธกรณีทั่วไปคือพันธกรณีและขอบังคับทั่วไปที่บังคับใชกบั

ทุกประเทศสมาชิก ทุกประเทศยอมรับที่จะปฏิบัติตามพนัธกรณทีั่วไปที่กําหนดไวทัง้หมด ทั้งนี้
สาระสําคัญของหมวดนี้มีดงัตอไปนี ้

2.5.1.1 การปฏิบัติเยี่ยงชาตทิี่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ (Most Favored Nation: 
MFN) 
การปฏิบัติเยี่ยงชาตทิี่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ หมายความวา ถา

ประเทศหนึ่งเปดตลาดการคาบริการแกประเทศสมาชกิใดอยางไร ก็ตองเปดใหแกประเทศสมาชกิ
อ่ืนๆ เหมือนกนั ตัวอยางเชน กฎระเบียบที่ประเทศไทยใช หรือสิทธิทีใ่หกับผูใหบริการจาก
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ตางประเทศ ที่เขามาดําเนนิธุรกิจในประเทศไทยจะตองเหมือนกนัทั้งหมด ไมวาบรษิัทผูใหบริการ
นั้นจะถือสัญชาติของประเทศสมาชิกใดกต็าม เชน ประเทศไทยไมสามารถยกเวนหรือใหสิทธิเปน
กรณีพิเศษกับบริษัทจากมาเลเซียหรือสิงคโปร โดยไมใหกับประเทศอืน่ไดเปนตน มเิชนนัน้ จะเปน
การฝาฝนหลกัการปฏิบัติเยีย่งชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ของความตกลง GATS 

หลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ เปนหลกัการหนึ่ง
ของหลักการไมเลือกปฏิบัติ (Non-discrimination) หลักการนี้เปนหลักการพื้นฐานที่สุดในความ
ตกลงการคาหลายฝายในฉบับตางๆ โดยปรากฏอยูในขอ 2 ของความตกลง GATS3 โดยยึดถือ
หลักที่วาประเทศสมาชกิจะตองปฏิบัติตอการบริการและผูใหบริการของสมาชกิอื่นใดที่เปนการให
ความชวยเหลอืหรือขอยกเวนใดๆ โดยไมดอยไปกวาที่ตนใหการปฏิบัติแกบริการและผูใหบริการ
ชนิดเดียวกันจากชาติสมาชกิอื่น โดยในกรณีของภาคการคาบริการโทรคมนาคมนี้ อาจยกตวัอยาง
ไดแก การที่ประเทศสมาชกิจะไมใหหรือยกเวนขอกําหนดใดๆ เปนพเิศษในการเชื่อมตอโครงขาย
โทรคมนาคมพื้นฐานหรือสิทธิในการใชคลื่นความถี่แกผูใหบริการของประเทศสมาชิกหนึ่งดีกวา
ประเทศสมาชกิอื่นๆ 

อยางไรก็ตาม ในวรรคที ่ 2 ก็ไดเปดโอกาสของขอยกเวนหลักการปฏิบัติ
เยี่ยงชาติที่ไดรับความอนเุคราะหยิ่ง โดยสามารถกําหนดในบัญชีตารางแยกไวตางหากอกีอันหนึง่ 
เรียกวา รายการขอยกเวนตามขอ 2 ของประเทศสมาชิก (Member’s List of Article II 
Exemption) ในภาคผนวกของความตกลง GATS ซึ่งเปนการชั่วคราวเทานั้น โดยทุกๆ ขอยกเวน
จะตองไดรับการทบทวนภายใน 5 ปนบัจากความตกลงมีผลบังคบัใช และใหยกเลิกขอยกเวน
ทั้งหมดภายใน 10 ป4 

 
2.5.1.2 ความโปรงใส (Transparency) 

หลักความโปรงใส หมายถงึ หลักการทีก่ําหนดใหการดําเนนิการตางๆ 
จะตองเปนไปอยางโปรงใส สามารถถูกตรวจสอบได หลักการนีเ้ปนหลกัการทีก่ําหนดขึ้นโดยมี
วัตถุประสงคเพื่อใหประเทศอื่นๆ สามารถเขาถึงขอมูล กฎระเบียบ หรือมาตรการภายในประเทศ
ตางๆ ของประเทศอื่นไดอยางถูกตอง รวดเร็ว  

หลักความโปรงใสนี้เปนหลกัเกณฑทั่วไปขอตอมาที่เปนหลักสําคัญใน
การเจรจาการคาภาคบริการตางๆ ทีป่จจุบนัอยูภายใตกฎเกณฑภายในประเทศตางๆ ที่เขมงวดซึ่ง

                                                 
3 General Agreement on Trade in Services (GATS), Article 2. 
4 World Trade Organization, A training package, Module: Services: GATS. Section: Post-

Marrakesh developments. (December 1998). p. 13. 
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เปนไปไมไดเลยที่จะประสบความสาํเร็จในการเปดเสรกีารคาบริการอยางมีประสิทธิภาพโดย
ปราศจากการเขาถึงและไดรับขอมูลที่จําเปนเกีย่วกับกฎเกณฑภายในตางๆ ที่จะตองปฏิบัต5ิ 

หลักความโปรงใสนี้มีปรากฏอยูอยางชัดแจงในขอ 3 ของความตกลง 
GATS6 โดยกําหนดใหทุกประเทศสมาชกิจะตองเปดเผยทุกมาตรการที่มีผลกระทบอยางมี
นัยสําคัญแกการคาบริการตามความตกลง GATS ของประเทศสมาชิกอนัไดแก กฎหมาย 
กฎหมายลําดบัรอง แนวปฏิบัติทางปกครอง กระบวนการ มติ และคําสั่งตางๆ นอกจากนี้ หลกั
ความโปรงใสยังกาํหนดใหประเทศสมาชกิแจงตอองคการการคาโลกเกี่ยวกับมาตรการ
ภายในประเทศที่เพิง่ออกมาบังคับใชหรือการแกไขเปลี่ยนแปลงมาตรการที่มีอยู และพรอมทีจ่ะให
ขอมูลเฉพาะตางๆ แกประเทศสมาชิกอืน่ๆ ตามที่รองขอ โดยขอมูลดังกลาวไมรวมถึงขอมูลอันเปน
ความลับที่มีคาทางเศรษฐกจิ โดยวัตถุประสงคทัง้หมดก็เพื่อสงเสริมความมีเสถียรภาพและความ
คาดหมายไดของระบบการคาดวยการที่ผูใหบริการสามารถทราบถึงกฎเกณฑทัง้หลาย
ภายในประเทศสมาชิกที่ผูใหบริการเขามาประกอบธุรกจินั้น โดยอาจพิจารณาเปนประเด็นตางๆ7 
ไดดังนี้ 

2.5.1.2.1 การเผยแพรกฎเกณฑทกุอยางที่เกีย่วของ (Publication of 
all relevant laws and regulations) ขอ 3 ของความตกลง GATS กําหนดใหประเทศสมาชกิ
เผยแพรมาตรการทกุอยางทีเ่กี่ยวกับการดําเนนิการตามกรอบความตกลงนี้ โดยการเผยแพร
ดังกลาวจะตองมีข้ึนอยางชาที่สุดเมื่อมาตรการนัน้มีผลบังคับใช โดยรวมถึงการเผยแพรความตก
ลงระหวางประเทศที่เกี่ยวกบัการคาบริการที่ประเทศสมาชิกไดลงนามผูกพนัไวแลวดวย หากการ
เผยแพรดังกลาวมีเหตุผลเฉพาะที่ไมอาจทําไดในกรณีใดๆ ก็ใหจัดใหมีขอมูลดังกลาวพรอมแกการ
สาธารณะดวยวิธกีารอื่น (otherwise publicly available) 

2.5.1.2.2 การจัดใหมีศนูยสอบถามขอมูล (Enquiry points) ประเทศ
สมาชิกตางๆ จะตองจัดใหมศีูนยสอบถามขอมูล 1 หรือ 2 แหง ภายใน 2 ปนับจากทีค่วามตกลงมี
ผลบังคับใช เพื่อจัดหาขอมูลเกี่ยวกับกฎหมายและกฎเกณฑตางๆ ที่เกี่ยวขอกับการคาบริการ โดย
สามารรถตอบสนองอยางรวดเร็วตอทุกประเภทการสอบถาม กระนัน้ศูนยสอบถามขอมูลนี้ก็ไม
จําเปนตองเปนหนวยงานที่เก็บรวบรวมกฎหมายและกฎเกณฑทัง้หลาย 

2.5.1.2.3 การแจงความคืบหนาในการปฏิบัติตามพนัธกรณี 
(Notification obligations) ขอ 3 ของความตกลง GATS ไดกําหนดใหประเทศสมาชิกแจงตอ
คณะกรรมาธกิารการคาบริการถึงกฎหมายหรือกฎเกณฑใหมที่มีผลกระทบอยางมนีัยสําคัญตอ
                                                 

5 Ibid., p. 14. 
6 General Agreement on Trade in Services (GATS), Article 3. 
7 World Trade Organization, supra note 4, p. 14. 
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ภาคการคาบรกิารอยางนอยปละ 1 คร้ัง ตามที่ประเทศสมาชกินัน้ไดใหขอยอมรับผูกพนัเฉพาะ
เอาไว ในการแจงถงึการเปลี่ยนแปลงกฎเกณฑดังกลาว ประเทศสมาชกิจะตองปฏิบัติตาม
พันธกรณีภายใตความตกลง GATS ซึ่งจะเปนการเอื้อใหประเทศสมาชิกอื่นๆ สามารถตรวจสอบ
การปฏิบัติตามพันธกรณีดังกลาว 

2.5.1.2.4 การคุมครองขอมูลอันเปนความลับ (Protection of 
confidential information) พันธกรณีเร่ืองความโปรงใสจะตองไมเปนการขัดแยงกบัความจาํเปน
ในการคุมครองขอมูลอันเปนความลับ โดยในขอ 3 ทว8ิ ไดกําหนดใหประเทศสมาชิกไมจําตอง
เปดเผยขอมูลอันเปนความลับที่จะเปนการขัดตอการบังคับใชกฎหมายหรือขัดตอประโยชน
สาธารณะ หรือขัดตอประโยชนเชงิพาณิชยขององคกรใดๆ ภาครัฐหรือภาคเอกชน เปนตน 

หลักความโปรงใสนี้ มีสวนชวยเพิ่มความมั่นใจในการลงทนุและการคา
ทางดานบริการ การที่ประเทศสมาชกิตางๆ ปฏิบัติตามหลักความโปรงใสจะชวยใหการตรวจสอบ
เปนไปดวยความงาย และเพิ่มความมัน่ใจระหวางประเทศสมาชกิวา ประเทศสมาชกิตางๆ ได
ปฏิบัติตามพนัธะตางๆ ทีต่นไดใหไว เชน การปฏิบตัิตามหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับความ
อนุเคราะหยิง่ (MFN) หรือรายการขอตกลงเฉพาะ 

 
2.5.1.3 การรวมกลุมทางเศรษฐกิจ (Economic Integration) 

ความตกลง GATS ในมาตรา 59 ไดเปดโอกาสใหประเทศสมาชิกตั้งแต 2 
ประเทศขึ้นไปสามารถมีขอตกลงรวมกันเพื่อการรวมกลุมทางเศรษฐกจิได ซึ่งการรวมกลุมทาง
เศรษฐกิจนี้ หมายถงึ การรวมกลุมกันตัง้แต 2 ประเทศ เพื่อรวมมือกันในการเสรมิสรางและรักษา
ผลประโยชนในดานเศรษฐกจิที่เนนดานการคาโดยการพยายามหาวิธีการ หาลูทางขยายการคา
ระหวางกัน รวมถงึเพื่อลดอปุสรรคทางการคาระหวางกนั โดยการรวมกลุมทางเศรษฐกิจนี้อาจมี
ข้ึนไดหลายรูปแบบ เชน เขตพิกัดอัตราภาษีศุลกากร (Preferential Area) เขตการคาเสรี (Free 
Trade Area) สหภาพศุลกากร (Customs Union) ตลาดรวม (Common Market) สหภาพทาง
เศรษฐกิจ (Economic Union) สหภาพทางเศรษฐกิจสมบูรณแบบ (Total Economic Union) เปน
ตน10 

โดยมีเงื่อนไขวาความตกลงในการรวมกลุมทางเศรษฐกิจนั้นจะตอง
ครอบคลุมสาขาบริการอยางหลากหลาย (Substantial Sectoral Coverage) ทั้งดานจํานวนสาขา
                                                 

8 General Agreement on Trade in Services (GATS), Article 3 bis. 
9 General Agreement on Trade in Services (GATS), Article 5 
10 สมชาย ภคภาสนวิวัฒน, สงครามเขตการคา. พิมพครั้งที่ 2. (กรุงเทพมหานคร: เนชั่นพับลิชช่ิงกรุป 

จํากัด, 2536). หนา 11-12. 
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บริการ ปริมาณการคาที่ไดรับผลกระทบ และรูปแบบการเปดเสรภีาคบริการ เพื่อใหเปนไปตาม
เงื่อนไขนี ้ ความตกลงไมควรกําหนดไวลวงหนาในการยกเวนรูปแบบใดๆ ของการใหบริการ 
นอกจากนี้ขอตกลงรวมตัวดงักลาวตองกําหนดไมใหมีหรือยกเลิกการเลือกปฏิบัติทั้งหมดอยางเห็น
ไดชัด ทั้งการยกเลิกมาตรการเลือกปฏิบัติที่มีอยู และ/หรือ การหามใชมาตรการที่เลือกปฏิบัติมาก
ข้ึนไมวาในขณะที่ความตกลงนัน้มีผลบังคับใชหรือบนพื้นฐานของกาํหนดเวลาที่เหมาะสม ทั้งนี้
ความตกลงเปดเสรีการคาบริการที่ประเทศกําลังพัฒนาเปนภาคีนัน้จะตองกําหนดใหมีความ
ยืดหยุนเกีย่วกบัเงื่อนไขที่ระบุไวขางตน 

กลาวคือ ความตกลงดงักลาวจะตองไมทําใหเกิดอุปสรรคที่เพิ่มข้ึน ทัง้
ภายในแตละสาขา หรือสาขายอยของประเทศสมาชกิอ่ืนที่อยูนอกกลุมความตกลงนัน้ เหตุผลก็
อาจเปนเพราะการยนิยอมใหมีการรวมกลุมทางเศรษฐกจินี้ก็เทากับเปนการยินยอมใหยกเวนไม
ตองใชหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับการอนุเคราะหยิง่ (MFN) และหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ 
(National Treatment) ได จึงมีลักษณะของการเลือกปฏิบัติระหวางประเทศในกลุมทีม่ีการรวมตวั
ทางเศรษฐกิจและประเทศนอกกลุม อีกทั้งความตกลง GATS ตองการจาํกัดขอบเขตของการ
รวมตัวไววาจะตองเปนการกอความสมัพนัธเพื่อวัตถุประสงคเปนการขยายความเจริญเติบโตทาง
การคาระหวางกลุมใหเปนไปโดยเสรี โดยตองไมมีการเพิม่อุปสรรคตอประเทศนอกกลุมอ่ืนอีก
ดวย11 

แตทั้งนี้ความตกลง GATS เปดโอกาสใหประเทศกําลงัพัฒนาไดรับสิทธิ
ประโยชนเพิ่มข้ึนจากการจัดตั้งเขตการคาเสรี ในกรณีที่ความตกลงนั้นเกี่ยวของกบัประเทศกาํลงั
พัฒนาดวยกนัเอง12 

 
2.5.1.4 กฎระเบียบภายใน (Domestic Regulation) 

กฎระเบียบภายใน คือ การที่รัฐหนึง่ไดกาํหนดกฎระเบยีบ ขอกาํหนด 
หรือมาตรการตางๆ เพื่อบังคับใชกับเร่ืองนั้นๆ ภายในประเทศ เชน ประเทศหนึง่อาจกําหนดเปน
กฎระเบียบของตนวา ผูที่ประสงคจะประกอบกิจการโทรคมนาคมภายในประเทศของตนนั้น 
จะตองไดรับใบอนุญาตจากหนวยงานทีเ่กีย่วของ หรือจะตองปฏิบัติตามขอกําหนดในเรื่องนั้นๆ 
เสียกอน เปนตน 

กฎระเบียบภายในประเทศมคีวามสาํคัญอยางยิ่งตอการคาในสาขา
บริการ อุปสรรคทางการคาในสาขาบริการสวนใหญนั้น เนื่องมาจากกฎระเบียบภายในประเทศที่
                                                 

11 สุมาลี วงษวิฑิต, รายงานการวิจัยเรื่อง มาตรการทางกฎหมายในการปองกันการผูกขาดในธุรกจิ
โทรคมนาคมไทยกับนโยบายเปดเสรีตามขอตกลงทั่วไปวาดวยการคาบริการ (แกตส) (2538). หนา 39. 

12 General Agreement on Trade in Services (GATS), Article 5: 3 (a), (b). 
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รัฐบาลของแตละประเทศกาํหนดขึ้นเพื่อปกปองการเขามาแขงขันจากผูประกอบการบริการจาก
ตางประเทศซึง่แตกตางจากในกรณีของสนิคาที่อุปสรรคทางการคาสวนใหญจะอยูในรูปแบบของ
มาตรการทางภาษีและไมใชภาษีซึ่งกีดกันการคาทีพ่รมแดนของประเทศ การคาทางดานบริการ
จากตางประเทศสวนใหญจะมีอุปสรรคจากมาตรการควบคุมภายในประเทศซึ่งแมจะเปน
มาตรการที่ไมเลือกปฏิบัติ เชน มาตรการดานความปลอดภัย มาตรการที่เกีย่วกับส่ิงแวดลอม หรือ
จารีตประเพณ ีจึงทําใหมีความจําเปนตองมีกฎระเบียบภายในประเทศ 

นอกจากนี ้ เนื่องจากวาภาคบริการหลายสาขา เชน การใหบริการ
โครงสรางพื้นฐาน การขนสง โทรคมนาคม การศึกษาหรือการใหบริการทางการแพทย มีบทบาทที่
สําคัญตอการพัฒนาประเทศ ประกอบกับปญหาความลมเหลวของระบบตลาด (Market failures) 
ตางๆ ทีเ่กิดขึ้นในหลายสาขาบริการ นอกจากนี ้ หลายประเทศยังคํานึงถึงความเทาเทียมกนั 
(Equity) ในการเขาถงึบริการขั้นพืน้ฐานของคนยากจนภายในประเทศ ดังนัน้การออกมาตรการ
ควบคุมและการกํากับดูแลการใหบริการในสาขาบริการตางๆ จงึยงัคงมีความจาํเปน 

ความตกลง GATS ยอมรับถึงความจาํเปนของมาตรการควบคุมธุรกิจ
บริการภายในประเทศ อยางไรก็ดี เพื่อเปนการปองกนัการใชมาตรการดังกลาวเปนเครื่องมือใน
การสรางอุปสรรคทางการคา และใหความมั่นใจแกประเทศสมาชิกทุกประเทศวามาตรการ
ดังกลาวจะถกูใชและจัดการอยางมีเหตุผล เปนไปตามวตัถุประสงค และเปนไปอยางยุติธรรม จึง
ไดกําหนดในขอ 6 ของความตกลง GATS13 วา เพื่อใหเกิดความแนใจวาประเทศสมาชิกที่ไดทํา
ขอตกลงในการเปดตลาดใดๆ จะไมกระทาํการอนัเปนการเสื่อมเสียหรือทําใหส้ินผลไปซึ่งขอตกลง
เฉพาะนัน้ๆ (Nullify or impair such specific commitments) ทัง้ทีเ่ปนมาตรการเกี่ยวกบั
ขอกําหนดคุณภาพและกระบวนการผลิต มาตรฐานทางเทคนิค และขอกําหนดการใหใบอนุญาต 
อีกทั้งยังตองการใหองคการการคาโลกปรับปรุงกฎระเบยีบตางๆ เพื่อใหเกิดความมัน่ใจใน
ขอกําหนดเหลานัน้ โดยอยูบนพืน้ฐานวัตถปุระสงคแหงคณุภาพของบรกิารและความโปรงใส และ
ไมกอใหเกิดภาระแกผูใหบริการโดยไมจาํเปน หรือเรียกอีกอยางวา รายการการดําเนินการตามขอ 
6 โดยอาจพิจารณาเปนประเด็นตางๆ14 ไดดังนี ้

2.5.1.4.1 กระบวนการรองอุทธรณ (Appeals procedure) ประเทศ
สมาชิกจะตองรักษากระบวนการที่เปดโอกาสใหผูใหบริการอุทธรณเพื่อขอคําวินิจฉัยทางปกครอง 
โดยกระบวนการจะตองดําเนินไปดวยความพรอม ความรวดเร็ว และความเปนธรรมดวยมาตรการ
เยียวยาที่เหมาะสม ซึง่อาจดําเนินการพิจารณาดวยองคกรตุลาการหรือองคกรทางปกครองก็ได 
และหากดําเนนิการโดยองคกรทางปกครองแลว ประเทศสมาชิกจะตองทําใหแนใจวาการพิจารณา
                                                 

13 Ibid., Article 6. 
14 World Trade Organization, supra note 4, p. 19. 
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ดําเนนิไปดวยความชัดเจนและเปนกลาง มาตรการดังกลาวนี้เปนพนัธกรณีสําหรับทุกภาคการคา
บริการ ไมวาประเทศสมาชกิจะไดใหขอผูกพันเฉพาะไวหรือไมก็ตาม 

2.5.1.4.2 การกํากับดูแลทางปกครองตามกฎหมายอยาง
สมเหตุสมผล ชัดเจน และเปนกลาง (Reasonable, objective and impartial administration of 
regulations) ในภาคการคาบริการที่ประเทศสมาชิกไดใหขอผูกพันเฉพาะเอาไว ประเทศสมาชกิ
จะตองทาํใหแนใจวาทกุบทกฎหมายและกฎเกณฑ รวมถึงคําสัง่ทางปกครองและมาตรการอื่นใดที่
มีผลตอภาคการคาบริการเปนการทั่วไปจะไดรับการกํากับดูและใหเปนไปอยางสมเหตุสมผล 
ชัดเจน และเปนกลาง โดยมุงเนนทีว่ิธีการปฏิบัติทางปกครองซึ่งไมเกี่ยวกับเนื้อหาสาระของการ
กระทาํทางปกครองนั้น เพือ่เปนการสรางความมั่นใจวา ผูใหบริการตางประเทศจะไมไดรับการ
เลือกปฏิบัติหรือขัดขวางทาํใหเกิดอุปสรรคตามอําเภอใจ หรือดวยความลําเอยีง 

2.5.1.4.3 การออกใบอนญุาต ขอกําหนดคุณสมบัติ และมาตรฐาน
ทางเทคนิคโดยคํานงึถงึมาตรฐานระหวางประเทศ (Licensing, qualifications and technical 
standards) โดยประเทศสมาชิกจะตองใหใหแนใจวามาตรการที่เกีย่วกับข้ันตอนและเงื่อนไขตางๆ 
เกี่ยวกับคุณสมบัติ มาตรฐานทางเทคนิค และข้ันตอนและเงื่อนไขการใหใบอนุญาต ไมกอใหเกิด
ภาระจนเกนิไปในภาคการคาบริการทีป่ระเทศสมาชกิไดใหขอยอมรับผูกพนัไว มาตรการเหลานี้
จะตองเปนไปตามเงื่อนไขทีโ่ปรงใสชัดเจน และไมเปนภาระจนเกินจาํเปนในการที่จะรักษา
คุณภาพของการบริการ ในสวนที่เกีย่วกับข้ันตอนการออกใบอนุญาตจะตองไมเปนการสราง
ขอจํากัดในตัวเอง 

2.5.1.4.4 การคํานงึถงึมาตรฐานระหวางประเทศ (Taking account 
of international standards) ในการพจิารณาวามาตรการใดเกี่ยวของกับมาตรฐานทางเทคนิคที่
เปนการสรางภาระเกินจาํเปนหรือไมนัน้ ประเทศสมาชิกจะตองคํานึงถึงมาตรฐานระหวางประเทศ
ที่เกีย่วของจากองคการระหวางประเทศตางๆ ที่ไดปรับใชแกประเทศสมาชิก การพจิารณาองคการ
ระหวางประเทศที่เกี่ยวขอใหเปนไปตามความตกลง GATS ที่อางองิกับองคการระหวางประเทศ
ตางๆ ที่ประเทศสมาชกิขององคการเหลานั้นไดเปดรับองคกรของแตละประเทศที่เกีย่วของของ
สมาชิกในองคการการคาโลก 

อนึ่ง การกําหนดกฎระเบยีบภายในประเทศนัน้ แมสามารถกระทาํได
เพื่อใหเปนไปตามความจําเปนและนโยบายของแตละประเทศ แตการกําหนดกฎระเบียบ
ภายในประเทศดังกลาวนัน้ จะตองเปนไปตามหลกัเหตุและผล มีหลักเกณฑที่ชัดเจน ไมลําเอยีง 
และไมสรางเงือ่นไขที่เกนิความจําเปนทั้งในดานคุณภาพหรือผูใหบริการในประเทศ โดยอาจ
กําหนดใหมีการพัฒนาวินยัหรือกฎเกณฑสําหรับกฎระเบียบภายใน เกี่ยวกับการออกใบอนญุาต 
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คุณสมบัติและมาตรฐานทางเทคนิคที่มีความชัดเจนและยอมรับในสากล ขณะนี ้ไดเร่ิมดําเนนิการ
ไปแลวในสาขาวิชาชีพการบญัชี 

 
2.5.1.5 การใหบริการผูกขาด (Monopoly) 

การใหบริการผูกขาด คือ การที่บริการในดานนั้นๆ มีผูใหบริการเพียงราย
เดียวในตลาด ไมมีผูใหบริการรายอื่นที่เขาแขงขันทางการคา ผูรับบริการไมสามารถเลือกใชบริการ
จากผูประกอบการรายอืน่ได เนื่องจากไมมีทางเลือก ตองรับบริการจากผูประกอบการรายที่
ผูกขาดเพียงรายเดียว จนทําใหผูใหบริการรายนัน้มีอํานาจในการผูกขาดตลาดการคาบริการนัน้ๆ 
เมื่อตลาดการคาบริการไมมกีารแขงขันทางการคาตามสภาวะตลาดที่เปนจริง ก็จะมีผลทําให
ผูบริโภคเสียประโยชน กลาวคือ ผูบริโภคไมมีทางเลือกในการใชบริการ อีกทัง้ยงัตองแบกรับภาระ
คาใชบริการทีสู่งกวาความเปนจริง ทัง้นี้เนื่องจากผูใหบริการที่ผูกขาดตลาดไดแลว ยอมมีอํานาจ
ในการกาํหนดราคาเปนของตนเองได   

บริการโทรคมนาคมก็เปนบริการหนึ่งมีรูปแบบการผูกขาดโดยธรรมชาติ 
เนื่องจากการประกอบกิจการโทรคมนาคมนั้นจะตองอาศัยเงนิลงทนุสูง และใชบุคลากรที่มีความรู
ความชีย่วชาญเปนจํานวนมาก ดังนั้นผูที่จะสามารถประกอบกิจการโทรคมนาคมได จึงมีอยูเพียง
ไมกี่ราย ทําใหผูใชบริการไมมีทางเลือกที่จะรับบริการจากผูใหบริการรายอื่นไดมากนัก 

สําหรับความตกลง GATS นั้น แมมิไดขัดขวางการมอียูของผูใหบริการ
ผูกขาด แตการมีอยูของบคุคลดังกลาวนั้น จะตองไมขัดกับหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับการ
อนุเคราะหยิง่ และพนัธกรณีเฉพาะที่ตนไดใหความตกลงไว โดยหลกัการนี้ไดกําหนดไวในขอ 8 
ของความตกลง GATS15 โดยกําหนดวา ไมมีปรากฏ ณ ที่ใดที่จะหามมิใหประเทศสมาชิกอนุญาต
การผูกขาดตลาด ตราบเทาที่ไมเปนการขดัตอขอตกลงเฉพาะที่ประเทศสมาชิกนั้นๆ ไดใหเอาไว 
อยางไรก็ตาม หลกัเกณฑนีย้ังกําหนดใหประเทศสมาชิกที่อนุญาตใหมีกิจการทีม่อํีานาจผูกขาด
ตลาดนั้น จะตองไมกระทําการใดๆ ที่ไมสอดคลองกับหลกัการปฏิบัติเยี่ยงชาตทิี่ไดรับความ
อนุเคราะหยิง่ (MFN) อีกทั้งประเทศสมาชิกจะตองดาํเนนิการเพือ่ใหแนใจวากจิการที่ผูกขาด
ตลาดนั้นจะไมใชประโยชนจากโอกาสของตน เชน การอุดหนนุกิจการอื่นซึ่งอาจเปนกิจการในเครือ
ของตนที่มกีารแขงขัน ดวยการใชประโยชนจากกําไรที่ไดจากกิจการทีม่ีอํานาจผูกขาดตลาด 
หลักเกณฑนี้ยงัไดรับการเนนย้ําอกีครั้งในเอกสารอางอิงกรอบการดําเนินการเกีย่วกบัหลักเกณฑ
ของคณะทํางานการเจรจาเกี่ยวกับการโทรคมนาคมพื้นฐาน (Negotiating Group on Basic 
Telecommunication: NGBT’s Regulatory Framework Reference Paper) 

                                                 
15 General Agreement on Trade in Services (GATS), Article 8. 
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2.5.1.5.1 ความสอดคลองกับพนัธกรณีและขอยอมรับผูกพัน 
(Conformity with obligations and commitments) ประเทศสมาชกิจะตองทําใหแนใจวาการให
อํานาจผูกขาดตลาดหรือสิทธิพเิศษโดยเฉพาะในภาคการคาบริการหนึง่ๆ จะตองสอดคลองกับ
พันธกรณีภายใต ขอ 2 ของความตกลงเรื่องการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับการอนุเคราะหยิ่ง (MFN) 
และขอยอมรับผูกพนัของประเทศสมาชกินั้นที่ไดใหไว ตัวอยางเชน ในภาคการคาบริการ
โทรคมนาคม หากมีการผูกขาดตลาดและไดอนุญาตการเชื่อมตอโครงขาย (Interconnection) แก
ผูใหบริการเพิม่มูลคาแลว จะตองปราศจากการเลือกปฏบิัติระหวางผูใหบริการจากประเทศสมาชกิ
อ่ืนๆ ในทํานองเดียวกัน หากไดยอมรับผูกพนัตามหลกัปฏิบัติเยี่ยงคนชาติแลว ในภาคการคา
บริการเพิ่มมูลคายอมตองผกูพนัในการทาํใหแนใจวาจะปฏิบัติตามหลกัการเดียวกนัแกผูใหบริการ
จากประเทศสมาชิกอืน่ๆ 

เงื่อนไขดังกลาวมิไดใชเพยีงกับภาคการคาบริการทีม่ีการ
ผูกขาดเทานัน้ แตยังรวมถึงพฤติกรรมการผูกขาดอื่นๆ ถาหากพฤติกรรมนั้นเกี่ยวของกับภาค
การคาบริการที่ไดใหขอผูกพันเฉพาะเอาไว โดยอาจกลาวอีกอยางไดวารวมถึงพฤติกรรมที่ผู
ใหบริการในสาขาทีม่ีอํานาจผูกขาดตลาดไดลงแขงขันในสาขาบริการอืน่ๆ ที่อยูในตารางขอผูกพนั 
ประเทศสมาชกิที่เกี่ยวของจะตองทาํใหแนใจวาผูใหบริการผูกขาดนัน้ไมไดใชประโยชนจากสถานะ
ของตนในการดําเนนิการที่ขัดตอขอยอมรับผูกพนัแหงสาขาบริการอืน่ๆ 

2.5.1.5.2 การใหสิทธิผูกขาดใหมในตลาด (New monopoly rights) 
ถาหากประเทศสมาชิกาใดๆ ไดใหสิทธิผูกขาดแกสาขาบริการทีไ่ดใหขอยอมรับผูกพนัไวแลว 
ประเทศสมาชกินัน้จะตองแจงตอคณะกรรมาธิการการคาบริการอยางชาที่สุดกอนเวลา 3 เดือนที่
จะไดใหสิทธิผูกขาดนัน้มีผลใชบังคับ ในกรณีนี ้ การแจงการใหสิทธิผูกขาดตลาดใหมนั้นถือวา
เทากับเปนการตั้งขอจํากัดทีเ่ปนการละเมดิขอยอมรับผูกพนัที่มีอยู ซึ่งประเทศสมาชิกที่เกี่ยวของ
จะตองดําเนินการเจรจาคาชดเชยแกประเทศสมาชกิอื่นในประการที่ยอมรับขอผูกพนัอื่นที่
เหมาะสมและเปนไปไดตอไป 

 
2.5.2 พันธกรณีเฉพาะ (Specific commitments) 

นอกเหนือจากพันธกรณีทัว่ไปในสวนของหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับความ
อนุเคราะหยิง่ (MFN) หลกัความโปรงใส (Transparency) และกฎระเบียบภายใน (Domestic 
Regulation) ซึ่งประเทศสมาชิกทุกประเทศตองยึดถือและมีผลบังคับโดยอัตโนมัติแลว ความตกลง 
GATS ยังเปดโอกาสใหสมาชิกไดเลือกเงื่อนไขการเปดเสรีซึ่งเปนไปตามความสมคัรใจ ทั้งนี้
เนื่องจากความตกลง GATS เปนความตกลงที่เกิดจากประเทศสมาชิกหลายประเทศเขารวมทํา
ความตกลงกนั ซึง่ในแตละประเทศอาจมคีวามแตกตางกันทั้งดานเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม 
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ซึ่งมีผลทําใหแตละประเทศมคีวามพรอมในการเปดเสรทีี่แตกตางกัน กลาวคือประเทศทีพ่ัฒนา
แลวยอมมีความพรอมและความสามารถในการแขงขันทางการคามากกวาประเทศที่ดอยพฒันา
หรือกําลงัพัฒนา เปนตน 

โดยการเปดโอกาสใหสมาชกิไดเลือกเงื่อนไขการเปดเสรีซึ่งเปนไปตามความสมัคร
ใจนี้ ประเทศสมาชิกจะตองระบุรูปแบบและสาขาบริการที่จะทาํการเปดเสรีลงในรายการขอผูกพนั
เฉพาะ โดยการเปดเสรีจะเปนไปตามหลกั MFN ซึ่งอาจจะมีเงือ่นไขทางดานมาตรฐานหรือ
ใบอนุญาตอยูดวย ประเทศสมาชกิสามารถที่จะกาํหนดเงื่อนไขขอจํากัดของการเขาสูตลาด 
(Market Access) หรือการปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ (Nation Treatment) ซึ่งมาตรการที่เปนขอจํากัด
เหลานี ้ หากประเทศสมาชกิตองการทีจ่ะคงไวจะตองระบุไวในรายการขอผูกพันเฉพาะ นอกจากนี ้
ประเทศสมาชกิยังสามารถทีจ่ะใหขอผูกพนัเพิม่เติม (Additional Commitments) นอกเหนือจาก
เงื่อนไขสองประการขางตนดวย 

2.5.2.1 ขอผูกพันเฉพาะ 
2.5.2.1.1 การเขาสูตลาด (Market Access) 

การเขาสูตลาด หมายถึง การที่ผูประกอบกจิการรายใดราย
หนึง่สามารถเขามาใหบริการในสาขาที่กําหนดในประเทศสมาชิกอืน่ได ทั้งนี้หากประเทศสมาชกิ
ใดไมประสงคจะใหประเทศอื่นสามารถเขามาใหบริการ หรือแขงขันทางการคาบริการใดๆ ใน
ประเทศของตนแลว ก็จะกาํหนดขอจํากดัในการเขาสูตลาดของตนในสาขาบริการนั้นๆ ไวอยาง
เครงครัด  ชัดเจน 

การคาบริการถูกจํากัดการเขาสูตลาดแตกตางจากการคา
สินคา เนื่องจากการคาบรกิารไมสามารถจับตองได ปญหาเรื่องพรมแดนจึงมิไดเปนอุปสรรคตอ
การเขาสูตลาดการบริการทีสํ่าคัญ การเขาสูตลาดการบริการสวนใหญถูกจาํกัดจากกฎระเบยีบ
ภายในประเทศ ตัวอยางกฎระเบียบภายในประเทศที่จาํกัดการเขาสูตลาดการคาบรกิาร เชน การ
จํากัดจํานวนใบอนุญาตประกอบกิจการโทรคมนาคม การกาํหนดใหทนายตองเปนสมาชกิเนติ
บัณฑิตยสภา การกําหนดจํานวนทนุจดทะเบียนของบรษิทั เปนตน 

แมความตกลง GATS จะมวีัตถุประสงคเพื่อมุงเพิ่มการเปด
เสรีการคาอยางเปนลําดับ แตก็มิไดมีวัตถุประสงคเพื่อผอนคลายการกํากับดูแลการใหบริการ
ภายในประเทศสมาชิก เนือ่งจากกฎระเบียบภายในประเทศนัน้มีการกําหนดไวเพือ่ใหเปนไปตาม
นโยบายและความจาํเปนของแตละประเทศ 
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ตามความตกลง GATS ขอ 1616 ไดระบุถึงมาตรการปองกัน
การเขาถงึตลาดที่ประเทศสมาชิกไมสามารถที่จะบงัคับใชไดหากมิไดระบุไวลวงหนาในรายการขอ
ผูกพนัเฉพาะ ซึ่งมีดวยกนัทัง้สิ้น 6 มาตรการ คือ 

ก. การจํากัดจํานวนผูใหบริการโดยการใหโควตา อํานาจ
ผูกขาด การไดรับสิทธิแตเพยีงผูเดียว หรือการกําหนดเงือ่นไขเกี่ยวกับการทดสอบความจาํเปนทาง
เศรษฐกิจ ยกตัวอยางเชน ใบอนุญาตรานอาหารจานดวน ภายใตการทดสอบความจาํเปน
ทางดานเศรษฐกิจบนพื้นฐานของความหนาแนนของประชากร หรือการจํากัดจาํนวนใบอนุญาต
ในการประกอบกิจการโทรคมนาคม 

ข. การจํากัดมูลคาของธุรกรรมหรือสินทรัพยในรูปแบบ
โควตา หรือเงื่อนไขเกี่ยวกบัการทดสอบความจาํเปนทางเศรษฐกิจ  เชน การจํากัดธุรกรรมของ
กิจการสาขาบริษัทประกนัภัยของตางประเทศไวเพยีงรอยละ 40 ของมูลคาธุรกรรมของตลาด
ประกันภัยภายในประเทศ การจํากัดสินทรพัยของสาขาของธนาคารตางประเทศใหเปนสัดสวน
ของสินทรพัยรวมของทุกธนาคาร 

ค. การจํากัดปริมาณในลักษณะของหนวยการใหบริการ 
หรือจํานวนรวมของผลผลิตของสินคาบริการโดยการใหโควตา หรือมาตรการทดสอบความจาํเปน
ทางเศรษฐกิจ เชน จาํกัดเวลาฉายของภาพยนตรตางประเทศ 

ง. การจํากัดจํานวนรวมของบุคคลธรรมดา (Natural 
Person) ที่จะถูกวาจางในสาขาบริการตางๆ หรือบุคคลที่อาจจางและเปนผูทีจ่ําเปนและเกี่ยวของ
โดยตรงตอการใหบริการ เชน การจํากดัรอยละของคนงานตางประเทศที่อาจถูกจางไดในบริษทั 
หรือการตัดสินวาใครจําเปนหรือเกีย่วของตอการใหบริการ โดยการใหโควตา หรือมาตรการ
ทดสอบความจําเปนทางเศรษฐกิจ (เชน อนุญาตวิชาชีพที่ขาดแคลนบุคลากรในประเทศ) เชน 
จํากัดจํานวนแรงงาน และ/หรือคาจางแรงงานจากตางประเทศไมใหเกิดสัดสวนที่กาํหนดของ
จํานวนรวม 

จ. มาตรการทีจ่ํากัดลักษณะรูปแบบ หรือประเภทของนิติ
บุคคลหรือการรวมทุนที่จะสามารถเขามาประกอบธุรกิจบริการ เชน กิจการโทรคมนาคมของ
ตางประเทศตองอยูในรูปแบบการรวมทุน (Joint venture) กับบริษทัภายในประเทศที่มีอํานาจการ
บริหารจัดการ 

                                                 
16 Ibid., Article 16. 
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ฉ. การจํากัดการถือหุนของตางประเทศ ในรูปแบบของ
รอยละของจํานวนหุน จํานวนผูถือหุน หรือจํานวนการลงทุนของตางประเทศ เชน ธนาคาร
ตางประเทศจะถือหุนธนาคารในประเทศไดไมเกินรอยละ 49 ของจํานวนหุนทั้งหมด 

จะเหน็ไดวาขอหามสวนใหญเปนการจํากัดในเชิงปริมาณ 
ยกเวนขอ ฉ. ซึ่งเปนมาตรการในเชงิคุณภาพ โดยมาตรการจํากัดการเขาสูตลาดนั้นไมจาํเปนที่
จะตองเปนมาตรการที่เปนการเลือกปฏิบัติเสมอไป มาตรการที่ไมเลือกปฏิบัติหลายมาตรการ เชน 
มาตรการควบคุมสาขาการผลิตทั้งสาขา (ขอ ก.-ง.) กส็ามารถถูกใชเปนเครื่องมือในการปองกนั
การเขาสูตลาดได อยางไรก็ดี ขอกําหนดดานการเขาสูตลาดเปนเพยีงความพยายามที่จะลด
ขอจํากัดในการเขาไปแขงขันของผูใหบริการจากตางประเทศ แตขอกําหนดนี้เพยีงอยางเดียว ไม
เพียงพอที่จะกอใหเกิดการคาเสรี เนือ่งจากผูใหบริการจากตางประเทศหลงัจากสามารถเขาสู
ตลาดไดแลวยังอาจจะตองเผชิญมาตรการที่เปนขอจํากดัและเลือกปฏิบัติภายหลังจากการเขาสู
ตลาดไดแลว 

2.5.2.1.2 การปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ (Nation Treatment: NT) 
การปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ หมายถงึ การไมเลือกปฏิบัติ

ระหวางผูประกอบการภายในประเทศและผูประกอบการจากตางประเทศภายหลังจากการเขาสู
ตลาดแลว เชน ภายหลังจากที่ผูประกอบกิจการโทรคมนาคมสามารถเขาสูตลาดภายในประเทศ
ไดแลว ประเทศสมาชกิจะตองบังคับใชกฎระเบียบที่เกีย่วกับการเชื่อมโยงเครือขายระหวาง
ผูประกอบการโทรคมนาคมจากตางชาต ิ กับผูประกอบกิจการโทรคมนาคมที่เปนคนชาติตนอยาง
เทาเทียมกนั โดยไมมีการเลือกปฏิบัติระหวางผูประกอบการคนชาติและผูประกอบการจาก
ตางชาต ิ

หลักการนี้เปนหลักการที่ปรากฏอยูในขอ 17 ของความตก
ลง GATS17  โดยกําหนดวา ประเทศสมาชกิจะตองปฏิบัติตอการบริการและผูใหบริการของสมาชิก
อ่ืนใดที่เปนการใหความชวยเหลือหรือขอยกเวนใดๆ โดยไมดอยไปกวาทีต่นใหการปฏิบัติแก
บริการและผูใหบริการชนิดเดียวกนัจากชาติของตนเอง 

โดยทีพ่ันธกรณีการปฏิบัติเยี่ยงคนชาตนิัน้ จะใชเฉพาะ
สาขาบริการทีส่มาชิกไดผูกพันไวในตารางขอผูกพนัเฉพาะ ซึง่ภายใตตารางดังกลาวจะกําหนด
เงื่อนไข คุณสมบัติ และขอจํากัดบางประการสําหรบัการปฏิบัติตามหลกัการการปฏิบัติเยี่ยงคน
ชาติในสาขาบริการที่ผูกพัน ยกตัวอยางเชน ประเทศสมาชิกอาจจะใหการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติใน

                                                 
17 Ibid., Article 17. 
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สาขาการบริการเฉพาะบางรปูแบบการใหบริการ เชน การใหบริการขามพรมแดน และไมใหการ
ปฏิบัติเยี่ยงคนชาติในสาขาบริการรูปแบบการใหบริการอื่น เชน การจดัตั้งธุรกิจ เปนตน 

 
2.5.2.1.3 ขอผูกพันเพิ่มเติม (Additional Commitments) 

ประเทศสมาชกิสามารถที่จะเจรจาเพื่อใชมาตรการที่
กระทบตอการคาในสาขาบริการ แตวามาตรการดังกลาวไมถูกครอบคลุมอยูในขอ 16 หรือ 17 ได 
โดยรวมถงึมาตรการที่เกีย่วของกับคุณสมบัติ (Qualifications) มาตรฐาน (Standards) หรือเร่ือง
เกี่ยวกับการขอใบอนุญาต (Licensing matters) ขอผูกพันเหลานี้ตองถูกบันทึกลงไปในรายการขอ
ผูกพนัเฉพาะดวย18 

 
2.5.2.1.4 การบันทึกรายการขอผูกพนัเฉพาะ 

รัฐบาลของแตละประเทศสมาชิกจะตองจัดทํารายการขอ
ผูกพนัเฉพาะ โดยระบุสาขาบริการที่จะเปดเสรีในแตละวิธีการใหบริการ (Mode of Supply) ไวใน
ตารางขอผูกพนัเฉพาะ ซึ่งในแตละรายการจะตองระบุส่ิงตางๆ ดังนี1้9 

- รายละเอียด ขอจํากัด และเงื่อนไขตางๆ เกีย่วกับการ
เขาสูตลาด 

- เงื่อนไขและคณุลักษณะเกีย่วกับการปฏบิัติเยี่ยงคน
ชาติ 

- มาตรการปฏบิัติอ่ืนที่มีผลกระทบกับการคาบริการให
บันทกึเปนขอผูกพนัเพิม่เติม 

- เงื่อนเวลาในการปฏิบัติตามขอผูกพันดงักลาว 
- วันที่ขอผูกพนัตางๆ มีผลบังคับใช 
ทั้งนี้ขอผูกพนัที่บันทึกไวในรายการขอผูกพนัเฉพาะนั้น

จะตองมีการกาํหนดระดับของความผูกพนัไว20 ซึ่งระดับของความผูกพนัสามารถแบงไดดังนี้ 
ก. ผูกพนัเต็มที ่ หากประเทศสมาชิกทีไ่มมีขอกําหนด 

ขอจํากัดและเงื่อนไขเกี่ยวกบัการเขาสูตลาดและการปฏบิัติเยี่ยงคนชาติเลยในสาขาและสาขายอย
ของการบริการใดๆ จะระบุคําวา “None” (ไมมี) ลงไปในคอลัมนนัน้ๆ 
                                                 

18 Ibid., Article 6:5. 
19 Ibid., Article 20:1. 
20 พรเทพ เบญญาอภิกุล, GATS ความตกลงทั่วไปวาดวยการคาบริการ. เอกสารวิขาการหมายเลข 3. 

(กรุงเทพมหานคร: โครงการ WTO Watch, 2548). หนา 57. 



27 

ข. ผูกพนัแบบมีขอจํากัด (Bound commitment) กลาวคือ 
การที่ประเทศสมาชิกใหคํามั่นวาจะผกูพนั แตวาเปนการผกูพนัทีไ่มเต็มที ่ โดยมีขอจํากัดบาง
ประการ ซึ่งม ี 2 ลักษณะคือ การผูกพนัตามเงื่อนไขที่เปนอยูในปจจุบัน (Standstill) หมายถงึ 
ประเทศสมาชกิมิไดตัดสินใจที่จะผกูพนัอะไรเพิ่มเติม ลักษณะที ่2 คือ การผกูพนัในลักษณะที่เปด
เสรีมากขึ้นกวาเดิม แตยังคงไวซึ่งมาตรการบางประการ ที่ขัดแยงหลกัการเขาสูตลาดและการ
ปฏิบัติเยี่ยงคนชาติอยู 

ค. ไมผูกพัน (No commitment) ในกรณีที่ประเทศสมาชกิ
ใดตองการคงเสรีภาพการใชมาตรการหรือเพิ่มมาตรการที่ไมสอดคลองกับหลักการเขาสูตลาดและ
การปฏิบัติเยี่ยงคนชาติเอาไวในสาขาบริการและวิธีการใหบริการใดแลว ประเทศสมาชิกจะบนัทึก
คําวา “Unbound” (ไมผูกพนั) ไวในหวัขอนั้นๆ 

 
ตวัอยางตารางขอผูกพนั 
 

Sector or sub-
sector 

Limitations on 
market access 

Limitations on 
national treatment 

Additional 
commitments 

 (1) (1)  
 (2) (2)  
 (3) (3)  
 (4) (4)  

(1) Cross-border supply (2) Consumption abroad 
(3) Commercial presence (4) Presence of natural persons 

 
2.5.3 การเปดเสรีแบบกาวหนาตามลําดับ (Progressive Liberalization) 

ในการเปดเสรกีารคาบริการ มิอาจจะทําไดในทันทีทกุสาขาของการคาบริการ แต
จะตองเปนไปในลักษณะคอยเปนคอยไป โดยคอยๆ เปดตามขั้นตอนไปตามลําดับ ข้ึนอยูกับความ
พรอมและความจําเปนในการพัฒนาของประเทศตางๆ โดยอาศัยการเจรจาเปนสําคัญเพื่อใหมี
การลดหรือยกเลิกมาตรการตางๆ ของประเทศสมาชิกทีก่อใหเกิดผลกระทบตอการเปดเสรีการคา
บริการ ทั้งนี้ เพื่อเปนการสรางความยืดหยุนใหแกประเทศสมาชกิ เพราะบางประเทศอาจจะตองใช
เวลาในการปรบักฎหมายภายในของตน ตลอดจนเพื่อใหมีการปรับโครงสรางทางเศรษฐกิจใน
ประเทศของตน เพื่อที่จะสามารถแขงขนัทางการคาบริการประเภทเดียวกนัทีม่าจากตางประเทศ
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ได21 ดังนั้นในหมวดที่ 4 ของความตกลง GATS จึงไดกําหนดเรื่องการเปดเสรีแบบกาวหนาเปน
ลําดับและกําหนดเรื่องการเจรจาเพื่อเปดเสรีการคาบริการในขอ 19 โดยไดกําหนดใหมีการเจรจา
ระหวางประเทศสมาชิกเปนระยะๆ เกี่ยวกับระดับของการเปดเสรีการคาบริการแบบกาวหนาเปน
ลําดับ (Progressive Liberalization) โดยที่ความตกลง GATS มิไดกําหนดกรอบเวลาประเทศ
สมาชิกจะตองบรรลุถึงการเปดเสรีอยางเต็มที่ (full liberalization) เพียงแตไดกําหนดใหประเทศ
สมาชิกตองมกีารเจรจากันอยางตอเนื่อง โดยมุงที่จะลดหรือขจัดมาตรการที่เปนอุปสรรคตอการคา
บริการ เพื่อใหมีการเขาสูตลาดอยางมีประสิทธิภาพ โดยประเทศสมาชกิแตละประเทศมีอํานาจใน
การกําหนดตารางขอผูกพนัในการเปดตลาดเสรีทางการคาบริการดวยตนเอง (Autonomous 
Liberalization) และเมื่อตารางขอผูกพนั (Scheduled) สําหรับการเปดเสรีการคาบริการไดรับการ
ยอมรับในฐานะตารางขอผูกพนัโดยเฉพาะเจาะจง (Schedules of Specific Commitment) แลว 
ประเทศสมาชกิที่ถกูผูกพันตามตารางขอผูกพนัเฉพาะจะกระทาํการที่ขัดตอตารางนัน้ไมได การ
กําหนดตองมกีารเจรจาระหวางประเทศสมาชิกเพื่อสงเสริมประโยชนรวมกันของประเทศสมาชิกที่
รวมเจรจา และเปนการรักษาไวซึ่งความสมดุลของสิทธแิละพันธกรณโีดยรวม 

การที่จะใหการเปดเสรีการคาบริการเปนไปไดอยางมีประสิทธิภาพนั้น ตองยึดถือ
นโยบายแหงชาติและระดับการพัฒนาของประเทศสมาชกิแตละประเทศในการคาบรกิารสาขา
ตางๆ โดยเฉพาะประเทศสมาชิกที่เปนประเทศกาํลังพฒันาจะตองไดรับความยืดหยุนที่เหมาะสม
เปนพเิศษที่จะเปดสาขาของบริการทีน่อยกวาหรือเปดเสรีแกประเภทกิจกรรมทีน่อยกวาประเทศ
สมาชิกที่เปนประเทศทีพ่ัฒนาแลวได อยางไรก็ตาม ตองมกีารขยายการเขาสูตลาดเปนลําดับ
เพื่อใหสอดคลองกับการพัฒนาของแตละประเทศ 

การเจรจาตามหลักการเปดเสรีแบบกาวหนาเปนลําดับ ความตกลง GATS ได
กําหนดใหในการเจรจาแตละรอบตองมีความคืบหนาในการเปดเสรีโดยลําดับ คือ เมื่อไดมีการ
เสนอผูกพันแลวจะถอยกลบัมาสรางขอจํากัดหรือเงื่อนไขที่เพิ่มข้ึนไมได มีแตจะตองเปดเสรีใหมาก
ข้ึนกวาเดิม ไมวาจะเปนการเจรจาสองฝายหรือหลายฝายก็ตาม ทั้งนี้เพื่อมุงใหประเทศสมาชิกแต
ละประเทศเพิม่ระดับทั่วไปของการทําขอผูกพนัเฉพาะใหมากขึ้น 
 
2.6 สาระสําคัญของขอบทมาตรการในภาคผนวกแนบทายความตกลง 

จากที่ไดกลาวมาตั้งแตตนแลววาความตกลง GATS ประกอบดวยเนื้อหาสําคญัอยางไร 
และประเทศสมาชิกมพีนัธกรณีเชนไรแลว ตอมาเราจะศึกษาสวนที่เปนสวนแนบทาย (Annex) 
                                                 

21 วรากร กิจเจริญ, “การเปดเสรีการคาบริการสาขาประกันภัยของไทยภายใตความตกลงทั่วไปวาดวย
การคาบริการ,” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2547), หนา 22-
23. 
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ของความตกลง GATS ซึ่งภาคผนวกแนบทายความตกลงนี้ จะเปนขอกําหนดเพิม่เติมที่เกี่ยวของ
กับสาขาบริการ และประเด็นทางดานนโยบายตางๆ 

 
2.6.1 การยกเวนการปฏิบัติตามมาตรา 2 (Annex on Article II Exemption) 

เนื่องจากในมาตรา 2 ของความตกลง GATS ไดกําหนดใหประเทศสมาชิกจะตอง
ใชหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติทีไ่ดรับความอนเุคราะหยิง่ (MFN) กับประเทศสมาชิกอืน่ กลาวคือ 
หากประเทศสมาชิกใดใหสิทธิพิเศษอยางใดอยางหนึง่กบัประเทศใดแลว ยอมตองใหสิทธนิั้นแก
ประเทศสมาชกิอื่นๆ ดวย ทัง้นี้ในกรณีที่ประเทศสมาชกิใดไมตองการนําหลัก MFN มาใชกับสาขา
บริการใดแลว ความตกลงก็เปดโอกาสใหประเทศสมาชกินั้นสามารถกาํหนดยกเวนการปฏิบัติตาม
หลัก MFN ไดตามภาคผนวกนี ้ โดยการยกเวนในการปฏิบัติตามหลกัการ MFN ประเทศสมาชกิ
จะตองกาํหนดเปนรายสาขาที่ตองการยกเวน โดยการยกเวนนี้จะมีผลบังคับใชเปนการชั่วคราว 
และจะตองถูกทบทวนภายในเวลา 5 ป โดยคณะมนตรีฯ ทั้งนี้หามมิใหมีการยกเวนการปฏิบัติตาม
หลักการ MFN เกินกวา 10 ป การยกเวนสามารถทําไดเพียงครัง้เดียว ประเทศสมาชิกจะตองทํา
รายการสาขาบริการที่จะยกเวนการปฏิบัติตามหลกั MFN และไมสามารถเปลี่ยนแปลงรายการ
ดังกลาวได22 

ในรายการยกเวนการปฏิบัติตามมาตรา 2 นั้น ประเทศสมาชิกตองระบุขอมูลในแต
ละสาขาที่ไดรับการยกเวนดังนี ้

2.6.1.1 รายละเอียดของสาขาที่ไดรับการยกเวน 
2.6.1.2 รายละเอียดของมาตรการและระบุวาเหตใุดมาตรการดังกลาวถงึไม

สอดคลองกับมาตรา 2 
2.6.1.3 ประเทศทีม่าตรการนัน้บังคับใช 
2.6.1.4 ระยะเวลาทีม่าตรการนัน้บังคับใช 
2.6.1.5 เงื่อนไขอธิบายเหตุผลวาเหตุใดถึงตองการการยกเวน 
การยกเวนการใชหลัก MFN ที่เปนผลสบืเนื่องมาจากการใหสิทธพิิเศษในกรณีที่มี

การรวมกลุมทางเศรษฐกิจนัน้ ไมจําเปนตองบันทึกลงในรายการยกเวน เนื่องจากสิทธิพเิศษจาก
การรวมกลุมทางเศรษฐกิจนัน้ไดรับการยกเวนการใชหลกั MFN จากมาตรา 5 แลวนัน่เอง 

ความตกลง GATS มีลักษณะที่เปนทัง้ในรูปแบบบนลงลาง (Top down Rules) 
กลาวคือ ความตกลง GATS ใชบังคับกับบริการในทุกสาขาและมีกฎเกณฑทีบ่ังคับใชกับทกุ
ประเทศอยางเทาเทียม เชน หลักการ MFN ในขณะเดียวกนัความตกลง GATS ก็มรูีปแบบลางขึ้น

                                                 
22 Annex on Article II Exemption. 
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บน (Bottom up Rules) อยูดวย23 นัน่คอื รัฐบาลของประเทศสมาชกิจะเลือกสาขาการบริการที่
ประเทศตนจะทําการใหคํามัน่ผูกพันที่จะเปดตลาดหลักการการเขาสูตลาดและการปฏิบัติเยี่ยงคน
ชาติ เปนตัวอยางของรูปแบบลางขึ้นบนของความตกลง GATS นั่นคอืประเทศสมาชิกสามารถที่
จะเลือกไดวาจะจํากัดสทิธิใหผูใหบริการจากตางประเทศมากนอยเพยีงไร 

 
2.6.2 การเคลื่อนยายบุคคลธรรมดาในภาคบริการ (Annex on Movement of Natural 

Persons Supplying Services under the Agreement) 
ภาคผนวกเรื่องการเคลื่อนยายบุคคลธรรมดาในภาคบริการ24 ไดกําหนดไววา ความ

ตกลง GATS ไมครอบคลุมถึงบุคคลผูทีต่องการโอนสญัชาติ อาศัย หรือทาํงานเปนการถาวรใน
ประเทศอื่น โดยขอตกลง GATS จะครอบคลุมเฉพาะบุคคลผูใหบริการที่ตองการใหบริการใน
ประเทศอื่นเปนการชัว่คราว ในขณะที่สิทธิของประเทศสมาชิกในการควบคุม เคลือ่นยายแรงงาน 
และเงื่อนไขในการอนุญาตเขาประเทศ (Visa requirement) จะไมถกูกระทบ 

 
2.7 การระงับขอพพิาท 

โดยทัว่ไปแลว เมื่อมีการทาํการคาระหวางกนั ยอมทําใหเกิดผลประโยชนที่ขัดกนัหรือมี
ความขัดแยงจนอาจทําใหเกดิขอพิพาทระหวางกันได และเชนเดยีวกบัความตกลงระหวางประเทศ
อ่ืนๆ ความตกลงทัว่ไปวาดวยการคาบริการก็ไดมีการกําหนดถงึวธิกีารระงับขอพพิาทระหวางกนั
เอาไวเชนเดียวกัน โดยไดกําหนดในความตกลง GATS ขอ 22 วาดวยการปรึกษาหารอื 
(Consultation) และขอ 23 วาดวยการระงับขอพิพาทและการบังคับใช (Dispute Settlement and 
Enforcement) โดยไดมีการกําหนดใหนํากฎเกณฑการระงับขอพิพาทภายใตบันทกึความเขาใจวา
ดวยการระงับขอพิพาท (Understanding on Rules and Procedures governing the 
Settlement o Disputes หรือ Dispute Settlement Understanding: DSU) ซึ่งเปนกลไกการระงบั
ขอพิพาททางการคาระหวางประเทศของ WTO มาใช โดยมีรายละเอยีดการระงับขอพิพาท
ดังตอไปนี้ 

2.7.1 องคกรระงับขอพิพาท (Dispute Settlement Body: DSB) 
องคกรระงับขอพิพาทเปนการกระทาํหนาที่อีกประการหนึ่งของคณะมนตรีทั่วไป 

โดยมีหนาที่ดาํเนนิการเกี่ยวกับกฎเกณฑและกระบวนการภายใต DSU ดังนี ้
                                                 

23 Jessica Woodroffe and Clare Joy, Out of Service: The Development Dangers of the 
General Agreement on Trade in Services. World Development Movement (WDM) (London, March 
2002). page 5. 

24 Annex on Movement of Natural Persons Supplying Services under the Agreement. 
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2.7.1.1 การจัดตั้งคณะกรรมการวนิจิฉัยขอพิพาท 
2.7.1.2 รับรองรายงานของคณะกรรมการวนิิจฉัยขอพิพาทและองคกรอุทธรณ 

(Appellate Body)  
2.7.1.3 กํากับดูแลใหมีการปฏิบัติตามคําตัดสินและคําแนะนํา (Surveillance of 

Implementation of Rulings and Recommendations) 
2.7.1.4 ใหอํานาจในการระงับ (Suspension) ขอลดหยอนและพันธกรณี 
ทั้งนี้ การวนิิจฉัยเรื่องตางๆ ขององคกรระงับขอพิพาทภายใต DSU นี้ จะกระทาํโดย

ฉันทามติเทานั้น 
 

2.7.2 กระบวนการในการพิจารณา 
2.7.2.1 การปรึกษาหารือ (Consult) 

ตามขอ 22 ของความตกลง GATS25 ไดกําหนดถงึการใชแนวทางการ
ปรึกษาหารือ (Consultation) ตามหลกัการของ DSU มาเปนขั้นตอนแรกของการระงับขอพิพาท
ทางการคาในระหวางประเทศสมาชิกของ WTO กลาวคือ เมื่อใดก็ตามที่สมาชกิเหน็วา
ผลประโยชนทางการคาของตนตองเสื่อมเสียไปเพราะการไมปฏิบัติตามพนัธกรณี หรือกฎเกณฑ
ทางการคาโดยรัฐสมาชิกอืน่ รัฐผูเสียหายยอมสามารถขอปรึกษาหารือกับรัฐผูถูกกลาวหาได และ
รัฐผูถือกลาวหาจะตองตอบภายใน 10 วัน และตองเขาปรึกษาหารือดวยความสจุริตภายใน 30 วัน
นับจากวนัที่ไดรับการรองขอ26 

2.7.2.2 การขอตั้งองคคณะผูพิจารณา (Panel) เพื่อตัดสินคดี  
ในการระงับขอพิพาทตาม DSU นั้นกําหนดไววา หากปรากฏวาการ

ปรึกษาหารือไมอาจทาํไดเนือ่งจากรัฐผูถูกรองขอไมยอมเขาเจรจาปรึกษาหารือภายใต
กําหนดเวลา 60 วันทีม่ีการรองขอปรึกษาหารือ หรือรัฐคูพิพาทไมอาจเจรจาตกลงกันไดภายใน 60 
วันดังกลาว ยกเวนในกรณีฉุกเฉินเรงดวน กําหนดเวลาจะลดลงเหลือเพียง 20 วัน รัฐผูรองก็ชอบที่
จะตั้งคณะผูพจิารณา (Panel) ได27 โดยผูที่จะทําหนาทีเ่ปน Panel ไดนั้นจะตองเปนผูที่มีความ
เชี่ยวชาญดานการคาระหวางประเทศและอยูในบัญชีรายชื่อที่รัฐสมาชิกสงรายชื่อไปยังสํานักงาน
เลขาธิการของ WTO 

                                                 
25 General Agreement on Trade in Services (GATS), Article 22. 
26 Understanding on Rules and Procedures Governing the Settlement of Disputes (DSU), 

Article 4. 
27 Ibid., Article 4 (7) and (8). 
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องคประกอบของ Panel จะประกอบไปดวยผูเชี่ยวชาญที่เลือกจากบญัชี
รายชื่อของสํานักเลขาธิการ จํานวน 3 คน หรือ 5 คนในกรณีพิเศษ โดยรัฐคูพพิาทจะเปนผูเลือก
บุคคลที่จะมาเปน Panel จากบัญชีดังกลาว ถาไมสามารถตกลงเลือกกันได ผูอํานวยการ WTO 
จะเปนผูเลือกและแตงตั้งใหเอง ทัง้นี้ผูทีจ่ะเปน Panelist ได ตองไมมีสัญชาติเดียวกนักับรัฐ
คูพิพาท 

ในการพิจารณาของ Panel จะตองพิจาณาคดีและทาํรายงาน (Final 
Report) ใหเสร็จภายใน 6 เดือนนับจากวนัที่ไดมีการแตงตั้ง หรือในกรณีฉุกเฉินเรงดวนจะไมเกนิ 3 
เดือน28 ในกรณีที่ไมสามารถดําเนนิการใหเสร็จภายในกําหนดเวลาดงักลาว จะตองรายงานตอ
องคกรระงับขอพิพาท (DSB) อยางไรก็ตาม ระยะเวลาในการดําเนินคดีและทํารายงานจะตองไม
เกิน 9 เดือน29 และ DSB จะตองรับรองรายงานดังกลาวภายใน 60 วันนับแต Panel เวียนรายงาน
ใหสมาชิกพิจารณา เวนแต DSB มีมติเปนเอกฉนัทไมรับรองรายงาน หรือมีการอทุธรณคดี 

2.7.2.3 การอุทธรณ 
ภายหลงัจากการพิจารณาของ Panel หากคูความฝายใดฝายหนึ่งหรือ

ทั้งสองฝายไมเห็นดวยกับคําตัดสินของ Panel คูความสามารถใชสิทธิอุทธรณได โดยในการ
อุทธรณจะตองมีองคคณะขององคกรอุทธรณ 3 คน จากจํานวนทัง้หมด 7 คน ทาํหนาทีเ่ปนคณะ
อุทธรณ โดยผูที่จะเปนสมาชกิขององคกรอุทธรณไดจะตองเปนผูเชี่ยวชาญทางดานกฎหมาย หรือ
การคาระหวางประเทศที่รัฐสมาชิกเสนอชือ่เขาแขงขันคดัเลือกเปนสมาชิกองคกรอุทธรณ ซึ่งมี
วาระคราวละ 4 ป และจะตองเปนกลาง ไมเปนเจาหนาที่หรือลูกจางของรัฐบาลใด 

คณะอุทธรณจะมีอํานาจในการวนิิจฉัยยนื (Uphold) แกไข (Modify) 
หรือกลับ (Reverse)30 คําวินิจฉัยของ Panel โดยทัว่ไปคณะอุทธรณจะตองพิจารณาและทาํ
รายงาน (Appellate Body Report) ใหแลวเสร็จภายใน 60 วันนับแตวันทีม่ีการแจงอุทธรณ แต
อาจขยายไดสูงสุดไมเกิน 90 วัน การอทุธรณนี้จะทาํไดเฉพาะประเด็นขอกฎหมายเทานัน้ และ 
DSB จะตองรับรองรายงานภายใน 30 วนันับแตคณะอุทธรณเวยีนรายงานใหสมาชกิพิจารณา 

ในทางปฏิบัต ิ เมื่อองคกรอุทธรณรับเอารายงานของคณะพิจารณา 
(Panel) หรือคณะอุทธรณแลวแตกรณีแลว ประเทศผูแพคดีจะตองปฏิบัติตามคําเสนอแนะหรือคํา
วินิจฉัยของ DSB ในทันทหีรือภายในระยะเวลาทีเ่หมาะสม (Reasonable period of time) ซึ่ง
จะตองไมเกนิ 15 เดือน หากไมสามารถทาํไดจะตองเจรจากบัประเทศผูชนะคดีเพื่อดําเนินการ
ชดเชย (Compensation) ที่เหมาะสม หากไมสามารถตกลงกันได ประเทศทีช่นะคดีอาจขอให 
                                                 

28 Ibid., Article 12 : 8. 
29 Ibid., Article 12 : 9. 
30 Ibid., Article 17 : 13. 
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DSB อนุญาตใหงดเวนการใหสิทธิประโยชนหรือตอบโต (Retaliation) ตอประเทศผูแพคดี โดยใน
การตอบโตจะตองตอบโตตอสินคาในสาขาสินคาประเภทเดียวกัน จะตอบโตขามสาขา (Cross-
retaliation) ไมได เวนแต DSB อนุญาต 

 
2.8 การเปดเสรีบริการโทรคมนาคมตามความตกลง GATS 

ความตกลงทัว่ไปวาดวยการคาบริการไดมีการกาํหนดกฎเกณฑที่เกีย่วของกับเปดเสรี
บริการโทรคมนาคมไวในภาคผนวกแนบทายความตกลง 2 สวน ไดแก ภาคผนวกแนบทาย
เกี่ยวกับการใหบริการโทรคมนาคม (Annex on Telecommunications) และภาคผนวกแนบทาย
เกี่ยวกับการเจรจาการใหบริการโทรคมนาคมพื้นฐาน (Annex on Negotiations on Basic 
Telecommunications) นอกจากนี้ ประเทศสมาชิกยงัไดรวมกันกําหนดหลักการเฉพาะสาํหรับ
การคาบริการโทรคมนามคมไว เพื่อเปนกฎระเบียบมาตรฐาน โดยกําหนดขึ้นมาเปนเอกสารอางอิง 
(Reference Paper) ซึ่งมีรายละเอียดดังนี ้

2.8.1 หลักการทัว่ไปตามกฎหมาย 
เนื่องจากสาขาบริการโทรคมนาคมเปนสาขาบริการหนึง่ที่มีความสาํคัญตอกิจกรรม

ทางเศรษฐกิจ อีกทัง้เพื่อเปนหลกัการใหแตละประเทศสามารถดําเนินการไปในแนวทางเดียวกนั 
จึงไดมีการกาํหนดกฎเกณฑในสาขาบริการนี้เปนการเฉพาะแยกออกมาเปนภาคผนวกของความ
ตกลง 

2.8.1.1 ภาคผนวกแนบทายเกี่ยวกับการใหบริการโทรคมนาคม (Annex on 
Telecommunications) 
ภาคผนวกของขอตกลงทั่วไปวาดวยการคาบริการวาดวยโทรคมนาคมนี้ 

มีวัตถุประสงคในการขยายความบทบัญญัติในขอตกลงทัว่ไปวาดวยการคาบริการที่เกีย่วของกับ
มาตรการทีม่ีผลกระทบตอการเขาถงึและการใชบริการและเครือขายสือ่สารโทรคมนาคม
สาธารณะ ดังนัน้ภาคผนวกนี้จงึเปนขอบทที่ใหขอสังเกตุและเปนบทบัญญัติเสริมหรืออธิบาย
ความของความตกลง GATS ในเรื่องบริการโทรคมนาคมเปนการเฉพาะ และในทางกฎหมาย
ระหวางประเทศถือวาเปนสวนหนึ่งของความตกลงดวย ที่สําคัญภาคผนวนกนี้มไิดมีบทบัญญัติ
ผูกพนัในลักษณะการเขาสูตลาดหรือการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ จึงไมถูกตีความใหประเทศสมาชกิ
ตองอนุญาตใหมีบริการโทรคมนาคมนอกเหนือไปจากขอผูกพันที่ประเทศสมาชกิไดทําไวในตาราง
ขอผูกพันเฉพาะ 

ภาคผนวกวาดวยโทรคมนาคมไดกําหนดขอบเขตการบังคับใชไววา
บังคับใชกับมาตรการทกุมาตรการของประเทศสมาชิกทีม่ีผลกระทบตอการเขาถงึและการใช
บริการและเครือขายสื่อสารโทรคมนาคมสาธารณะ (Public telecommunications transport 
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networks and services – PTTNS) แตไมรวมถงึมาตรการที่มีผลกระทบตอการจัดสรรทางเคเบิ้ล
หรือการแพรภาพทางวทิยุโทรทัศน31  

ภาคผนวกสวนนี้คาํนงึถงึบทบาทสําคัญของสาขาโทรคมนาคมในฐานะ
ของการเปนสือ่การติดตอสําหรับการทาํธรุกิจทุกประเภท จึงจาํเปนตองมีความชดัเจนในขอบเขต
ของความตกลง GATS และใหมกีารรับรองในการใชเครือขายโทรคมนาคมพื้นฐาน (Basic 
telecommunication network) เพราะการกีดกันหรือไมใหความสะดวกในการใชถือเปนเครื่องมือ
กีดกันทางการคาบริการรูปแบบหนึง่ ภาคผนวกในสวนนี้จงึเปนการระบุถึงการใหบริการเครือขาย
โทรคมนาคมสาธารณะที่ไมเลือกปฏิบัติ ทัง้นีย้ังระบุถงึเงื่อนไขในการกาํกับดูแลเครือขายการ
ส่ือสารสาธารณะ โดยกําหนดวา ถาหากประเทศสมาชิกไดมีการบันทึกสาขาบริการโทรคมนาคม
ไวในรายการขอผูกพันเฉพาะ ประเทศสมาชิกจะตองปฏิบัติตามตอผูใหบริการตางชาติบนพื้นฐาน
ของความสมเหตุสมผลและไมเลือกปฏิบัติ นอกจากนี้ ประเทศกาํลังพัฒนาสามารถที่จะไมปฏิบตัิ
ตามภาคผนวกในสวนนี้ได ถามีความจาํเปนในการสรางความแข็งแกรงของระบบการสื่อสาร และ
ขีดความสามารถของการสื่อสารภายในประเทศ อีกทัง้ยังสงเสรมิความรวมมอืทางเทคนิคเพื่อ
พัฒนาระบบการสื่อสารของประเทศกาํลังพัฒนาใหมีมาตรฐานทัดเทียมนานาชาต ิ สําหรบั
ภาคผนวกสวนนี้ไดมีการวางหลกัการพื้นฐานทางกฎหมายไวอยางกวางๆ ดังตอไปนี ้

2.8.1.1.1 ความโปรงใส (Transparency) 
ตามขอ 4 ของภาคผนวก32 ไดกําหนดใหประเทศสมาชิก

เปดเผยขอมูลที่เกีย่วของกับการเขาถงึและการใชบริการโครงขายโทรคมนาคมสาธารณะ ซึ่งในทีน่ี้
จะรวมถงึอัตราคาบริการ ขอกําหนดและเงื่อนไขอื่นๆ ของการบริการ ลักษณะเฉพาะทางเทคนิค 
การเชื่อมตอกบัการบริการเครือขายดังกลาว ขอมูลเกี่ยวกับหนวยที่รับผิดชอบในการเตรียม และ
การกําหนดมาตรฐานที่มีผลตอการเขาถงึและการใชดงักลาว เงื่อนไขที่ใชกับการเชื่อมจุด
ปลายทางหรืออุปกรณอ่ืน และขอกําหนดเกี่ยวกับการแจง การจดทะเบยีน หรือการใหใบอนุญาต 

2.8.1.1.2 การเขาถงึและการใชการบรกิารและเครือขายการสื่อสาร
โทรคมนาคมสาธารณะ (Access to and use of Public 
Telecommunications) Transport Networks and 
Services) 
ตามขอ 5 ของภาคผนวก33 ไดกําหนดไววา ประเทศสมาชิก

รับรองวา ผูใหบริการของประเทศสมาชกิจะเขาถึงและใชการบริการและเครือขายการสือ่สาร
                                                 

31 Annex on Telecommunications, Article 2. 
32 Ibid., Article 4. 
33 Ibid, Article 5. 
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โทรคมนาคมสาธารณะไดตามขอกําหนดและเงื่อนไขทีส่มเหตุสมผล และไมเลอืกปฏิบัติสําหรับ
การใหบริการที่กําหนดในตารางพันธกรณีที่สมาชิกไดกําหนดไว อาทิเชน อนุญาตใหผูใหบริการ
ติดตอเชื่อมวงจรซึ่งเอกชนเปนเจาของหรือเปนผูเชาเขากบัเครือขายและบริการสื่อสาร
โทรคมนาคมสาธารณะหรอืกับวงจรที่ผูใหบริการรายอื่นๆ เปนเจาของ 

2.8.1.1.3 ความรวมมือทางเทคนิค (Technical Cooperation) 
เนื่องจากโทรคมนาคมเปนสาขาบริการทีจ่ําเปนตองอาศัย

การพัฒนาทางเทคโนโลยีเปนอยางมาก ซึ่งเปนสิง่จาํเปนตอการขยายการคาบรกิารของประเทศ
ตางๆ โดยเฉพาะประเทศกาํลังพัฒนา ดงันัน้ในขอ 6 ของภาคผนวก34 จึงไดกําหนดใหประเทศ
สมาชิกมกีารสงเสริมการมสีวนรวมในดานโทรคมนาคมระหวางประเทศในทุกๆ ระดับ ทัง้การ
ชวยเหลือในการถายทอดเทคโนโลยี การฝกอบรม และกิจการอื่นทีส่นับสนนุการพัฒนาโครงสราง
พื้นฐานโทรคมนาคมเละการขยายการคาบริการโทรคมนาคมของแตละประเทศ 

 
2.8.1.2 ภาคผนวกแนบทายเกี่ยวกับการเจรจาการใหบริการโทรคมนาคมพื้นฐาน 

(Annex on Negotiations on Basic Telecommunications) 
ภาคผนวกในสวนนี้ มวีัตถุประสงคมุงเนนการเขามีสวนรวมของบรรดา

ประเทศสมาชกิในการเจรจาเปดเสรีบิรการโทรคมนาคมพื้นฐานตอ หลังจากการเจรจารอบอุรุกวัย
เสร็จส้ินลง โดยจะกาํหนดแนวทางในการเจรจาการใหบริการโทรคมนาคมพื้นฐาน เกี่ยวกบั
มาตรการใดทีไ่มสอดคลองกับหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ (MFN) ที่
ประเทศสมาชกิใดตองการใหคงไว โดยระบุถึงวนัที่มีการปฏิบัติตามการเจรจา เปนตน35 

 
2.8.2 ขอผูกพันเฉพาะวาดวยการคาบริการโทรคมนาคม 

จากที่ไดศึกษามาแลววาความตกลงทัว่ไปวาดวยการคาบริการไดมีการกําหนด
กฎเกณฑที่เกีย่วกับการเปดตลาดการคาบริการโทรคมนาคมไวในภาคผนวกขางตน แตทัง้นี้
ภาคผนวกดงักลาวก็มิไดมกีารกําหนดในรายละเอียดเกีย่วกับกฎระเบยีบในดานโทรคมนาคมเปน
การเฉพาะ เปนแตเพียงการกําหนดหลกัการทัว่ๆ ไป ที่เกีย่วกับเปดตลาดในบริการโทรคมนาคม
เทานัน้ ดงันัน้ประเทศตางๆ จึงไดรวมกันกําหนดหลักการเฉพาะสําหรับการคาบริการโทรคมนาคม
ไว เพื่อเปนกฎระเบียบมาตรฐาน สําหรับประเทศสมาชิกในการนาํไปกําหนดเปนกฎระเบียบ
ภายในของตน โดยกาํหนดอยูในเอกสารอางอิง (Reference Paper) 

2.8.2.1 เอกสารอางอิงของภาคการคาบริการโทรคมนาคม (Reference Paper) 
                                                 

34 Ibid, Article 6. 
35 Annex on Negotiations on Basic Telecommunications, Article 1 and 2. 
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2.8.2.1.1 ความเปนมาของเอกสารอางอิง 
ในสวนของขอผูกพนัเพิม่เติม (Additional commitments) 

ของภาคโทรคมนาคมพืน้ฐานที่เปนสวนประกอบของขอผูกพนัเฉพาะ (Specific commitments) ที่
นอกเหนือจากการเขาสูตลาด และการปฏิบัติเยี่ยงคนชาตนิั้น แตเดิมจะนําประเด็นเกีย่วกบั
กฎระเบียบภายในประเทศ (Domestic regulations) ที่ทุกฝายเห็นวามีความสาํคัญ อาทิเชน การ
เชื่อมตอโครงขาย การคุมครองการแขงขัน การออกใบอนุญาต ความเปนอิสระขององคกรกาํกบั
ดูแล เปนตน มาบรรจุไวในสวนนี ้ ซึง่ภายหลงัประเทศสมาชิกไดมกีารเจรจา และสรุปหลักการ
สําคัญของภาคโทรคมนาคมออกเปนตวับทที่เรียกวา เอกสารอางองิ (Reference paper) โดยได
กําหนดกรอบหลักเกณฑที่เกี่ยวกับการออกกฎระเบียบในประเทศ (Domestic Regulations) ที่
เปนรูปธรรมสอดคลองกับหลักการในขอ 6 (1) ของความตกลง GATS ที่กําหนดใหประเทศสมาชกิ
ปฏิบัติตามขอผูกพนัที่ใหเอาไว อยางสมเหตุสมผล ชัดเจน และไมเลือกปฏิบัติ36 

การกําหนดแนวทางสรางกฎระเบียบภายในประเทศนี ้ มี
วัตถุประสงคเพื่อถวงดุลระหวางอิสรภาพในการออกกฎเกณฑของรัฐ (Regulatory autonomy) 
และความมุงหวงัตอการเปดเสรีทางการคา ซึง่ประเทศสมาชิกตางๆ ตองจัดใหมกีฎเกณฑภายใน
ของตนที่สอดคลองในทิศทางเดียวกนั และมีความชดัเจน เพื่อลดอุปสรรคทางการคาบริการที่มี
ความซับซอนและคลุมเครือ เอกสารอางองิจึงไดพฒันาโดยยึดหลักความโปรงใส (Transparency) 
และหลักการไมเลือกปฏิบัติ (Non-discrimination) ตามกรอบความตกลง GATS เปนสาํคญั 
อยางไรก็ตาม ประเทศตางๆ ยังมีสิทธิในการออกกฎเกณฑภายในของตนอยางสมบูรณ เพื่อให
เปนไปตามวัตถุประสงคและนโยบายแหงชาตินัน้ๆ37 แตเพยีงกฎเกณฑเหลานั้นตองมคีวามชัดเจน
และมีความโปรงใสดวย 

เอกสารอางอิงดังกลาว ไดกลายเปนขอผูกมัดทางกฎหมาย
กับประเทศสมาชิก GATS ที่ไดแสดงความจํานงในการผูกมัดดวยการแนบเอกสารอางอิงดังกลาว 
เปนสวนหนึง่ของขอผูกพนัเพิ่มเติมในตารางขอผูกพันเฉพาะ โดยมทีั้งการแนบเอกสารอางอิงทัง้
ฉบับ หรือปรับปรุงแกไขเล็กนอยเพื่อใหสอดคลองกับกฎระเบียบภายในของตน ทั้งนี้หากประเทศ
สมาชิกใดกาํหนดหลักเกณฑตามเอกสารอางอิงไวในขอผูกพันเพิ่มเติมแลว ประเทศนัน้มหีนาทีท่ี่
จะตองปฏิบัติตามพนัธกรณตีามที่ตนระบไุว 

2.8.2.1.2 หลักการในเอกสารอางอิง 
                                                 

36 ปยะบุตร บุญอรามเรือง, “การคาบริการโทรคมนาคมพื้นฐานตามกรอบความตกลงขององคการ
การคาโลกกับการปฏิบัติตามขอผูกพันเพิ่มเติมของเอกสารอางอิงในกรณีประเทศไทย,” (วิทยานิพนธปริญญา
มหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2548), หนา 49. 

37 General Agreement on Trade in Services (GATS), Preamble, Para.4. 
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เอกสารอางอิงไดวางหลักการกวางๆ ทีเ่กี่ยวของกับภาค
โทรคมนาคมไวเปนประเด็นสําคัญ 6 ประการ ไดแก การคุมครองการแขงขนั (Competitive 
safeguard) การเชื่อมตอระหวางเครอืขาย (Interconnection) การใหบริการอยางทัว่ถึง 
(Universal service) การออกใบอนุญาต (Licensing processed) องคกรอิสระในการกํากับดูแล 
(Independent regulators) และการจัดสรรทรัพยากรทีม่ีอยูอยางจํากดั (Allocation of scarce 
resources) โดยสามารถพจิารณาตามหลักการไดดังนี ้

(i) หลักการเกี่ยวกับอํานาจเหนอืตลาด 
- ขอพิจารณาเกีย่วกับความสามารถในการควบคุม

โครงสรางพื้นฐานที่จําเปน (The Essential-
Facilities Doctrine) 
แนวความคิดเกี่ยวกับการกําหนดโครงสรางพืน้ฐาน

ที่จําเปน (Essential facilities) เปนการวางหลกัเพือ่กําหนดใหผูประกอบการทีม่ีอํานาจเหนือ
ตลาดตองจัดใหมีสินคาหรือบริการที่จาํเปน (Critical or essential) ตอผูประกอบการอื่นๆ ไมวา
จะเปนคูแขงหรือไมก็ตาม ในธุรกิจที่เกีย่วเนื่องกัน (downstream business) โดยไมเลือกปฏิบัติ 

ลักษณะสําคญัประการหนึง่ของหลกัการนี้คือ
หลักการนี้สามารถปรับใชไดกับสินคาหรือบริการในขั้นกลาง (Intermediate product) ที่เกี่ยวของ
หรือเปนสวนประกอบการผลติสินคาหรือบริการอีกชนิดหนึ่งสูผูบริโภค เชน ผูประกอบการ
ใหบริการอินเตอรเน็ตจะไมสามารถแขงขนัไดโดยปราศจากการประกอบกิจการโครงขาย
โทรคมนาคมที่เปนธรรมและไมเลือกปฏิบัติ38 

เนื่องจากในภาคโทรคมนาคม ผูที่ครอบครอง
โครงขายสื่อสัญญาณ (Transport network) จะเปนผูที่ครอบครองโครงสรางพืน้ฐานที่จําเปนซึง่
ผูกขาดตลาดโดยธรรมชาติ (Natural monopoly) ในลกัษณะทาํนองเดียวกนั หลกัการโครงสราง
พื้นฐานจึงสามารถนาํมาปรับใชไดอยางดกีับภาคโทรคมนาคม อยางไรก็ตาม การปรับใชหลักการ
โครงสรางพื้นฐานที่จําเปนจะตองเปนการปรับใชในกรณีที่จะเปนการสงเสริมใหเกดิการแขงขัน
เพิ่มมากขึ้นอยางมีนยัสําคัญ ซึ่งจะตองไมเปนการทําใหแรงจูงใจในการลงทุนหรือการพัฒนาทาง
เศรษฐกิจอ่ืนใดลดลง แตก็ยงัเปนการยากที่จะประเมินไดวาการแขงขันจะเพิ่มข้ึนภายหลงัหรือไม39 

 

                                                 
38 Mats A. Bergman, The role of the Essential Facilities Doctrine. Centre of Economic 

Analysis, Klarabergsviadukten 90D, SE-111 64 Stockholm. para. 5. 
39 Ibid, p. 34. 
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- ขอพิจารณาเกีย่วกับสถานะของผูใหบริการราย
ใหญในตลาด (Major Supplier) 
สถานะของผูใหบริการรายใหญในตลาดเปน

แนวทางเพื่อใชพิจารณาความมีอํานาจเหนือตลาดของผูใหบริการ แตรายละเอียดใน
เอกสารอางอิงก็ยังมีขอบเขตการพิจารณาที่กวางขวางอยางมาก เนือ่งจากไมไดระบุรายละเอยีด
เพื่อเปนแนวทางในการพิจารณาไว โดยกาํหนดแตเพียงวาเปนผูใหบริการที่สามารถกําหนด
เงื่อนไขของบรกิาร (ดานราคาหรือปริมาณการผลิต) ในตลาดบริการโทรคมนาคมพื้นฐานซึ่งเปน
ผลมาจากสถานะผูใหบริการรายใหญของตนเองในตลาด 

สําหรับปจจัยที่นาํมาใชในการพิจารณาความเปนผู
ใหบริการรายใหญที่มีอํานาจเหนือตลาดอาจพิจารณาไดจากปจจัยตางๆ อาทิเชน สวนแบง
การตลาด (Market share) อุปสรรคในการเขาสูตลาด (Barrier to market entry) พฤติกรรมทาง
ราคา (Pricing behavior) ความสามารถในการหารายได (Profitability) และการมีอํานาจและ
ศักยภาพในตลาดขางเคียง (Vertical integration) เปนตน  

(ii) หลักการเกี่ยวกับการเขาสูตลาด 
- เกณฑการออกใบอนุญาตโดยเปดเผย (Public 

Availability of Licensing Criteria) 
วัตถุประสงคหลักของการออกใบอนุญาตกค็ือการ

จํากัดจํานวนผูประกอบการ ใบอนุญาตการใหบริการโทรคมนาคมจึงเปนเครื่องมือการใหสิทธิ
ประกอบการดงักลาวขององคกรหนึง่ๆ ในการใหบริการโทรคมนาคมหรือดําเนนิการเกีย่วกับ
สาธารณูปโภคทางโทรคมนาคม 

โดยที่การใหใบอนุญาตเปนวิธีปฏิบัติที่ไดรับการ
ยอมรับอยางกวางขวางและนําไปปฏิบัติในประเทศตางๆ แตก็มีความเหน็วาใบอนุญาตเปน
เครื่องมือที่สําคัญของรัฐในการจํากัดการเขาสูตลาดของผูใหบริการตางชาติ เชน การจํากัดจาํนวน
ใบอนุญาต การจํากัดระยะเวลาการอนุญาต กระบวนการออกใบอนญุาตที่ไมโปรงใสและมีความ
ซับซอน การกําหนดคาธรรมเนียมที่สูงมากจนทาํใหไมมีผูใหบริการรายใหมเขาสูตลาด40 
นอกจากนีย้ังรวมถงึเงื่อนไขในการขอใบอนญุาตที่เปนภาระมากจนเกนิไปซึ่งถือเปนการสกัดกั้น
การเขาสูตลาดของผูใหบริการตางชาติ 

ดังนัน้เพื่อเปนการปองกนัไมใหมีการวางเงือ่นไข
การออกใบอนญุาตที่เปนอุปสรรคตอการคาและโอกาสในการแขงขนัอยางเปนธรรม และโดย
                                                 

40 Boutheina Guermazi, Exploring the Reference Paper on Regulatory Principles. Centre for 
the Study on Regulated Industries, Mcgill University, Montreal. page 7. 
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สอดคลองกับหลักการพืน้ฐานตามเงื่อนไขของความตกลง GATS อันไดแก หลักการปฏิบัติเยี่ยง
ชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิ่ง (MFN) หลักความโปรงใส (Transparence) และหลักการไมสราง
ภาระมากเกินไปตอการคาของผูประกอบการ (Barrier to trade) เอกสารอางอิงจึงไดวางกรอบ
กําหนดวาตองมีการเปดเผยขอมูลดังตอไปนี้แกสาธารณะหากมีการออกใบอนุญาต ไดแก เงื่อนไข
ในการออกใบอนุญาตและระยะเวลาในการพิจารณาใบอนุญาต รวมทั้ง ขอกําหนดและเงื่อนไข
ของใบอนุญาตแตละใบ ทั้งนี้จะตองแจงเหตุผลที่ไมออกใบอนุญาตตามทีม่ีการรองขอไวดวย41 

- การจัดสรรเพือ่การใชทรัพยากรที่มีอยูอยางจาํกัด 
(Allocation and Uses of Scarce Resources) 
ในการประกอบกิจการโทรคมนาคมมีลักษณะ

เฉพาะที่สําคัญประการหนึง่คือปจจัยในการดําเนินการที่เปนทรัพยากรที่มีอยูอยางจํากัด อันไดแก 
ยานความถี ่(Radio frequency spectrum) หมายเลข (Numbers) และสิทธิในการใชทาง (Right 
of way) เชนการเดินสายสญัญาณตามทอเดินสายสัญญาณสาธารณะ ซึ่งทรพัยากรเหลานี้จะตอง
ไดรับการจัดสรรใหแกผูใหบริการตางๆ อยางเปนธรรม มีประสิทธภิาพและเปนไปเพื่อประโยชน
สาธารณะ 

โดยที่การจัดสรรทรัพยากรทัง้หลายตองเปนไป
เพื่อใหเกิดการแขงขันที่เทาเทียมกัน อันจะสงผลตอความสามารถในการเขาสูตลาดของผู
ใหบริการรายใหม เพราะการจัดสรรทรัพยากรนี้ยอมเปนเงื่อนไขในการพิจารณาวาผูประกอบการ
รายหนึ่งๆ จะสามารถนาํทรัพยากรดังกลาวไปใชไดมานอยเพียงใด คุมคาตอการลงทุนและ
ผลตอบแทนทีจ่ะไดรับหรือไม การจัดสรรทรัพยากรจุดเริ่มตนของการแขงขันและอาจเปนอุปสรรค
ที่สําคัญตอการแขงขันตอๆ ไป อีกดวย 

เชนเดียวกับหลักเกณฑการออกใบอนุญาต 
เอกสารอางอิงไดกําหนดหลกัการจัดสรรทรัพยากรที่มีอยูอยางจํากัดไวในแนวทางเดียวกนัคือ ตอง
เปนไปในลักษณะที่โปรงใส และไมเลือกปฏิบัติ โดยตองเปดเผยขอมูลเกี่ยวกับการจัดสรรคลื่น
ความถี่สูสาธารณะโดยไมระบุถึงรายละเอยีดในการจัดสรรความถี่ที่ใชในราชการ42 

(iii) หลักการเกี่ยวกับการแขงขัน 
- การคุมครองการแขงขัน (Competitive 

Safeguards) 
การสงเสริมใหเกิดการแขงขนัทางการคานัน้เปน

แนวคิดที่เชื่อวาผูใหบริการในตลาดทีม่ีการแขงขันมีแนวโนมที่จะใหบริการในราคาถกูและเปนไป
                                                 

41 WTO reference paper on basic telecommunications, Article 4. 
42 Ibid., Article 6. 
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ตามกลไกตลาดอยางแทจริง และในขณะเดียวกนัก็ปรับปรุงคุณภาพการใหบริการใหดียิ่งขึน้โดยมี
วัตถุประสงคทีจ่ะดึงดูดผูบริโภคใหมาใชบริการของตน ดงันัน้หากตลาดมีการแขงขันอยางสมบูรณ
แลว รัฐก็ไมมคีวามจาํเปนทีจ่ะตองเขามาแทรกแซงดวยมาตรการตางๆ แตในทางปฏิบัติแลวไมมี
ตลาดที่มีการแขงขันอยางสมบูรณดังกลาว ตลาดสวนใหญจะถกูครอบงําโดยผูใหบริการรายใหญ
เพียงไมกี่ราย และใชอํานาจเหนือตลาดที่มีกาํหนดความเปนไปของตลาดโดยรวม ซึ่งทําใหตลาด
ไมมีประสิทธภิาพ อันนาํไปสูการสูญเสียมูลคาทางการตลาด 

โดยทีน่ี่หลกัการในเอกสารอางอิงจึงไดกําหนดใหมี
การใชมาตรการตางๆ เพื่อปองกนัมิใหผูใหบริการรายใหญกระทาํในลักษณะทีเ่ปนตอตานการ
แขงขัน (Anti-competitive practices) อันไดแก การเขามีสวนรวมในการอุดหนนุขามสาขา 
(Cross-Subsidization) การใชขอมูลทีไ่ดจากคูแขงใหบริการโดยสงผลใหเกิดพฤติกรรมตอตาน
การแขงขัน หรือการไมจัดใหมีขอมลูทางเทคนิคเกี่ยวกับสาธารณูปโภคที่จําเปนและขอมูลทาง
พาณิชยที่เกี่ยวของแกผูใหบริการรายอื่นๆ ใหทนัเวลา43 

- การกํากับดูแลดวยองคกรอิสระ (Independent 
Regulators)44 
ในตลาดโทรคมนาคมที่ผูใหบริการเปนหนวยงาน

ของรัฐโดยพรอมกันนั้นยังมหีนาทีเ่ปนผูกาํหนดนโยบาย (Government based supply) ไปดวย 
สภาพตลาดเชนนีย้อมไมมีความจาํเปนสําหรับองคกรอิสระที่จะมาทาํหนาที่กาํกับดูแล แตใน
ตลาดเสรีที่ผูใหบริการเปนของเอกชนยอมมีความจาํเปนในการปรับเปลี่ยนโครงสรางตลาดและ
องคกรของรัฐใหม โดยใหองคกรของรัฐบาล (Government Ministry of Executive Branch) มี
หนาที่ในการกาํหนดและพฒันาเชิงนโยบาย ในขณะทีม่ีองคกรอิสระ (Independent Regulator) 
ทําหนาทีก่ํากบัดูแลและบังคับใชกฎเกณฑตางๆ  

เมื่อมีองคกรอิสระที่ทาํหนาที่กํากับดูแลและบังคับ
ใชกฎเกณฑแลวจะทําใหรัฐบาลสามารถรเิร่ิมนโยบายการแขงขันที่มปีระสิทธิภาพปราศจากขอ
คํานึงถึงผลประโยชนเฉพาะของหนวยงานใดหนวยงานหนึ่ง และองคกรกํากับดูแลก็สามารถ
ดําเนนิตามนโยบายดวยความเปนกลางไดอยางแทจริง ทัง้เรื่องการแขงขัน และการเชื่อมตอ
โครงขาย ซึ่งจะสรางความมัน่ใจใหกบัตลาดถึงความเปนกลางของคําวนิิจฉัยจากองคกรกํากบั

                                                 
43 Ibid, Article 1. 
44 Ibid, Article 5. 
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ดูแลที่จะชวยดึงดูดผูใหบริการรายใหมเขาสูตลาดไดอีกทางหนึ่ง45 องคกรกํากับดูแลจึงเปนปจจัยที่
สําคัญในการเปดเสรีทางการคาบริการโทรคมนาคม  

เนื่องดวยลักษณะของภาคโทรคมนาคมทีต่องการ
หนวยงานกาํกับดูแลเพื่อมาจัดการกับปญหาพิเศษโดยเฉพาะเชน ปญหาทางเทคนิคอยางการ
เชื่อมตอโครงขาย หรือการจัดสรรทรัพยากรคลื่นความถี่ และเลขหมาย เปนตน ซึ่งลวนตองการ
ความชาํนาญและการเอาใจใสเปนพิเศษ จึงมีความจาํเปนที่จะตองจัดตั้งองคกรอิสระข้ึนมาดูแล
ภาคโทรคมนาคมเปนการเฉพาะ 

(iv) เงื่อนไขการแขงขันของภาคโทรคมนาคม 
- การเชื่อมตอโครงขายระหวางกนั 

(Interconnection) 
เอกสารอางอิงไดใหคําจํากัดความ “การเชื่อมตอ

โครงขาย” หมายถงึ การตอเชื่อมระหวางผูใหบริการซึ่งใหบริการโครงขายขนสงโทรคมนาคม
สาธารณะหรอืบริการโทรคมนาคมสาธารณะเพื่อใหผูใชของผูใหบริการรายหนึ่งสามารถติดตอ 
ส่ือสารกับผูใชบริการรายอื่นไดและเพื่อใหผูใชของผูใหบริการรายหนึง่สามารถเขาถงึบริการของผู
ใหบริการรายอื่นได∗ 

การเชื่อมตอโครงขายเปนปจจัยสําคัญทีท่าํใหการ
ใหบริการมีความหลากหลาย ทัง้นีป้ระเดน็ที่สําคัญที่สุดของการเชื่อมตอโครงขายคือการแขงขันที่
เปนเปาหมายหลักของการเปดเสรีโทรคมนาคม ปญหาก็คือผูใหบริการเดิมที่เปนผูใหบริการราย
ใหญที่มีอํานาจเหนือตลาดไมมีแรงจูงใจในการเชื่อมตอโครงขายกับผูใหบริการรายใหม อีกทั้งยัง
เห็นวาตนสามารถประกอบธรุกิจไดโดยไมจําเปนตองเชือ่มตอกับรายอื่น 

ตามภาคผนวกโทรคมนาคมแหงความตกลง 
GATS ไดกําหนดใหสมาชิกจะตองทําใหแนใจไดวาผูใหบริการทั้งหลายสามารถเขาถงึและใช
โครงขายการสื่อสารโทรคมนาคมสาธารณะ (Public Telecommunications Transport 
Networks: PTTN) ไดภายใตขอกําหนดและเงื่อนไขที่สมเหตุสมผลและไมเลือกปฏิบัติในสาขา
การคาบริการที่ไดใหขอยอมรับผูกพันเอาไว ในสวนของเอกสารอางองิก็ไดเนนย้าํถงึหลกัดังกลาว

                                                 
45 Hank Intven and McCarthy Tetrault, Telecommunications Regulation Handbook. 

(Washington: infoDev Program of the World Bank, 2000) page 1-5. 
∗ Interconnection is the linking between suppliers providing public telecommunications 

transport networks or services in order to allow the users of one supplier to communicate with users 
of another supplied and to access services provided by another supplier. 
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โดยไดกําหนดถึงการเชื่อมตอโครงขายไวในแนวทางเดียวกัน คือการไมเลือกปฏิบัติและเปนไป
ตามหลกัความโปรงใส 

แมหลักเกณฑในเอกสารอางอิงในภาพรวมจะวาง
หลักไวเปนการทั่วไป แตในสวนของการเชื่อมตอโครงขายนี้ไดกาํหนดในรายละเอียดเฉพาะที่
สําคัญ 3 ประการ ไดแก 

ก. การประกนัการเชื่อมตอโครงขายระหวางกนั 
(Interconnection to be ensured) โดยที่เอกสารอางอิงไดวางกฎเกณฑเพื่อรับประกันใหมีการ
เชื่อมตอโครงขายระหวางโครงขายของผูใหบริการรายใหญ (Major supplier) กบัโครงขายของผู
ใหบริการรายอื่น ณ จุดใดจดุหนึง่ที่มีความเปนไปไดทางเทคนิค (Any technically feasible point) 
โดยกฎเกณฑนี้จะเปนประโยชนตอผูใหบริการรายใหมที่เพิง่เขาสูตลาดและตองอาศัยการพึง่พงิ
การเชื่อมตอกบัโครงขายที่มอียูเดิม 

ข. การตกลงเชื่อมตอโครงขายโดยเปดเผยและ
โปรงใส (Transparency of interconnection arrangements) จะตองมีการเปดเผยกระบวนการ
เจรจาการเชื่อมตอโครงขาย ทัง้นีเ้พื่อใหผูใหบริการรายใหมสามารถรับรูขอมูลและอัตราการ
เชื่อมตอโครงขายของผูใหบริการรายเดิมอยางเทาเทยีมและเปนธรรม อีกทัง้กําหนดใหผูใหบริการ
รายใหญจะตองเปดเผยขอตกลงการเชื่อมตอโครงขายหรือขอเสนออางอิงการเชื่อมตอโครงขายสู
สาธารณะ46 

ค. การระงับขอพพิาทการเชื่อมตอโครงขาย 
(Dispute settlement) เนือ่งจากขอตกลงการเชื่อมตอโครงขายของผูใหบริการแตละราย ดงันัน้
เมื่อมีขอพิพาทในเรื่องดงักลาวเกิดขึ้น เอกสารอางองิจึงไดกําหนดใหองคกรกาํกบัดูแล ซึ่งถือวามี
ความรูความเชี่ยวชาญในเรือ่งนีท้ําหนาที่ในการระงับขอพิพาท47 

- การใหบริการอยางทั่วถึง (Universal Service) 
เอกสารอางอิงไดกําหนดใหประเทศสมาชกิ

สามารถออกกฎเกณฑภายในประเทศเพื่อจัดใหมีบริการอยางทั่วถึงภายใตหลักความโปรงใส ไม
เลือกปฏิบัติ และไมเปนการสรางภาระมากเกนิจําเปน48 

ทั้งนี้จะเหน็ไดวา เอกสารอางอิงเพียงแตกําหนด
หลักการไวกวางๆ มากกวาที่จะกาํหนดรายละเอียดทั้งหมด โดยไดเนนย้ําถงึหลักการไมเลอืก
ปฏิบัติ และหลักความโปรงใส ที่ประเทศสมาชิกมีความเหน็รวมกนัวาจะสนับสนนุใหเกิดความเปน
                                                 

46 WTO reference paper on basic telecommunications, Article 2. 
47 Ibid., Article 2:5. 
48 Ibid., Article 3. 
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ธรรมในการแขงขันกนัในธุรกิจโทรคมนาคม โดยยังมีความยืดหยุน เปดโอกาสใหสามารถกําหนด
รายละเอียดของกฎระเบียบการกํากับดูแลใหแตกตางกนัไดตามความเหมาะสมของแตละประเทศ 
ทั้งนี้หากประเทศสมาชกิใดตองการรับพนัธกรณีตามเอกสารอางอิงในขอใดแลว ก็จะระบุไวในขอ
ผูกพนัเพิม่เติมใหเปนสวนหนึ่งของตารางขอผูกพันเฉพาะ 

นอกจากนีเ้อกสารอางองิยงัเปนความตกลงที่
กอใหเกิดพันธกรณีระหวางรฐัสมาชิกที่ยอมรับเอาเอกสารอางองิเปนขอผูกพันเฉพาะของตน 
เอกสารอางอิงจึงมีผลผูกพันเฉพาะตอประเทศที่รับเอาเอกสารอางอิงไวเปนขอผูกพนัเพิ่มเติม
เทานัน้ มิไดมีผลผูกพนัตอประเทศสมาชกิทุกประเทศในความตกลง GATS แตอยางใด 

 
 

2.9 พันธกรณีดานโทรคมนาคมของประเทศไทยตามความตกลง GATS 
ประเทศไทย ไดเขารวมเจรจาการคาพหุภาคีรอบอุรุกวัยและเขารวมเปนสมาชิกองคการ

การคาโลก ตลอดจนรวมเจรจาตามกรอบความตกลงทัว่ไปวาดวยการคาบริการ (GATS) ซึ่งมีผล
บังคับใชมาตัง้แตวันที ่ 1 มกราคม 2538 โดยความตกลง GATS ไดกําหนดใหประเทศสมาชิก
องคการการคาโลกรวมเจรจาเพื่อจัดทําขอผูกพนัการเปดเสรีการคาบรกิารใหมากขึน้ในทุก 5 ป 
โดยประเทศไทยก็ไดมีการจดัทําขอผูกพันการเปดเสรีการคาบริการดังกลาวดวยเชนเดียวกับ
ประเทศสมาชกิอื่นๆ ไมวาจะเปนสาขาการศึกษา การทองเที่ยว การเงิน และดานโทรคมนาคม 
เปนตน 

ประเทศไทยจะตองปฏิบัติตามพนัธกรณีทีก่ําหนดไวในความตกลง GATS และภาคผนวก
ของความตกลง นอกจากนี้ประเทศไทยยังไดจัดทําตารางแนบความตกลง 2 ตาราง คือ ตาราง
ขอยกเวนหลกัการปฏิบัติเยี่ยงชาตทิี่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ (MFN) และตารางขอผูกพันเฉพาะ 
โดยในสาขาบริการโทรคมนาคม ประเทศไทยไดผูกพนับริการใน 2 สาขา คือ บริการโทรคมนาคม
และบริการโสตทัศน 

สําหรับพนัธกรณีดานโทรคมนาคมของไทยนัน้ ประเทศไทยไดยื่นตารางขอผูกพันตามความ
ตกลง GATS ไปทั้งสิ้น 2 คร้ัง โดยครั้งแรกเมื่อวนัที ่ 15 เมษายน 2537 และครั้งที่ 2 เมื่อวันที่ 11 
เมษายน 2540 ซึ่งมีรายละเอียดของพันธกรณีดังตอไปนี ้

2.9.1 พันธกรณีของไทยตาม Schedule of Specific Commitments (คร้ังแรก) 
สําหรับความผูกพนัของไทยในสาขาบริการโทรคมนาคมตามตารางขอผูกพันนัน้ 

ประเทศไทยไดผูกพันบริการใน 2 สาขา คือ บริการโทรคมนาคมและบริการโสตทศัน โดยในทีน่ี้จะ
ขอกลาวเฉพาะบริการโทรคมนาคมเทานัน้ 

ประเทศไทยไดผูกพันสาขาบริการยอยตางๆ ดังตอไปนี ้ 
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2.9.1.1 บริการเขาถงึฐานขอมูล บริการประมวลผลสารสนเทศและ/หรือขอมูล
ออนไลน 
ไทยมิไดกําหนดขอจํากัดการเขาถึงตลาดการใหบริการในรูปแบบที่ 2 แต

ไดกําหนดรูปแบบอื่นๆ ดังนี ้
- รูปแบบที่ 1 ไทยไดกําหนดขอจํากัดการเขาสูตลาด คอื ผูใหบริการ

จะตองใชเครือขายโทรคมนาคมที่อยูภายใตองคการโทรคมนาคม
แหงชาติ และการอนุญาตประกอบการวิทยุข้ึนอยูกบัคลื่นวทิยทุี่ยังมี
อยู 

- ในรูปแบบที ่3 กําหนดขอจํากัดการเขาสูตลาดโดยคนตางชาติสามารถ
ถือหุนไดไมเกินรอยละ 40 ของทุนจดทะเบียน และมีจํานวนผูถือหุน
ตางชาติไมเกนิรอยละ 40 บริษัทที่ใหบริการจะไดรับอนุญาตภายใต
แนวคิด Buid-Tranfer-Operate (BTO) และจะตองใชเครือขาย
โทรคมนาคมภายใตองคการโทรคมนาคมแหงชาติ 

- รูปแบบที่ 4 ใหเปนไปตามที่กําหนดไวในขอผูกพันทั่วไป 
สําหรับพนัธกรณีการปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ ประเทศไทยยังมิไดกําหนด

ขอจํากัดการปฏิบตัิตามหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ ยกเวนการใหบริการในรูปแบบที ่ 3 ไทยจะไม
จํากัดการใหบริการหากคนตางชาติถือหุนไมเกินรอยละ 40 ของทุนจดทะเบยีน 

2.9.1.2 บริการขายอุปกรณโทรคมนาคม และบริการใหคําปรึกษาดาน
โทรคมนาคม 
สําหรับขอจํากดัการเขาสูตลาดในสาขายอยนี้ประเทศไทยมิไดผูกพนัใน

รูปแบบที่ 1 และมิไดกําหนดขอจํากัดในรูปแบบที ่ 2 แตกําหนดขอจํากัดการเขาสูตลาดการ
ใหบริการในรปูแบบที่ 3 และ 4 โดยในรูปแบบที่ 3 กําหนดวาจะตองเปนไปตามที่กาํหนดไวในขอ
ผูกพนัทัว่ไป สวนรูปแบบที ่4 นอกจากตองเปนไปตามที่กาํหนดไวในขอผูกพนัทัว่ไปแลว ไทยยังไม
ผูกพนัการเขาสูตลาดในสวนของวิศวกรรมโยธา 

สวนขอจํากัดการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ ไทยไมผูกพนัการใหบริการรูปแบบที่ 
1 มิไดกําหนดการใหบริการในรูปแบบที่ 2 และ 4 สวนรปูแบบที่ 3 ก็มิไดจํากัดการใหบริการ หาก
คนตางชาตถิอืหุนไมเกินรอยละ 49 

2.9.1.3 บริการวีดิสาร การประชุมทางไกลและการเขาวงจรภายในประเทศ 
ในสาขายอยนี ้ ไดกําหนดขอจํากัดการเขาสูตลาดและการปฏิบัติเยีย่งคน

ชาติไวเชนเดียวกันบริการเขาถึงฐานขอมูลและบริการประมวลผลสารสนเทศหรือขอมูลออนไลน 
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เมื่อพิจารณาแลว ตารางขอผูกพันเปดเสรีบริการโทรคมนาคม ฉบับที่ 1 จะเหน็ได
วา ประเทศไทยมิไดมีการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมอยางแทจริงและเต็มรูปแบบ ทั้งนี้เนื่องจาก
ในขณะที่จัดทาํตารางขอผูกพัน ประเทศไทยยังไมมีความพรอมความสามารถในการแขงขันการ
ใหบริการโทรคมนาคมกับชาวตางชาติ จนสามารถเปดเสรีบริการโทรคมนาคมกับประเทศอื่นๆ ได 
อีกทั้งยังไมมีความแนใจในทาทีของแตละประเทศสมาชกิ ในการเปดเสรีบริการโทรคมนาคม 
ดังนัน้ในการกาํหนดตารางขอผูกพันจึงสามารถกาํหนดเปดเสรีบริการโทรคมนาคมไดเพียงไมกี่
สาขาบริการ อีกทั้งยังมีการกําหนดขอจํากัดในการเขาสูตลาดและการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติโดยการ
จัดตั้งหนวยธุรกิจในประเทศ ซึ่งกาํหนดการถือหุนและจาํนวนผูถือหุนที่เปนชาวตางชาติไดไมเกิน
รอยละ 40 เปนตน 

 
2.9.2 พันธกรณีของไทยตาม Schedule of Specific Commitments - Supplement 2 

(คร้ังที่ 2) 
ภายหลงัจากที่ประเทศไทยไดเขาลงนามความตกลงวาดวยโทรคมนาคม 

(Agreement on Telecommunication) เมื่อป 2537 แลว ไทยไดผูกพนับริการโทรคมนาคม
เพิ่มเติม โดยไดจัดทําตารางขอผูกพันเพิ่มเติมในสวนบริการโทรคมนาคมขึ้นมาเปน Schedule of 
Specific Commitments - Supplement 2  กลาวคือ ไดเปดเสรีเพิ่มเติมในบริการสาธารณะ 
บริการทางไกลภายในประเทศ และบริการระหวางประเทศ ซึ่งประกอบดวยบริการ 4 สาขา อัน
ไดแก บริการโทรศัพทประเภทเสียง (Voice Telephony) บริการโทรพมิพ (Telex)  บริการโทรเลข 
(Telegraph) และบริการโทรสาร (Facsimile) ทั้งนี ้ คําวาบริการโทรศัพทประเภทเสียงดงักลาว
หมายถงึบริการโทรศัพทในทองที่เดียวกนั โทรศัพททางไกลภายในประเทศ และโทรศัพททางไกล
ระหวางประเทศ แตมิไดรวมถึงบริการโทรศัพทเคลื่อนที4่9 โดยมีรายละเอียดความผูกพันดงัตอไปนี ้

 
2.9.2.1 ขอผูกพันทั่วไป (Horizontal Commitments) 

ประเทศไทยไดกําหนดเงื่อนไขทั่วไปในการเปดเสรีตลาดโทรคมนาคม
โดยระบุวา ขอผูกพนัในการเปดเสรีตลาดโทรคมนาคมจะขึ้นอยูกับขอกาํหนดในกฎหมาย
โทรคมนาคมที่เกีย่วของ ซึง่หมายถึง พระราชบัญญัติองคกรจัดสรรคลื่นความถี่ กํากับดูแลกิจการ
วิทยโุทรทัศน และกิจการโทรคมนาคม พระราชบัญญัติการประกอบกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 
2544 และกฎหมายอื่นๆ โดยจะเริ่มใหขอผูกพนัมผีลบังคับใชตั้งแตป 2549 โดยมีสาระสําคัญดังนี ้

                                                 
49 GATS/SC/85/Suppl.2: Thailand Schedule of Specific Commitments Supplement 2. 
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2.9.2.1.1 ผูประกอบการจะตองไดรับอนุญาตจากรัฐกอนการ
ประกอบการ ทั้งนี้จํานวนใบอนุญาตประกอบกิจการอาจมี
จํานวนจาํกัดการใหบริการในแตละสาขาที่จะเขามา
ดําเนนิการในประเทศไทยจะตองเปนกิจกรรมที่ไดรับ
ใบอนุญาตจากประเทศไทย 

2.9.2.1.2 ใบอนุญาตจะมอบใหแกผูใหบริการที่จัดตั้งบริษัทขึ้นถกูตอง
ตามกฎหมายของประเทศไทย โดยมสํีานักงานใหญและ
การบริหารงานตั้งอยูในอาณาเขตประเทศไทย 

2.9.2.1.3 เนื่องจากทรัพยากรมีอยูอยางจํากัด ดังนั้นจงึอาจ
จําเปนตองจํากัดจํานวนใบอนุญาต 

2.9.2.1.4 บริการในตารางขอผูกพัน ตองอยูบนพื้นฐานของการ
ใหบริการบนโครงขายที่ผูใหบริการจัดสรางขึ้นมาเอง 

2.9.2.1.5 ผูใหบริการจะตองเปนบริษทัที่จดทะเบยีนจัดตั้งในประเทศ
ไทย โดยมสัีดสวนการลงทุนของชาวตางชาต ิ (Foreign 
equity participation) ไมเกินรอยละ 20 ของทนุจดทะเบยีน 
และจํานวนผูถือหุนชาวตางชาติจะตองไมเกินรอยละ 20 
ของจํานวนผูถอืหุนทั้งหมดของบริษัท 

2.9.2.1.6 ผูประกอบการจะตองมีบริษทัแมที่จดทะเบียนและ
ดําเนนิการในประเทศไทย โดยมีหุนสวนตางชาติไมเกนิรอย
ละ 20 ของทนุจดทะเบียน และมีจํานวนผูถือหุนตางชาติไม
เกินรอยละ 20 

2.9.2.1.7 การสื่อสารแหงประเทศไทย (กสท.) มีสิทธิแตเพยีงผูเดียว
ในการเชื่อมโยงเครือขายกับดาวเทียมอนิเทลแซท 
(Intelsat) และอินมาแซท (Inmarsat)∗ 

2.9.2.1.8 ตั้งแต พ.ศ. 2549 เปนตนไป หากกฎหมายดานการสื่อสาร
ฉบับใหมทีจ่ําเปนทกุฉบับผานความเหน็ชอบจากรัฐสภามี
ผลบังคับใชแลว ขอผูกพันตางๆ วาดวยการใหบริการ
โทรคมนาคมสาธารณะจะถูกนาํมาใชและถือปฏิบัติให

                                                 
∗ อินเทลแซท หมายถึง องคการโทรคมนาคมทางดาวเทียมระหวางประเทศ (International 

Telecommunication Satellite Organization) สวนอินมาแซท หมายถึง องคการดาวเทียมทางทะเลระหวาง
ประเทศ (International Maritime Satellite Organization) 
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สอดคลองกับระเบียบขอบังคับการปฏิบัติที่จะออกตาม
ความในกฎหมายสื่อสารทกุฉบับ 

 
2.9.2.2 ขอจํากัดในการเขาสูตลาด 

ดังที่ไดกลาวมาแลววา ขอผูกพนัการเขาสูตลาด (Market Access) คือ
ขอผูกพันที่จะไมเลือกปฏิบัติในการเขาสูตลาดระหวางผูประกอบการรายเดิมในตลาด 
(Incumbent) กับผูประกอบการรายใหมไมวาจะเปนผูประกอบการในประเทศหรือจาก
ตางประเทศ  

ความตกลง GATS ขอ 16 ไดหามการจํากัดการเขาสูตลาด 6 ลักษณะ 
เวนแตจะระบไุวในตารางขอผูกพนั ขอจาํกัดที่เปนขอหามดงักลาว ไดแก การจํากัดจาํนวน
ผูประกอบการ การจํากัดมลูคาของการบริการหรือทรัพยสิน การจํากัดจํานวนการใหบริการหรื
อปริมาณของผลผลิต การจํากัดจํานวนพนกังาน การจํากัดหรือกาํหนดคุณสมบัติโดยเฉพาะของ
สถานประกอบการตามกฎหมายหรือรวมลงทนุ และการจํากัดจํานวนทุนของตางชาติ โดยประเทศ
ไทยไดมีขอผูกพันการเขาสูตลาดตามรูปแบบในกิจการโทรคมนาคมดังนี ้

2.9.2.2.1 Mode 1 การคาบริการขามพรมแดน (Cross-Border 
Supply) และ Mode 2 บุคคลหรือทรัพยสินเขาไปใชบริการ
ในประเทศอืน่ (Consumption Abroad) ประเทศไทยได
กําหนดการจํากัดเพียงปริมาณการใช (Traffic) วาจะตอง
ผานเกตเวย (Gateway) ในประเทศไทยซึ่งใหบริการโดย
ผูประกอบการที่ไดรับใบอนุญาต นอกจากนี้การจดัหา
บริการจะตองไดรับความเหน็ชอบจากผูประกอบการที่ไดรับ
ใบอนุญาตทัง้สองฝาย 

2.9.2.2.2 Mode 3 ผูใหบริการตางชาติเขามาจัดตั้งธุรกิจในประเทศ 
(Commercial Presence) มีขอจํากัดการเขาสูตลาดตาม
กฎหมายโทรคมนาคมที่เกีย่วของ โดยจะเริ่มมีผลบังคับใช
ตั้งแตป 2549 ทั้งนี้กฎหมายที่เกี่ยวของไดแก 
พระราชบัญญตัิองคกรจัดสรรคลื่นความถี ่ กํากับดูแล
กิจการวิทยุโทรทัศน และกิจการโทรคมนาคม 
พระราชบัญญตัิการประกอบกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 
2544 โดยสวนที่เกี่ยวของคือหลักเกณฑในการขอ
ใบอนุญาตของนกัลงทุนตางประเทศ 
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2.9.2.2.3 Mode 4 บุคลากรตางชาติเขามาใหบริการในประเทศ 
(Presence of Natural Persons) ไมมีการระบุขอผูกพัน
ใดๆ ไว (Unbound) 

 
2.9.2.3 ขอจํากัดของการปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ

อันไดแกการไมเลือกปฏิบัติระหวางผูประกอบการภายในประเทศและ
ผูประกอบการจากตางประเทศภายหลังจากเขาสูตลาดแลว โดยใหปฏิบัติอยางเทาเทยีมกนั ซึง่
ความตกลง GATS ขอ 17 ไดกําหนดวา ธรุกิจตางชาติจะตองไดรับความอนุเคราะหไมนอยไปกวา
ธุรกิจในประเทศ โดยเปนการปฏิบัติเฉพาะสาขาที่ตนไดกําหนดไวในตารางขอผูกพัน ประเทศไทย
ไดกําหนดขอผูกพนัการปฏบิัติเยี่ยงคนชาติตามรูปแบบของการคาบรกิาร ดังนี ้

2.9.2.3.1 Mode 1 การคาบริการขามพรมแดน (Cross-Border 
Supply) และ Mode 2 บุคคลหรือทรัพยสินเขาไปใชบริการ
ในประเทศอืน่ (Consumption Abroad) ประเทศไทยมิได
กําหนดขอจํากัดในรูปแบบการคาบริการนี้ไว โดยระบเุพียง
ไมมีขอจํากัด (None) 

2.9.2.3.2 Mode 3 ผูใหบริการตางชาติเขามาจัดตั้งธุรกิจในประเทศ 
(Commercial Presence) มีขอจํากัดตามกฎหมาย
โทรคมนาคมที่เกีย่วของ โดยจะเริ่มมีผลบังคับใชตั้งแตป 
2549 ทั้งนีก้ฎหมายทีเ่กีย่วของไดแก พระราชบญัญัติ
องคกรจัดสรรคลื่นความถี ่ กํากับดูแลกิจการวิทยุโทรทัศน 
และกิจการโทรคมนาคม พระราชบัญญัติการประกอบ
กิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2544 ซึ่งกฎหมายดังกลาวไมมี
บทบัญญัติใดที่เขาขายขอจํากัดของการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ 
กลาวคอื หากผูประกอบการตางชาติสามารถเขามา
ประกอบการโทรคมนาคมในประเทศไทยไดแลว จะตอง
ปฏิบัติตามกฎหมายตางๆ เชน กฎหมายการประกอบ
กิจการโทรคมนาคม กฎหมายการแขงขันทางการคา 
กฎหมายคุมครองผูบริโภค เชนเดียวกับผูประกอบการไทย 

2.9.2.3.3 Mode 4 บุคลากรตางชาติเขามาใหบริการในประเทศ 
(Presence of Natural Persons) ไมมีการระบุขอผูกพัน
ใดๆ ไว (Unbound) 
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2.9.2.4 ขอผูกพันเพิ่มเติมดานโทรคมนาคม 

ประเทศไทยไดมีการกําหนดพันธกรณีเพิม่เติมเกี่ยวกับโทรคมนาคมไวใน
ขอผูกพันเพิ่มเติม โดยระบุวา 

 “ภายใตเงื่อนไขที่กลาวขางตน รวมถึงกฎระเบียบเกีย่วกับการสื่อสารที่มี
ผลบังคับใชตั้งแต พ.ศ. 2549 เปนตนไป ประเทศไทยจะปฏิบัติตามตารางขอผูกพันเฉพาะในสวน
ที่เกีย่วกับบริการโทรคมนาคมสาธารณะซึง่ครอบคลุมตามหลกัการดังตอไปนี้ 

- การคุมครองการแขงขัน (Competitive Safeguards) 
- การเชื่อมตอโครงขายระหวางกนั (Interconnection) 
- การใหบริการอยางทั่วถึง (Universal Service) 
- ขอกําหนดการออกใบอนุญาตโดยเปดเผย (Public Availability 

of Licensing Criteria) 
- การแบงแยกหนวยงานทําหนาที่กาํกับดูแล (Separation of 

Regulatory and Operational Functions) และ 
- การจัดสรรและใชทรัพยากรที่มีอยูอยางจาํกัด (Allocation and 

Use of Scarce Resources)” 
หมายความวา ตั้งแต พ.ศ. 2549 เปนตนไป ประเทศไทยจะมีการกําหนด

กฎระเบียบทีเ่กี่ยวกับบริการโทรคมนาคม ซึ่งกฎระเบียบดังกลาวนี้ จะครอบคลุมกับหลักการทัง้ 6 
ขอในเอกสารอางอิง แตทั้งนี้จากตารางขอผูกพันดงักลาวมิไดหมายความวาประเทศไทยไดยอมรับ
หรือมีพนัธกรณีที่จะตองปฏบิัติตามหลักการในเอกสารอางอิงทัง้ 6 ขอแตอยางใด  

แมประเทศไทยจะไดยื่นตารางขอผูกพันในการเปดเสรีโทรคมนาคมเพิม่เติมตาม
ตารางครั้งที ่ 2 นี ้ ก็ยังไมถือวาประเทศไทยมีการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมมากเทาที่ควร 
เนื่องจากสาขาบริการโทรคมนาคมที่เปดเสรีมีจํานวนนอยเพียง 4 สาขายอย อีกทัง้ยังไดมกีาร
กําหนดขอจํากัดการเขาสูตลาด และการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ โดยกาํหนดจํากัดจํานวนการลงทนุ
โดยผูถือหุนชาวตางชาติไดไมเกินรอยละ 20 ซึ่งถือวานอยกวาระดบัที่เปดเสรีในสาขายอยที่ไทย
เคยเปดเสรีในการยืน่ตารางขอผูกพันครั้งแรกที่กําหนดจํากัดการถือหุนของชาวตางชาติไวที่รอยละ 
40 และ 49 

การกําหนดขอจํากัดดังกลาวอาจเปนดวยเหตุผลวาในสาขาบริการยอย 4 สาขาที่
ประเทศไทยไดยื่นขอผูกพนัเพิ่มเติมไปนั้น เปนสาขาบริการที่ประเทศไทยยังไมมีความสามารถใน
การแขงขันกับตางชาติ อีกทั้งยังคงตองการคุมครองผูประกอบอุตสาหกรรมภายในประเทศ เพื่อ
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เตรียมความพรอมใหสามารถปรับตัวเพื่อรับกับการเปดเสรีโทรคมนาคมในอนาคตได ดังนัน้จึงได
กําหนดขอจํากัดการลงทนุไวที่รอยละ 20 

 
2.9.3 ตารางสรุปพนัธกรณีในการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมของประเทศไทยตามความ

ตกลง GATS 

สาขาบรกิาร 
ขอผูกพันการเขาสูตลาด และ/
หรือ การปฏบิัติเยี่ยงคนชาติ 

หมายเหต ุ

ครั้งที่ 1 
การเขาถงึฐานขอมูล 
บริการประมวลผลสารสนเทศ 
และ/หรือ ขอมลูออนไลน 
วีดีโอสาร 
การประชุมทางไกล 
การเขาวงจรภายในประเทศ 

ถือหุนไดไมเกิน 40% โดยตองมี
เงื่อนไขตามทีก่ําหนด 

- 

ขายอุปกรณโทรคมนาคม 
ใหคําปรึกษาดาน
โทรคมนาคม 

ถือหุนไดไมเกิน 49% โดยตองมี
เงื่อนไขตามทีก่ําหนด 

- 

ครั้งที่ 2 
โทรศัพท 
โทรพิมพ 
โทรเลข 
โทรสาร 

ถือหุนไดไมเกิน 20% โดยตองมี
เงื่อนไขตามทีก่ําหนด 

ตั้งแต พ.ศ. 2549 เปนตน
ไป ไทยจะมกีารกําหนด
กฎระเบียบทีเ่กี่ยวกับ
บริการโทรคมนาคม ซึ่ง
กฎระเบียบดังกลาวนี้ จะ
ครอบคลุมกับหลักการทัง้ 6 
ขอในเอกสารอางอิง 

 
จะเหน็ไดวาการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมของประเทศไทยตามตารางขอผูกพนั

ตามความตกลง GATS ดังกลาวนัน้ ยงัมใิชการเปดเสรีอยางเตม็ที ่ (Full Liberalization) แตเปน
การเปดเสรีทีล่าชา และมีระดับการเปดเสรีอยูในระดับตํ่า 



 

บทที ่3 
แนวทางการเปดตลาดบรกิารโทรคมนาคมในกรอบตามความตกลงเขตการคาเสรีทวิภาคี 

(U.S. FTAs) 
 
ความตกลงการคาเสรี หรือ เขตการคาเสรี (Free Trade Agreement or Free Trade 

Area: FTA) หมายถงึ การรวมกลุมทางเศรษฐกิจ (Economic Integration) ระหวาง 2 ประเทศ 
(Bilateral) หรือมากกวา (Regional Trade Agreement: RTA) โดยมีเปาหมายเพื่อลดภาษี
ศุลกากรระหวางกนัภายในกลุมลงใหเหลือนอยที่สุด หรือเปน 0% และใชอัตราภาษีปกติที่สูงกวา
กับประเทศนอกกลุม การทาํเขตการคาเสรีในอดีตมุงในดานการเปดตลาดดานสนิคา (Goods) 
โดยการลดภาษีและอุปสรรคที่ไมใชภาษีเปนหลกั แตเขตการคาเสรีในระยะหลังๆ นัน้ รวมไปถึง
การเปดตลาดดานการบริการ (Services) และการลงทุน (Investment) ดวย 

จากการศึกษาถึงพนัธกรณีภายใตความตกลงทัว่ไปวาดวยการคาบริการ (GATS) ในบทที่ 
2 จะเหน็ไดวา แมในขณะนี้ประเทศไทยจะมิไดมีขอผูกพนัหรือมีบทบัญญัติทางกฎหมายระหวาง
ประเทศใหตองเปดเสรีภายใตกรอบความตกลงพหุภาคกี็ตาม แตอยางไรก็ดีบทบญัญัติในขอ 5 
ของความตกลง GATS1 ไดเปดชองใหประเทศสมาชกิตั้งแต 2 ประเทศขึ้นไปสามารถมีขอตกลง
รวมกันเพื่อการรวมตัวทางเศรษฐกิจได ซึง่การรวมตัวทางเศรษฐกิจนีห้มายถงึ การรวมตัวกนัตั้งแต 
2 ประเทศขึ้นไป เพื่อรวมมือกันในการเสรมิสรางและรักษาผลประโยชนในดานเศรษฐกิจที่เนนดาน
การคาโดยการพยายามหาวธิีการหาลูทางขยายการคาระหวางกัน รวมถึงเพื่อลดอปุสรรคทาง
การคาระหวางกนั โดยการรวมตัวนี้อาจมีข้ึนไดหลายรูปแบบ เชน เขตพิกัดอัตราภาษีศุลกากร 
(Preferential Area) เขตการคาเสรี (Free Trade Area) สหภาพศุลกากร (Customs Union) 
ตลาดรวม (Common Market) สหภาพทางเศรษฐกิจ (Economic Union) สหภาพทางเศรษฐกจิ
สมบูรณแบบ (Total Economic Union) เปนตน2  

โดยมีเงื่อนไขวาความตกลงนั้นจะตองครอบคลุมสาขาบริการอยางหลากหลาย 
(Substantial Sectoral Coverage) ทั้งดานจาํนวนสาขาบริการ ปริมาณการคาที่ไดรับผลกระทบ 
และรูปแบบการเปดเสรีภาคบริการ เพือ่ใหเปนไปตามเงื่อนไขนี ้ ความตกลงไมควรกําหนดไว
ลวงหนาในการยกเวนรูปแบบใดๆ ของการใหบริการ นอกจากนีข้อตกลงรวมตวัดังกลาวตอง
กําหนดไมใหมีหรือยกเลกิการเลือกปฏิบัติทั้งหมดอยางเห็นไดชัด ทั้งการยกเลิกมาตรการเลือก
ปฏิบัติทีมีอยู และ/หรือ การหามใชมาตรการที่เลือกปฏิบัติมากขึ้นไมวาในขณะที่ความตกลงนั้น

                                                 
1 General Agreement on Trade in Services (GATS), Article 5 
2 สมชาย ภคภาสนวิวัฒน, สงครามเขตการคา พิมพครั้งที่ 2 (กรุงเทพมหานคร: เนชั่นพับลิชช่ิงกรุป 

จํากัด, 2536), หนา 11-12. 
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มีผลบังคับใชหรือบนพื้นฐานของกาํหนดเวลาที่เหมาะสม ทั้งนี้ความตกลงเปดเสรกีารคาบริการที่
ประเทศกาํลังพัฒนาเปนภาคีนั้นจะตองกาํหนดใหมีความยืดหยุนเกีย่วกับเงื่อนไขที่ระบุไวขางตน 

กลาวคือ ความตกลงดังกลาวจะตองไมทาํใหเกิดอุปสรรคที่เพิ่มข้ึน ทัง้ภายในแตละสาขา 
หรือสาขายอยของประเทศสมาชิกอืน่ที่อยูนอกกลุมความตกลงนั้น เหตุผลกอ็าจเปนเพราะการ
ยินยอมใหมกีารรวมกลุมทางเศรษฐกิจนี้กเ็ทากับเปนการยินยอมใหยกเวนไมตองใชหลักการ
ปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับการอนุเคราะหยิง่ (MFN) และหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ (National 
Treatment) ได จึงมีลักษณะของการเลือกปฏิบตัิระหวางประเทศในกลุมที่มกีารรวมตัวทาง
เศรษฐกิจและประเทศนอกกลุม อีกทัง้ความตกลง GATS ตองการจาํกัดขอบเขตของการรวมตัวไว
วาจะตองเปนการกอความสมัพันธเพื่อวัตถุประสงคเปนการขยายความเจริญเติบโตทางการคา
ระหวางกลุมใหเปนไปโดยเสรี โดยตองไมมีการเพิ่มอุปสรรคตอประเทศนอกกลุมอ่ืนอีกดวย3 

แตทั้งนี้ความตกลง GATS เปดโอกาสใหประเทศกําลงัพัฒนาไดรับสิทธิประโยชนเพิ่มข้ึน
จากการจัดตั้งเขตการคาเสรีบริการ ในกรณีที่ความตกลงนัน้เกีย่วของกับประเทศกาํลังพัฒนาดวย
กันเอง4 

แมวาหลายประเทศจะไดใหขอผูกพันที่จะเปดตลาดบริการโทรคมนาคมและผูกพนัทีจ่ะ
ปฏิบัติตามหลกัการกาํกับดูแลในเอกสารอางอิงแลวก็ตาม แตการเปดตลาดที่ผูกพนัไวของหลาย
ประเทศนัน้ยงัอยูในระดับตํ่า และการเจรจาเพื่อเปดตลาดตอเนื่องในองคการการคาโลกรอบโดฮา 
(Doha Round) ก็ประสบปญหาชะงักงนั นอกจากนี้ขอผูกพนัตอหลักการกํากับดูแลตาม
เอกสารอางอิงยังเปนขอผูกพนัอยางกวางๆ ซึ่งทําใหเกิดปญหาการบังคบัใชในทางปฏิบัติหลาย
ประการ 
 
3.1 ความเปนมาและหลักการ 

สืบเนื่องจากการเจรจาเปดตลาดในระดับพหุภาคีภายใตความตกลง GATS มีประเทศคู
เจรจาจํานวนมาก ทําใหการเจรจาทาํความตกลงทางการคาทัง้ในการเจรจารอบอุรุกวัย และรอบ
โดฮาเปนไปดวยความลาชาและไมประสบความสาํเร็จในการเจรจาเทาที่ควร ทําใหประเทศตางๆ 
ไดหันมาใหความสนใจในการจัดทําความตกลงการคาเสรใีนระดับพหุภาคี (Regional Trade 
Agreements: RTAs) และระดับทวิภาคี (Bilateral Free Trade Agreements: FTAs) มากขึ้นเปน

                                                 
3 สุมาลี วงษวิฑิต, รายงานการวิจัยเรื่อง มาตรการทางกฎหมายในการปองกันการผูกขาดในธุรกจิ

โทรคมนาคมไทยกับนโยบายเปดเสรีตามขอตกลงทั่วไปวาดวยการคาบริการ (แกตส) (กรุงเทพมหานคร: คณะ
นิติศาสตร มหาวิทยาลัยรามคําแหง, 2541). หนา 39. 

4 General Agreement on Trade in Services (GATS), Article 5: 3 (a), (b). 
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ลําดับ5 เนื่องจากสามารถเจรจาเปดเสรกีารคาระหวางคูเจรจาเพียง 2 ฝายไดโดยตรงทําให
สามารถเจรจาบรรลุตกลงรวมกนัไดอยางไมชักชา ดังเชนความตกลง GATS ที่มหีลายประเทศเขา
รวมเจรจา 

ดังนัน้ประเทศสหรัฐอเมริกาจึงพยายามผลักดันใหมกีารเปดตลาดบริการโทรคมนาคมใน
ระดับที่สูงขึ้นจากความตกลง GATS ซึ่งเปนความตกลงแบบพหุภาคี โดยไดยื่นขอเรียกรอง 
(Request) ตอประเทศตางๆ ผานการเจรจาใน WTO ตลอดจนผลักดันใหมีการเจรจาการคาเสรี
แบบทวิภาคีกบัประเทศตางๆ รวมทัง้ประเทศไทย ทัง้นี้ในการเจรจาเปดตลาดตามกรอบทวิภาคี
นั้น สหรัฐอเมริกาไดพัฒนาแนวทางที่ชดัเจน จนอาจเรียกไดวาเปน “กรอบในการเจรจา” 
(Template) ซึ่งนาํมาใชเจรจากับหลายๆ ประเทศ ไมวาจะเปน สิงคโปร ชิลี หรือออสเตรเลีย เปน
ตน โดยกรอบการเจรจาสาขาบริการของสหรัฐอเมริกามีเนื้อหาสําคัญที่แตกตางจากความตกลง 
GATS หลายประการ 

ทั้งนี้เพื่อศึกษาแนวทางในการเจรจาเปดตลาดบริการโทรคมนาคมภายใตกรอบความตก
ลงเขตการคาเสรี จึงขอหยบิยกความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาไดทํากับประเทศชิลีและ
สิงคโปร มาเปนตนแบบในการศึกษา เพื่อเปนแนวทางวิเคราะหการเจรจาของประเทศไทยกบั
สหรัฐอเมริกาตอไป สําหรับเหตุผลที่เลือกขอตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและ
สิงคโปรมาเปนตนแบบในการศึกษานั้น สืบเนื่องมาจาก ชิลีเปนประเทศทีอ่ยูในกลุมประเทศ
พัฒนาแลว และสงเสริมการเปดเสรีกับประเทศอื่นๆ อยางกวางขวาง ประเทศชิลีมีวิวัฒนาการใน
การกํากับดูแลกิจการโทรคมนาคมคลายคลึงกับไทย กลาวคือ ในอดีตรัฐบาลมักจะผูกขาดเปน
เจาของและใหบริการสาธารณูปโภคแกประชาชนโดยตรง ในรูปของหนวยงานของรัฐ หรือในรูป
ของรัฐวิสาหกจิ โดยเฉพาะการสื่อสารโทรคมนาคม ตอมามีการแปรรูปรัฐวิสาหกิจ จนทาํใหเอกชน
สามารถเขามาเปนเจาของกจิการได และเริ่มมีการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมมากยิ่งขึน้ และมี
การจัดตั้งหนวยงานกาํกับดูแลที่เปนอิสระ เชนเดียวกับประเทศไทยที่กิจการโทรคมนาคมในยคุ
แรกเริ่มตนมาจากการที่รัฐเปนเจาของกิจการและขณะนี้อยูในขัน้ตอนของการแปรรูปรัฐวิสาหกิจ
เพื่อเตรียมความพรอมในการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมตอไป 

สําหรับประเทศสิงคโปรนั้น มีระบบเศรษฐกิจแบบเสรเีชนเดียวกับประเทศไทย อีกทั้ง
สิงคโปรเปนประเทศหนึ่งที่อยูในกลุมเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต หรือ ASEAN ซึ่งมีแนวโนมวา
สหรัฐอเมริกาจะใชรูปแบบขอตกลงที่ตนไดทํากับสิงคโปรมาเปนตนแบบในการเจรจากับประเทศ
ตางๆ ในกลุม ASEAN ซึ่งรวมถึงประเทศไทยดวย 

 
                                                 

5 สถาบันวิจัยเพื่อการพัฒนาประเทศไทย, บทสรุปรายงานการศึกษาเรื่อง ผลกระทบจากการทําความ
ตกลงการคาเสรีไทย-สหรัฐ. ตุลาคม 2546. หนา 1. 
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3.1.1 ความตกลงการคาเสรีสหรัฐอเมริกา – ชิลี (U.S.-Chile FTA) 
สหรัฐอเมริกาและชิลีไดทําความตกลงเขตการคาเสรีรวมกัน เมื่อเดอืนมิถนุายน 

2003 โดยไดมีผลบังคับใชเมื่อวันที่ 1 มกราคม 2004 เปนตนมา ความตกลงฉบบันี้ถือเปนความ
ตกลงเขตการคาเสรีฉบับแรกที่สหรัฐอเมริกาทาํกับประเทศในทวีปอเมริการใต ความตกลง FTA 
ไดทําใหเกิดการลดอัตราภาษีลงรอยละ 87 ทันที และมคีวามมุงหมายที่จะสรางการคาปลอดภาษี
กับสินคาทุกชนดิภายในระยะเวลา 12 ป6 

โดยชิลีถือเปนประเทศหนึ่งทีม่ีระบอบการคาที่เปดเสรีมากที่สุดในโลก ชิลีเปน
ประเทศที่สงเสริมและสนับสนุนนโยบายเปดเสรีทางการคาและการลงทนุมาอยางตอเนื่อง รวมทั้ง
ยังไดปรับปรุงแกไขมาตรการทางการคาตางๆ ใหสอดคลองกับขอตกลง WTO นอกจากชิลีจะมี
บทบาทในการเจรจาการคาระดับภูมิภาคและระดับโลกแลว ชิลียังใหความสําคญักับการเจรจา
ความตกลงการคาเสรีทวิภาคีกับประเทศคูคาสําคัญ โดยปจจุบันชลีิไดจัดทําความตกลงการคา
เสรีทั้งหมด 19 ฉบับ กับ 55 ประเทศ ไดแก แคนาดา (1997) อเมริกากลาง (2002)  สหภาพยุโรป 
(2003) สหรัฐอเมริกา (2004) และญี่ปุน (2007) รวมทัง้จัดทาํ (Partial Trade Agreement: PTA) 
กับอินเดีย นอกจากนี้ชิลีอยูระหวางการเจรจา FTA กับหลายประเทศ เชน มาเลเซีย เวยีดนาม 
และตุรกี โดยไดมีการทาํความตกลงสทิธิพเิศษทางการคากับประเทศอืน่ๆ จํานวน 15 ความตกลง 
โดยเปนสนธิสัญญาทางการคาทีท่ําไปแลวในรูปแบบของเขตการคาเสรี (FTA) และ PTA กับ 50 
ประเทศทัว่โลก7 
 

3.1.2 ความตกลงการคาเสรีสหรัฐอเมริกา – สิงคโปร (U.S.-Singapore FTA) 
สหรัฐอเมริกาและสิงคโปรไดรวมกันลงนามในความตกลงเขตการคาเสรี เมื่อวนัที ่6 

พฤษภาคม 2003 โดยความตกลงเริ่มมีผลใชบังคับเมื่อวันที่ 1 มกราคม 2004 นับต้ังแตป 2004 
จนกระทั่งถึงป 2008 สหรัฐอเมริกามกีารสงออกเพิ่มข้ึนรอยละ 73 โดยเฉพาะการสงออกของ
อุปกรณทางการแพทย เครื่องจักร และอุปกรณการกอสราง ทัง้นีส้หรัฐอเมริกาและสิงคโปรไดมี

                                                 
6 Office of the United States Trade Representative, Chile Free Trade Agreement [Online]. 

Available from: http://www.ustr.gov/trade-agreements/free-trade-agreements/chile-fta [2010, 
December 15] 

7 ศูนยบริหารวิชาการ สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาตร, ความเปนไปไดในการจัดทําเขตการคาเสรี
ระหวางไทยกับชิลี. เลม 2, 2550. หนา 91. 
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การทบทวนการบังคับใชตามความตกลงเขตการคาเสรีเปนประจําทุกป เพื่อพยายามแกประเดน็
ปญหาทางการคาที่เกิดขึ้น8 

สิงคโปรเปนประเทศแรกในกลุมอาเซยีน (ASEAN) ทีส่หรัฐอเมริกาไดเขาทําความ
ตกลงเขตการคาเสรีดวย ซึ่งถือไดวาเปนรากฐานสําคัญตอความเปนไปไดในการทาํความตกลง
เขตการคาเสรีระหวางสหรัฐอเมริกากับประเทศอื่นๆ ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตตอไป 

ในปจจุบัน สิงคโปรไดลงนามในความตกลงเขตการคาเสรีกับประเทศตางๆ 
มากมาย ไดแก นวิซีแลนด (2000) ญี่ปุน (2002) ออสเตรเลีย (2003) จอรแดน (2004) อินเดีย
และเกาหลีใต (2005) และยังมีสวนที่อยูระหวางการเจรจาความตกลงเขตการคาเสรีอีก 10 
ประเทศ9 
 
3.2 แนวทางหรือรูปแบบที่ใชในการเจรจาเปดตลาด 

เมื่อศึกษาจากแนวทางที่สหรัฐอเมริกาใชในการเจรจาความตกลงเขตการคาเสรีกับประเทศ
ชิลีและสิงคโปรแลว จะเหน็ไดวาสหรัฐอเมริกาใชแนวทาง Negative List Approach ในการเจรจา 
กลาวคือ ในการเจรจาเปดตลาดใดก็ตาม ใหถือวาเปดตลาดหมด เวนแตสาขา กิจกรรม หรือ
มาตรการทีป่ระเทศคูเจรจาไดกําหนดเปนขอยกเวนไววาจะไมเปดตลาด โดยรายการที่แตละ
ประเทศขอยกเวนนัน้เรียกวา Non-conforming measures  

แนวทางการทาํความตกลงแบบ Negative List Approach นี้เปนการนําหลกัการปฏิบัติ
เยี่ยงคนชาติ (NT) และการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ (MFN)10 มาใชเปนหลักใน
การปฏิบัติตอการยอมรับใหเขามาและจัดตั้งกิจการการลงทนุของตางชาติ เพื่อประกันวาประเทศ
ภาคีคูสัญญามีและไดดําเนนิการตามแนวนโยบายการเปดเสรีการลงทุนแบบเปดกวาง (open-
door investment policy) อยางไรก็ตาม ก็มิไดหมายความวาจะเปดเสรีหมด ตามแนวทางนี้
ประเทศภาคีคูสัญญาสามารถระบุขอยกเวนการใชบางมาตรการไดหรือยกเวนบางสาขาหรือ
กิจกรรมไดในแบบ negative list (หรือเรียกวา country specific exemption)  

กลาวคือ โดยทัว่ไปประเทศตางๆ ไดกําหนดเงื่อนไขและขอจํากัดตามกฎหมายและ 
กฎระเบียบทีเ่กี่ยวของกับการลงทุนและการประกอบกิจกรรมทางธุรกิจ เชน กฎหมายประกอบกิจ 

                                                 
8 Office of the United States Trade Representative, Singapore Free Trade Agreement 

[Online]. Available from: http://www.ustr.gov/trade-agreements/free-trade-agreements/singapore-fta 
[2010, December 15] 

9 ปวิน ชัชวาลพงศพันธ, ความสัมพันธดานเศรษฐกิจไทย-สิงคโปร. กรมเศรษฐกิจระหวางประเทศ. 
หนา 1. 

10 WT/WGTI/W/120, p. 8-9. 
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การคนตางดาว กฎหมายการลงทนุทางตรง เปนตน โดยอาจมีเลือกปฏิบัติกับการลงทุน จาก
ตางชาติใหแตกตางจากการลงทนุของคนชาติตนเอง โดยเฉพาะในขั้นตอนกอนการจัดตั้งหนวย
ธุรกิจ เพื่อกดีกันการลงทนุจากตางชาตแิละคุมครองการลงทนุของคนชาต ิ ดังนั้น ในการเจรจา
ความตกลงดานการลงทุนระหวางประเทศจึงไดมีการพยายามที่จะลดหรือขจัดปญหาการเลือก
ปฏิบัติดังกลาวโดยการใชหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติและหลักปฏิบัตเิยี่ยงคนชาตทิีไ่ดรับความ
อนุเคราะหยิง่กับการปฏิบัตใินขั้นตอนกอนการจัดตั้งหนวยธุรกิจ เพื่อเปนการประกันวาสามารถ
เปดเสรีการคาและการลงทุนไดอยางเต็มที ่ โดยการปฏบิัติตอการลงทุนของตางชาติเทาเทียมกับ
การลงทุนของคนชาต ิ ซึ่งประเทศเจาบานอาจกาํหนดเงื่อนไขหรือขอจํากัดในการลงทนุในราย
สาขาหรือกิจกรรมก็ได แตก็ตองปฏิบัติเหมือนกนัระหวางนักลงทนุตางชาติและนักลงทนุคนชาต ิ

ตามรายงานการศึกษาของ UNCTAD พบวาไมมีประเทศใดที่เปดเสรีอยางเต็มที่ทกุสาขา 
แตจะใชหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติและหลักปฏิบัติเยี่ยงคนชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิ่ง 
สําหรับการเขามาลงทนุในประเทศในแบบกฎระเบียบทั่วไปที่อนุญาตใหประเทศเจาบานกาํหนด 
negative list หรือเปนแบบ top-down approach แนบทายความตกลงลงดานการลงทุนระหวาง
ประเทศ 

ทั้งนี ้ ขอยกเวนหรือขอสงวนของประเทศเจาบานตามแนวทาง negative list approach นี ้
สามารถครอบคลุมวัตถุประสงคตางๆ ได ตัวอยางเชน การกาํหนดสัดสวนความเปนเจาของและ
ควบคุมการลงทุนตางชาติในทรัพยสินทางเศรษฐกิจเชิงยทุธศาสตร การปกปองอุตสาหกรรม
ภายในบางสาขาจากการแขงขันของตางชาติ วัตถุประสงคทางการพฒันาเศรษฐกจิและสังคม เชน 
การพัฒนาชนบทและการพฒันาทางดานเทคโนโลย ี นโยบายทางดานเศรษฐกิจมหภาค เชน 
การเงนิการคลัง ดุลการชําระเงิน วัตถุประสงคการจางงาน เปนตน ดังนั้น ขอยกเวนของประเทศ
ดังกลาวอาจครอบคลุมการลงทนุตางชาตบิางประเภทบางสาขา ซึ่งอาจกําหนดเงื่อนไขการเขามา
ลงทนุของตางชาติแตกตางจากคนชาต ิ

ปจจุบันความตกลงดานการลงทนุระหวางประเทศ โดยเฉพาะความตกลงระหวางประเทศที่
พัฒนาแลวมกัใชแนวทางนี ้ เชน ความตกลงระหวางสหรัฐกับแคนาดา, NAFTA, MERCOSUR 
Protocol on Investment Area เปนตน ที่ใชหลกัการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติและหลกัปฏิบัติเยี่ยงคน
ชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิ่งกับการลงทนุในขั้นกอนจดัตั้งหนวยธุรกจิในฐานะที่เปนกฎหรือ
พันธกรณีทัว่ไป แตจะอนุญาตใหประเทศภาคีคูสัญญากําหนดขอยกเวนได โดยทั่วไปตองอิงตาม
กฎหมายเฉพาะทีม่ีอยูแลวของประเทศภาคีคูสัญญานัน้ แตบางก็กรณีก็สามารถขอยกเวนใน
ลักษณะรายสาขาก็ได พันธกรณีพื้นฐานจะแสดงออกในการใชบงัคับหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ
และหลักปฏิบตัิเยี่ยงคนชาตทิี่ไดรับความอนุเคราะหยิง่กบัการจัดตั้ง การไดมา และการขยาย
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หนวยธุรกจิ (Establishment, Acquisition or Expansion) ของการลงทนุ รวมทั้งขัน้กอนการ
จัดตั้งหนวยธุรกิจ ขอยกเวนจะตองระบุเปนรายการในภาคผนวก 

ตัวอยางแนวทางการเปดเสรแีบบ negative list approach พบไดใน NAFTA ซึ่งกําหนดวา
หากประเทศภาคีสามารถตกลงหรือยอมรับในหลักการพืน้ฐานไดแลว แลวตอมากร็ะบุหรือเจรจา
ขอยกเวนตามรายสาขา ซึ่งผลทีอ่าจเกิดขึ้นคือ รายชื่อสาขาที่ขอยกเวนหรือสงวนในแบบ 
negative list approach นอกจากนี ้แนวทางแบบ negative list โดยอาจใชควบคูกบัหลัก stand 
still ตัวอยางเชน การใชมาตรการไมสอดคลอง (non-conforming measures) หรือขอยกเวน โดย
หามมิใหเปลีย่นแปลงแกไข โดยการเพิ่มขอจํากัดหรือเงื่อนไข หรืออาจจะใชหลัก roll back ที่
ตองการใหมีการเปดเสรีเพิ่มข้ึน ซึ่งใชในบางความตกลง เชน OECD Liberalization Codes และ 
the Framework Agreement on the ASEAN Investment Area เปนตน11 

 
3.3 หมวดการเจรจาในสวนที่เกีย่วของกับโทรคมนาคม 

จากความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและสิงคโปร จะเหน็ไดวา
สหรัฐอเมริกาไดมีการวางรปูแบบในการทําความตกลงโดยแบงออกเปนหมวด หรือขอบท 
(Chapter) โดยในความตกลงที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและสิงคโปรนั้นไดแบงหมวดของความตก
ลงออกเปน 24 และ 21 หมวด ตามลาํดับ ซึ่งครอบคลุมการคาระหวางประเทศในหลายสาขา เชน 
การจัดซื้อจัดจางโดยภาครัฐ (Government Procurement) การเงิน (Financial Service) พาณิชย
อิเล็กทรอนกิส (Electronic Commerce) การลงทุน (Investment) การเคลื่อนยายบคุคลทางธุรกิจ 
(Temporary Entry for Business Persons) ทรัพยสินทางปญญา (Intellectual Property Rights) 
แรงงาน (Labor) และส่ิงแวดลอม (Environment) เปนตน  

โดยหมวดที่มคีวามเกี่ยวของกับการบริการโทรคมนาคมนี้มีถงึ 5 หมวด ไมวาจะเปนหมวด
การคาบริการขามพรมแดน (Cross-border Trade in Services) การลงทุน (Investment)  การ
เคลื่อนยายบคุคลทางธุรกิจ (Temporary entry of business persons) พาณิชยอิเล็กทรอนกิส 
(Electronic Commerce) และหมวดโทรคมนาคม (Telecommunications) โดยใน 3 หมวดแรก
จะเปนการกลาวถงึวธิีในการเขาสูตลาดการคาบรกิารโทรคมนาคม ซึ่งก็คือหลกัการเปดตลาดตาม
แนวทางเดียวกับความตกลง GATS นัน่เอง สําหรบัพาณิชยอิเลก็ทรอนกิสนัน้ถือเปนชองทาง
ทางดานเทคโนโลยีและการสื่อสารที่มีความสําคัญตอการใหบริการโทรคมนาคมในอกีรูปแบบหนึง่ 
สวนในหมวดโทรคมนาคม จะกลาวถงึขอบทมาตรการทางกฎหมาย (Regulation) ที่บังคับใชที่
หากกิจการดังกลาวสามารถเขาสูตลาดของอีกประเทศไดแลว 
                                                 

11 UNCTAD, Admission and Establishment, Series in issues in international investment 
agreements (1999). 
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3.3.1 การคาบริการขามพรมแดน (Cross-border Trade in Services) 
การคาบริการขามพรมแดน หมายถงึ การสงผานบริการขามพรมแดนจากประเทศ

หนึง่ไปยังอกีประเทศหนึ่ง โดยไมมีการเคลื่อนยายทางกายภาพของผูใหบริการและผูรับบริการ ซึ่ง
ถือเปนวิธีการเขาสูตลาดในอกีรูปแบบหนึง่ การคาในลกัษณะนี้สามารถเขาใจไดงาย เพราะวามี
ลักษณะเหมือนการนําเขาและสงออกสนิคาทั่วไป การคาบริการในรปูแบบนี้ ไดแก การขนสงทาง
ทะเล และทางอากาศ บริการผานระบบโทรคมนาคมบางประเภท หรือลักษณะบริการที่รวมอยูใน
สินคาหรือใชสิทธิคาเปนตัวสงผานบริการ (Physical medium) เชน ซอรฟแวร โปรแกรม
คอมพิวเตอรในเครื่องคอมพวิเตอร หรือรูปวาด เปนตน 

ลักษณะการคาบริการในประเภทนีเ้ปนประเภททีม่ีอยูมากที่สุดในการคาบริการ
โทรคมนาคมระหวางประเทศ โดยประเทศสมาชกิอาจกําหนดขอบังคับเพื่อปองกนัการเชื่อมตอ
ระบบโดยไมผานผูใหบริการระหวางประเทศของประเทศสมาชิกนั้น ตัวอยางของรูปแบบการ
ใหบริการโทรคมนาคมขามพรมแดน ไดแก ระบบ GMPCS: Global Mobile Personal ซึ่งเปน
บริการสื่อสารสวนบุคคลแบบไรพรมแดน  

ในความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาไดทํากับชิลีและสิงคโปร ไดมีการ
แบงแยกหมวดในการเจรจา โดยการคาบริการขามพรมแดน เปนหมวดหนึง่ทีถู่กแยกออกมา 

หมวดนี้มีความเกี่ยวของกับการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมเนื่องจาก โทรคมนาคม
ถือเปนสนิคาบริการอยางหนึ่ง ซึง่ในการเขาสูตลาดของอีกประเทศจะตองผานชองทางการ
ใหบริการการขามพรมแดน เชน บริการผานระบบโทรคมนาคมบางประเภท ที่ใชชองทางนี้ในการ
ใหบริการ 

ในความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีไดกาํหนดเรื่องการคาบริการ
ขามพรมแดนไวในหมวดที่ 11 สวนความตกลงที่ทาํกับสิงคโปรนัน้ไดกําหนดเรื่องนี้อยูในหมวดที่ 8 
ซึ่งความตกลงทั้ง 2 ฉบับไดกําหนดหลกัการที่สําคัญของการคาบริการขามพรมแดนไวคลายคลงึ
กัน ซึ่งประกอบดวยหลกัการที่สําคัญดังตอไปนี้ 

3.3.1.1 การปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ (Nation Treatment: NT) 
การปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ หมายถึง การไมเลือกปฏิบัตริะหวาง

ผูประกอบการภายในประเทศและผูประกอบการจากตางประเทศภายหลังจากการเขาสูตลาดแลว 
เชน ภายหลงัจากที่ผูประกอบกิจการโทรคมนาคมสามารถเขาสูตลาดภายในประเทศไดแลว 
ประเทศสมาชกิจะตองบงัคับใชกฎระเบียบที่เกีย่วกับการเชื่อมโยงเครอืขายระหวางผูประกอบการ
โทรคมนาคมจากตางชาต ิ กับผูประกอบกิจการโทรคมนาคมที่เปนคนชาติตนอยางเทาเทยีมกัน 
โดยไมมีการเลือกปฏิบัติระหวางผูประกอบการคนชาติและผูประกอบการจากตางชาติ 



59 

หลักการนี้เปนหลักการพืน้ฐานที่ไดมีการกาํหนดไว โดยในความ ตกลง
เขตการคาเสรีที่ทาํกับชิลี กาํหนดอยูในขอ 11:2 สวนสิงคโปรนัน้ กาํหนดอยูในขอ 8:3 โดยความ
ตกลงทัง้ 2 ฉบับไดกําหนดหลักการนี้ไวเหมือนกันวา ประเทศคูสัญญาแตละฝายจะตองปฏิบัติตอ
ผูใหบริการของอีกฝายไมนอยไปกวา หรือเทาเทียมกบัที่ตนไดปฏิบัติตอผูใหบริการจากชาตขิอง
ตนเอง ภายใตสถานการณหรือบริการในรูปแบบเดียวกนั ทัง้นี้ใหรวมถึงการปฏิบัติในระดับทองถิน่
ดวย 

การกําหนดเชนนี้จะทาํใหผูใหบริการของทัง้สองฝายมีฐานะเทาเทียมกนั 
โดยไมตกอยูภายใตขอกําหนดเกี่ยวกับการคัดสรร และการใหบริการ 

 
3.3.1.2 การปฏิบัติเยี่ยงชาตทิี่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ (Most Favored Nation: 

MFN) 
การปฏิบัติเยี่ยงชาตทิี่ไดรับความอนุเคราะหยิ่ง หมายความวา ถา

ประเทศหนึ่งเปดตลาดการคาบริการแกประเทศสมาชกิใดอยางไร กต็องเปดใหแกประเทศสมาชิก
อ่ืนๆ เหมือนกนั ตัวอยางเชน กฎระเบียบที่ประเทศไทยใช หรือสิทธิที่ใหกบัผูใหบริการจาก
ตางประเทศ ที่เขามาดําเนนิธุรกิจในประเทศไทยจะตองเหมือนกนัทั้งหมด ไมวาบรษิัทผูใหบริการ
นั้นจะถือสัญชาติของประเทศสมาชิกใดกต็าม เชน ประเทศไทยไมสามารถยกเวนหรือใหสิทธิเปน
กรณพีิเศษกับบริษัทจากมาเลเซียหรือสิงคโปร โดยไมใหกับประเทศอืน่ไดเปนตน  

ตามความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลี ขอ 11:3 และ
สิงคโปร ขอ 8:3 ไดกําหนดหลักการนี้ไวคลายคลึงกนั โดยกําหนดใหประเทศคูสัญญาแตละฝาย
จะตองปฏิบัติตอผูใหบริการของประเทศอกีฝายโดยไมดอยไปกวา หรือเทาเทียมกับที่ตนไดปฏิบัติ
ตอผูใหบริการชนิดเดียวกันจากชาติอ่ืน  

การกําหนดหลักการเชนนีจ้ะทําใหผูใหบริการจากประเทศคูสัญญาและ
ผูใหบริการจากประเทศอืน่มฐีานะเทาเทียมกัน 

3.3.1.3 การเขาสูตลาด (Market Access) 
การเขาสูตลาด หมายถงึ การที่ผูประกอบกิจการรายใดรายหนึ่งสามารถ

เขามาใหบริการในสาขาที่กาํหนดในประเทศสมาชกิอื่นได ทั้งนี้หากประเทศสมาชกิใดไมประสงค
จะใหประเทศอื่นสามารถเขามาใหบริการ หรือแขงขันทางการคาบรกิารใดๆ ในประเทศของตน
แลว ก็จะกําหนดขอจํากัดในการเขาสูตลาดของตนในสาขาบริการนั้นๆ ไวอยางเครงครัด  ชัดเจน 
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ในความตกลงเขตการคาเสรีขอ 11:4 ของชิลี12 และขอ 8:5 ของ
สิงคโปร13 ไดกําหนดหลักการที่เกีย่วกับการเขาสูตลาดไววา 

ประเทศคูสัญญาจะไมรับเอาหรือกาํหนดใหใชมาตรการใดๆ อันเปนการ
จํากัด กําหนดขอหามหรือขอเรียกรองเกีย่วกับเร่ืองใดๆ ดังตอไปนี้ 

3.3.1.3.1 จํานวนผูใหบริการ โดยการใหโควตา อํานาจผกูขาด การ
ไดรับสิทธิแตเพียงผูเดียว หรือการกําหนดเงื่อนไขเกีย่วกบัการทดสอบความจาํเปนทางเศรษฐกิจ 

3.3.1.3.2 จํากัดมูลคาของธุรกรรมหรือสินทรัพยในรปูแบบโควตา หรือ
เงื่อนไขเกีย่วกบัการทดสอบความจาํเปนทางเศรษฐกิจ   

3.3.1.3.3 ปริมาณในลักษณะของหนวยการใหบริการ หรือจํานวนรวม
ของผลผลิตของสินคาบรกิารโดยการใหโควตา หรือมาตรการทดสอบความจาํเปนทางเศรษฐกิจ 

3.3.1.3.4 จํานวนรวมของบุคคลธรรมดา (Natural Person) ที่จะถูก
วาจางในสาขาบริการตางๆ หรือบุคคลที่อาจจางและเปนผูทีจ่ําเปนและเกี่ยวของโดยตรงตอการ
ใหบริการ 

3.3.1.3.5 ขอกําหนดหรอืมาตรการทีจ่าํกัดลักษณะรูปแบบ หรือ
ประเภทของนติิบุคคลหรือการรวมทนุที่จะสามารถเขามาประกอบธุรกจิบริการ 

เนื่องจากขอจํากัดตางๆ เหลานี ้สามารถถูกใชเปนเครื่องมือในการกดีกัน
การเขาสูตลาดการคาบริการในประเทศของตนตอประเทศคูสัญญาได ซึ่งทาํใหการเจรจาการเปด
เสรีตามความตกลง FTA ไมประสบผลสําเร็จ 

 
3.3.1.4 การมีถิน่ที่อยูหรือจัดตั้งหนวยธุรกิจในประเทศ (Local Presence) 

Local Presence เปนขอจํากัดในการเขาสูตลาดอีกรูปแบบหนึง่ 
กลาวคือ เปนการกําหนดใหผูใหบริการชาวตางชาตทิี่ตองการเขามาลงทนุในประเทศของตนจะตอง
มีถิ่นที่อยู หรือมีการจัดตั้งหนวยธุรกิจในดินแดนของตน ซึ่งถือเปนอุปสรรคทางการคารูปแบบหนึ่ง 
เนื่องจากเปนการเพิม่ภาระใหกับผูใหบริการชาวตางชาติที่จะตองมหีนาที่จัดตั้งหนวยธุรกิจ
ภายในประเทศของตน ตัวอยางเชน ประเทศไทยไดกําหนดใหผูที่ประสงคจะขอรับใบอนุญาต
ประกอบกิจการโทรคมนาคมจะตองมีภูมลํิาเนาในประเทศไทยหรือมกีารจดทะเบียนจัดตั้งสํานักงาน
ในประเทศไทย เปนตน 

ในความตกลงเขตการคาเสรีขอบท 8:6 ของสิงคโปร14 และ ขอ 11:5 ของ
ชิลี15 ไดกําหนดกฎเกณฑเกี่ยวกับการแสดงตน ณ ทองถิ่นนั้นวา ประเทศคูสัญญาจะตองไมเรียกรอง

                                                 
12 U.S.-Chile FTA, Article 11: 4. 
13 U.S.-Singapore FTA, Article 8: 5. 
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ใหผูใหบริการของอีกฝายหนึ่งตัง้สํานักงานตัวแทนหรือหนวยธุรกจิในรูปแบบอื่นใดในดินแดนของตน
ภายใตเงื่อนไขที่เกี่ยวกับการคาบริการขามพรมแดน ทั้งนีเ้นื่องจากการกําหนดเงื่อนไขใหตั้ง
สํานักงาน หรือหนวยธุรกิจภายในดินแดนของตนนั้น ถือเปนการกีดกันทางการคารูปแบบหนึ่ง ซึ่ง
เพิ่มความยุงยากใหกับผูใหบริการของอีกฝาย 

 
3.3.2 การลงทุน (Investment) 

การลงทุน  (Investment)  มีความหมายหลายประการ ซึ่งขึ้นอยูกับความมุงหมาย
และขอบเขตที่เกี่ยวของ โดยในทางเศรษฐศาสตรอาจอธบิายไดวา  การลงทนุเกิดขึ้นเมื่อมกีารซื้อ
ทรัพยสินซึง่จะเปนทรัพยสินที่มีตวัตนหรอืไมก็ตาม ผูลงทนุจะไดรับการตอบแทนในรูปของรายได 
หรือกําไร หรือทั้งสองอยาง โดยการลงทนุแบงออกเปน การลงทุนทางบริโภค (Consumer 
Investment), การลงทุนทางธุรกิจ (Business  of  Economic  Investment) และการลงทนุทาง
การเงนิ (Financial or Security Investment)  ในทางกฎหมาย “การลงทนุ” หมายถึง การนําเอา
เงินทนุ หรือมาจดัการเพื่อจะใหเกิดมีรายไดหรือผลกําไรจากการจัดการนัน้ นอกจากนัน้แลวใน
กฎหมายการลงทนุของบางประเทศ หรือความตกลงระหวางประเทศเกี่ยวกับการลงทุนก็มักจะให
ความหมายวา“การลงทนุ” ที่ปรากฏในกฎหมายหรือความตกลงนัน้ไวเปนการเฉพาะ ทัง้นี้ก็เพื่อ
วัตถุประสงคแหงกฎหมายหรือความตกลงนั้นๆ  

การลงทุนอาจจะเปนการลงทุนโดยเอกชน (Private Investment) หรือโดยรัฐ 
(Public Investment) ก็ได การลงทนุโดยเอกชนอาจเปนการลงทุนโดยบุคคลภายในประเทศ 
(Domestic Investment) อันไดแก การที่เจาของทุนหรือผูลงทนุไดลงทนุหรือประกอบธุรกจิใน
ประเทศของตนเอง หรือการลงทนุจากตางประเทศ (Foreign Investment) อันไดแก การที่เจาของ
ทุนหรือผูลงทนุอยูในประเทศหนึง่ไดเขาไปลงทนุหรือประกอบธุรกิจอยูในอีกประเทศหนึง่ 

การลงทุนจากตางประเทศยงัแบงออกเปนการลงทุนโดยตรง (Direct Investment) 
อันไดแก การลงทนุในกิจการใดๆ ที่ผูลงทนุ ซึ่งอาจเปนบุคคลหรือบริษัทตางประเทศที่ยังคงความ
เปนเจาของและควบคุมจัดการอยู การลงทนุในหลักทรัพย (Portfolio Investment) อันไดแกการ
ลงทนุในหุนหรือหลักทรพัยในบริษัท ซึง่ปกติจะดําเนินการผานตลาดหุนของประเทศที่ไปลงทนุอยู 
และการกูยมืเงินระหวางประเทศ (International Loan) ซึ่งถือเปนการลงทุนในแงที่ไดมีการกูยมื
เงินจากประเทศหนึง่ไปใชในโครงการ หรือเพื่อการลงทนุในอีกประเทศหนึ่ง 

ขอบทการลงทุนในความตกลง FTA นี้ มีวัตถุประสงคเพื่อมุงสงเสริมและคุมครอง
การลงทุนระหวางประเทศเชนเดียวกับความตกลงทวิภาคีดานการลงทนุ (Bilateral Investment 
                                                                                                                                           

14 Ibid., Article 8: 6. 
15 U.S.-Chile FTA, Article 11: 5. 
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Treaty: BIT) กลาวคือสงเสริมใหมีการลงทุนระหวางประเทศกนัมากขึน้ ซึ่งทําใหเกดิการพัฒนาใน
แตละประเทศ เปนชองทางในการลดอุปสรรคการคาระหวางประเทศรูปแบบหนึ่ง นอกจากนีย้ังมี
มาตรการบางประการทีก่ําหนดขึ้นเพื่อใหคุมครองการลงทุน เนื่องจากการทีน่ักลงทนุจาก
ตางประเทศจะเขาไปลงทุนภายในประเทศอื่นไดนั้น ยอมตองมีความมั่นใจวาการลงทนุของตนจะ
ไมถูกแทรกแซงหรือถกูคุกคามจากสิง่อื่นๆ เชน ความไมมั่นคงทางการเมือง หรือนโยบายของรฐั
บางประการทีส่งผลกระทบตอนักลงทุน นอกจากนีน้ักลงทนุจะตองไดรับการปฏิบัติอยางเปนธรรม
และเทาเทียมกัน ทัง้นีเ้มื่อเกดิขอพิพาทจากการลงทนุยงัสามารถเรยีกรองการชดเชยความเสยีหาย
ที่ตนไดรับได ตางๆ เหลานี้ลวนแลวแตเปนการประกันวาเมื่อเกิดเหตุการณใดแลว นักลงทนุจะ
ไดรับความคุมครองจากรัฐผูรับการลงทุน16 

แตทั้งนี้ในความตกลง FTA จะมีขอบเขตทีก่วางกวา BIT17 เนื่องจาก BIT มักจะมี
เพียงการคุมครองการลงทนุ (Protection) และการสงเสริมการลงทุน (Promotion) เทานัน้ ไม
รวมถึงการเปดเสรีการลงทนุ (Liberalization)∗ แตเนื้อหาของความตกลง FTA นั้น มทีั้งเรื่องการ
คุมครองการลงทนุ (Protection) แบบ BIT ในขอบทการลงทุน (Investment Chapter) และมีการ
เปดเสรี (Liberalization) การลงทุนดวย 

สําหรับขอบทการลงทุน ไดมีการกาํหนดอยูในความตกลงเขตการคาเสรีขอบทที ่15 
ของสิงคโปร และขอบทที ่10 ในความตกลงของชิลี 

โดยที่ความตกลงเขตการคาเสรีทัง้ 2 ฉบับไดกําหนดคํานิยามของคําวาการลงทนุ 
หมายถงึ การกระทาํใดๆ ของนักลงทุนในลักษณะทีเ่ปนเจาของหรือมีอํานาจควบคมุตอทรัพยสิน

                                                 
16 กรมเศรษฐกิจระหวางประเทศ กระทรวงการตางประเทศ, ความตกลงเพื่อการสงเสริมและคุมครอง

การลงทุนเปนมากกวาที่คุณคิด (Agreement for the Promotion and Protection of investment หรือ Bilateral 
Investment Treaty (BIT)) (แผนพับ) 

17 มุจลินท นวลนิ่ม และศันสนีย แกวพรสวรรค, ความตกลงเพื่อสงเสริมและคุมครองการลงทุนของไทย 
(BITs); พันธะและนัยเชิงนโยบาย. ธนาคารแหงประเทศไทย, มีนาคม 2553. หนา 6. 

∗ พันธกรณีในความตกลงระหวางประเทศ สามารถแบงไดเปน 3 ประเภท คือ  
1. การเปดเสรี (Liberalization) หมายถึง การลดหรือจํากัดอุปสรรคในการเขามากอต้ังหรือบริหาร

จัดการการลงทุน 
2. การใหความคุมครองการลงทุน (Investment Protection) หมายถึง ขอกําหนดการใหความ

คุมครองการลงทุน เชน หลักปฏิบัติอยางเปนธรรมและเทาเทียม การเวนคืน การชดเชยความเสียหาย การโอน
เงิน และการระงับขอพิพาทโดยกระบวนการอนุญาโตตุลาการ เปนตน 

3. การสงเสริมการลงทุน (Investment Promotion) ซึ่งเปนการบรรจุถอยคําที่ใหประเทศภาคี
สงเสริมและอํานวยความสะดวกแกการลงทุนแบบกวางๆ และอาจมีรายละเอียดเกี่ยวกับความรวมมือในการ
ลงทุนดวย 
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ทั้งในทางตรงและทางออม โดยอาจอยูในรูปแบบของกิจการ หุน หุนกู สิทธิบัตร ใบอนุญาต ทั้งนี้
ใหรวมถงึสินทรัพยทีม่ีตัวตนและไมมีตัวตน ทั้งที่เคลื่อนยายไดและเคลื่อนยายไมไดที่เกี่ยวกับสิทธิ
ในทรัพยไมวาจะเปนการเชา จํานอง หรือจํานาํ เปนตน 

โดยทีห่ลักการที่สําคัญในขอบทการลงทนุนี้ก็จะมีความคลายคลึงกับหลักการในขอ
บทการคาบริการขามพรมแดน แตมีขอกําหนดที่เกีย่วกบัการลงทุนเพิม่เติมมากขึ้น โดยมีหลกัการ
ที่สําคัญภายใตหมวดการลงทุนดงัตอไปนี ้

3.3.2.1 การปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ (Nation Treatment: NT) 
การปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ หมายถงึ การใหหลักประกันแกผูลงทนุ

ชาวตางชาติวาประเทศคูสัญญาจะใหการปฏิบัติแกผูลงทนุตางชาติเชนเดียวกับทีป่ระเทศนัน้ได
ปฏิบัติตอคนชาติของตน โดยกําหนดไวเพื่อเปนหลักประกันสทิธิประโยชนของการลงทนุวา สิทธิ
ประโยชนใดทีก่ารลงทุนดาํเนินการโดยคนชาติของรัฐผูรับการลงทุนไดรับสิทธิประโยชนนัน้ การ
ลงทนุของคนตางชาตยิอมที่จะไดรับดวยเชนเดียวกนั แตยอมเปนที่เขาใจกนัโดยทั่วไปวา มิได
หมายความวาคนตางชาติจะตองมีสิทธิทกุประการที่คนชาติพงึมี เชน สิทธิทางการเมือง สิทธกิาร
ประกอบอาชพีบางอยาง การมีขอจํากัดในการถือกรรมสิทธิ์ในที่ดิน เปนตน โดยขอบเขตของการ
ปฏิบัติตอคนตางชาติของแตละประเทศ อาจมีการกําหนดไวโดยเฉพาะในสนธิสัญญาระหวางรัฐก็
ได 

ในหมวดการลงทนุนี้ ไดมีการกาํหนดหลักการนี้เชนเดียวกนักับหมวด
การคาบริการขามพรมแดน เพราะการลงทนุถือเปนวธิกีารเขาสูตลาดการคารูปแบบหนึง่ ดังนัน้ 
เพื่อใหนักลงทนุจากประเทศคูสัญญาอีกฝายมีฐานะเทาเทียมกับนกัลงทนุจากประเทศของตนจงึ
ตองกําหนดหลักการนี้ไวดวย 

โดยในความตกลงเขตการคาเสรีจะระบุวา ประเทศคูสัญญาจะตอง
ปฏิบัติตอนักลงทนุจากประเทศคูสัญญาอีกฝายโดยเทาเทียมกับที่ตนไดปฏิบัติตอนักลงทนุจาก
ชาติของตนเอง ภายใตสถานการณหรือบริการในรูปแบบเดียวกนั ทั้งนี้ใหรวมถึงการปฏิบตัิใน
ระดับทองถิน่ 

มาตรการการปฏิบัติเยี่ยงคนชาตนิี้ถือเปนหลกัการคุมครองการลงทนุ
อยางหนึ่ง เพื่อใหแนใจไดวาประเทศภาคีแตละฝายจะปฏิบัตติอนักลงทุนของอีกฝายอยางเทา
เทียมและเปนธรรมเฉกเชนเดียวกับนักลงทุนจากชาติของตน 
 

3.3.2.2 การปฏิบัติเยี่ยงชาตทิี่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ (Most Favored Nation: 
MFN) 
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การปฏิบัติเยี่ยงชาตทิี่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ เปนหลกักฎหมายหนึง่ที่
มีความสาํคัญตอการสงเสรมิการลงทนุของผูลงทุนชาวตางชาติ และเปนหลกักฎหมายจารตี
ประเพณีทีน่านาประเทศไดปฏิบัติตอกันในการลงทนุระหวางประเทศอยางแพรหลาย หลักการนี้
อาจเรียกอีกนยัหนึ่งวา “ขอกําหนดทีเ่กีย่วโยงกับสนธสัิญญาอื่น” ซึ่งหมายความวา ในกรณีที่
สนธิสัญญาใดมีขอกาํหนดดังกลาว และรัฐภาคีคูสัญญาของสนธิสัญญาฉบับนัน้ ไดทํา
สนธิสัญญากบัรัฐอ่ืนในลักษณะที่เปนการใหประโยชนมากกวาหรือดีกวาที่ไดตกลงกันใน
สนธิสัญญาฉบับแรก สิทธิประโยชนตางๆ ที่ดีกวาเหลานั้นจะตองขยายไปยังภาคีคูสัญญาของ
สนธิสัญญาฉบับแรกทุกภาคี18 และในรางมาตรา 5 ของคณะกรรมาธิการกฎหมายระหวาง
ประเทศ (ILC) ค.ศ. 1987 ไดใหความหมายไววา การปฏิบัติแกชาติทีไ่ดรับความอนเุคราะหยิง่ คือ 
การปฏิบัติที่ไดกระทําโดยรัฐผูใหสิทธปิระโยชนตอรัฐผูรับประโยชน ในลักษณะที่ไมดอยไปกวาการ
ปฏิบัติที่ไดกระทําโดยรัฐผูใหประโยชนตอบุคคลที่สาม อยางไรก็ตาม การใหหลักปฏิบัติดังกลาวนี้
ก็ข้ึนอยูกับคูสัญญาจะตกลงกนัวาจะใชหลักอะไร เพยีงใด ในการสรางแนวปฏิบัติที่มีผลตอการ
ลงทนุตอไป19 

ตามความตกลง FTA จะกําหนดใหประเทศคูสัญญาจะตองปฏิบัติตอนัก
ลงทนุของประเทศอีกฝายโดยไมดอยไปกวา หรือเทาเทยีมกับที่ตนไดปฏิบัติตอนักลงทนุจากชาติ
อ่ืน  

เชนเดียวกับหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับ
ความอนุเคราะหยิง่ก็เชนเดยีวกนัทีจ่ะตองมีการกําหนดหลักการนี้ไวในหมวดการลงทุนเพื่อเปน
การประกนัวา นกัลงทนุจากประเทศคูสัญญาอีกฝายจะไดรับการปฏิบัติใหเทาเทยีมกับนักลงทนุ
จากประเทศอืน่ๆ ซึ่งถือเปนมาตรการคุมครองการลงทนุอยางหนึ่ง 

 
3.3.2.3 มาตรฐานการปฏิบัติข้ันต่ํา (Minimum Standard of Treatment) 

หลักมาตรฐานการปฏิบัติข้ันต่ําตามกฎหมายระหวางประเทศนี้ เปน
กฎเกณฑระหวางประเทศในรูปแบบของจารีตประเพณรีะหวางประเทศ โดยประเทศที่พัฒนาแลว
ใชเปนกฎเกณฑข้ันต่ําในการปฏิบัติตอคนตางชาติ ทั้งนีเ้พราะประเทศเหลานี้มักจะมคีนชาติของ

                                                 
18 ประสิทธิ์ เอกบุตร, กฎหมายระหวางประเทศ เลม 1 สนธิสัญญา (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพนิติ

ธรรม, 2538). หนา 157. 
19 สํานักงานคณะกรรมการสงเสริมการลงทุน สํานักนายกรัฐมนตรี สํานักบริการวิชาการ จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย และศูนยวิจัยกฎหมายและพัฒนา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, คูมือในการเจรจาตอรองการทํา
สัญญารวมทุนระหวางนักลงทุนไทยกับตางประเทศ (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 
2535). 
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ตนเดินทางเขาไปลงทนุในรัฐอ่ืนเปนจํานวนมาก การยอมรับใหรัฐใชหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ
ซึ่งอาจต่ํากวาหลักมาตรฐานขั้นต่ําตามกฎหมายระหวางประเทศเปนเกณฑในการปฏิบัติตอคน
ตางชาติ ยอมทําใหคนตางชาติและรัฐเจาของสัญชาติของคนตางชาตินัน้ไดรับความเสียหายได 
แตหากปรากฎวารัฐที่สนับสนุนหลักมาตรฐานขั้นต่าํตามกฎหมายระหวางประเทศดังกลาวก็ไม
ปฏิเสธหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติและอาจนําไปใชไดหากหลักปฏิบัติเยี่ยงคนชาตนิัน้สูงกวาหลัก
มาตรฐาขั้นต่าํตามกฎหมายระหวางประเทศ 

ความตกลงทัง้ 2 ฉบับตางมบีทบัญญัติที่กาํหนดใหประเทศภาคีมีหนาที่
ในการปฏิบัตติอนักลงทุนตามมาตรฐานขัน้ต่ํา (minimum standard of treatment) ของกฎหมาย
ระหวางประเทศ โดยตองใหการปฏิบัติอยางเปนธรรมและเทาเทยีม (fair and equitable) และให
ความคุมครองปลอดภัยอยางเต็มที ่ (full protection and security) ตามมาตรฐานขั้นต่าํตาม
กฎหมายจารตีประเพณีระหวางประเทศ (customary international law) ทัง้นี ้ การละเมิด
บทบัญญัติในขอบทอ่ืนภายใตความตกลงไมถือเปนการละเมิดมาตรฐานขั้นต่าํตามขอบทนี ้

โดยที่การปฏิบัติที่เปนธรรมและเทาเทียมกัน (fair and equitable 
treatment) นีใ้หหมายความรวมถงึการไมปฏิเสธคําตดัสินทางอาญา ทางแพง และทางปกครอง 

 
3.3.2.4 ขอกําหนดเงื่อนไขการลงทุน (Performance Requirement) 

เงื่อนไขการลงทุน คือ การที่รัฐไดกําหนดกฎระเบียบใหนกัลงทุนตอง
ปฏิบัติ หรือดําเนนิการในลกัษณะตางๆ อาทิเชน การกําหนดใหผูลงทนุจะตองใชวัสดุการผลิตที่มี
ในประเทศ ขอกําหนดที่ระบุวาจะตองจางบุคลากรในประเทศ กฎเกณฑทีก่ําหนดใหผูลงทุนตอง
เปดเผยขอมูลและใหถายทอดเทคโนโลย ี ทั้งนี้รวมถึง อุปสรรคอ่ืนๆ ที่ไมความเหมาะสม ตอการ
กอต้ังกิจการและการประกอบการ ดงักลาวเหลานี ้ ลวนแลวแตเปนรูปแบบหนึ่งของขอกําหนด
เงื่อนไขการลงทุน ซึ่งถือเปนการเพิม่อุปสรรคในการลงทนุของชาวตางชาติ 

ตามความตกลง FTA นั้น จะกําหนดหามมิใหประเทศภาคีกําหนด
เงื่อนไขการลงทุน โดยไดแบงขอหามออกเปน 2 ลักษณะ คือ 1) มาตรการที่ตองหามทั่วไป ซึ่งหาม
ประเทศภาคีกาํหนดเงื่อนไขใดที่เกี่ยวของกับการกอต้ังกจิการ การไดมา การขยาย การดําเนนิ
กิจการ บริหารจัดการซึ่งประกอบดวยมาตรการหลักทั้งสิ้น 6 มาตรการ และ 2) มาตรการที่หามใช
แมโดยการใหแรงจูงใจตางๆ เพื่อแลกกับความไดเปรียบ (advantage) ที่เกี่ยวของกับการกอต้ัง
กิจการ การซือ้ ขยาย บริหารจัดการ เวนแตเปนการจูงใจนกัลงทุนใหวาจางพนักงานทีม่ีสัญชาติ
ของประเทศผูรับการลงทุน การโอนเทคโนโลยี การจัดตั้งสํานักงานใหญ ตลอดจนการทําวิจัยและ
พัฒนาในประเทศผูรับการลงทนุมาตรการกลุมนี้มทีัง้สิ้น 5 มาตรการ 
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ทั้งนี้ เนื่องจากการกําหนดเงื่อนไขการลงทนุเปนขอผูกพนัเฉพาะ 
(specific obligation) มิใชขอผูกพันทั่วไป (general obligation) ซึ่งหมายความวา หากประเทศ
ภาคีฝายใดตองการกาํหนดเงื่อนไขการลงทุนแลว ประเทศภาคีฝายดังกลาวจะตองระบุในตาราง
ภาคผนวกวาจะผูกพนัที่จะไมใชมาตรการในการกาํหนดเงื่อนไขการลงทนุในลกัษณะใดและ
สําหรับอุตสาหกรรมใดบาง 

อยางไรก็ด ี การกําหนดเงื่อนไขการกําหนดเงื่อนไขการลงทนุ เชน การ
บังคับการถายทอดเทคโนโลยี อาจเปนมาตรการที่ไมมีประสิทธิผลหากประเทศผูรับการลงทุนไมมี
ความพรอม ในขณะเดียวกนั การกาํหนดสัญชาติของกรรมการหรือผูบริหารก็ไมกอประโยชนใดๆ 
แกประเทศผูรับการลงทุน และอาจกอใหเกิดผลเสยีตอการดึงดูดการลงทุนอกีดวย เพราะจาก
ประสบการณในตางประเทศตางยนืยนัวาการกาํหนดเงื่อนไขการลงทุนจะประสบความสาํเร็จก็
ตอเมื่อมีเงื่อนไขตางๆ อยางครบถวน คือประเทศที่ใชมาตรการดังกลาวตองเปนประเทศที่มีความ
นาสนใจในการลงทุนสงู ผูประกอบการในประเทศมีความพรอมในการแขงขัน มีความพรอมในแง
สาธารณูปโภค รวมทัง้รัฐมีความสามารถในการตรวจสอบและติดตามการดําเนินมาตรการซึง่มี
ความยืดหยุนเพียงพอ20 ดังนัน้ การกําหนดเงื่อนไขการลงทนุจึงเปนสิง่ไมควรดําเนนิการเวนแตใน
กรณีที่เหน็ประโยชนชัดเจน และสามารถกาํกับดูแลใหเปนไปตามเงื่อนไขไดแทจริง 

 
3.3.2.5 ผูบริหารระดับสูงและคณะกรรมการบริษัท (Senior Management and 

Board of Directors) 
ความตกลงในขอนี้ จะเปนเรือ่งที่เกี่ยวกับขอกําหนดของบุคคลที่จะเขา

มาดํารงตาํแหนงเปนผูบริหารระดับสูงหรือคณะกรรมการบริษัทที่บริษทัตางชาติไดเขามาลงทนุ 
เชน การกาํหนดสัญชาติของผูบริหารระดบัสูง หรือการกําหนดจาํนวนผูบริหารหรือคณะกรรมการ
วาจะตองเปนคนชาติไมนอยกวากึง่หนึ่ง เปนตน 

หลักการขอนีถ้ือเปนอุปสรรคตอการลงทนุอีกรูปแบบหนึ่ง เนื่องจากเปน
ขอจํากัดการลงทนุแกผูลงทนุจากตางชาต ิดังนัน้ เพื่อใหการลงทุนเปนอยางเสร ีความตกลงเขต
การคาเสรีจึงไดกําหนดเงื่อนไขที่เกี่ยวการขอจํากัดดังกลาวไว 

ในขอตกลง FTA ขอ 10:6 ของชิลี 21และขอ 15:9 ของสิงคโปร22 ได
กําหนดหลักการที่เกีย่วกับผูบริหารระดับสูงและคณะกรรมการบริษัทไววา ประเทศคูสัญญา
                                                 

20 สถาบันวิจัยเพื่อการพัฒนาประเทศไทย, การคาบริการและการลงทุนในกรอบความตกลงการคาเสรี
ระหวางไทย - สหรัฐ. เสนอตอกรมอเมริกาและแปซิฟกใต กระทรวงการตางประเทศ, (เมษายน 2549): 55. 

21 U.S.-Chile FTA, Article 10: 6. 
22 U.S.-Singapore FTA, Article 15: 9. 
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จะตองไมมีขอจํากัดในเรื่องการสัญชาติของผูบริหารของกิจการที่อีกฝายเขามาลงทนุในประเทศ
ของตนวาจะตองเปนคนชาต ิ แตก็อาจกาํหนดจาํนวนขางมากของกรรมการวาจะตองเปนคนชาติ
หรือกําหนดใหบุคคลดังกลาวจะตองมีถิน่ที่อยูอาศัยภายในประเทศ ทัง้นีก้ารกระทําดงักลาว
จะตองไมทาํใหอํานาจในการบริหารจัดการเหนือการลงทุนตองสูญเสยีหรือดอยลงไป 

3.3.2.6 การระงับขอพพิาทดานการลงทนุ (Investor-State Dispute 
Settlement) 
การลงทุนมีสวนชวยในการพฒันาเศรษฐกจิของประเทศซึ่งสงผลให

ประเทศมีความเจริญกาวหนา แตในการไปลงทุนยังตางประเทศก็อาจจะมกีารเกิดกรณี
ผลประโยชนขัดกันหรือมีความขัดแยงกนั ซึ่งอาจทําใหเกิดขอพพิาทหรือความขดัแยงระหวางกัน
ได ซึ่งมีไดในหลายรูปแบบ ดงันี ้

- ขอพิพาทระหวางรัฐกับรัฐ คือ รัฐในฐานะบุคคลระหวางประเทศอาจ
ใชการระงับขอพิพาทอยางสันติวิธ ี ในลักษณะที่ไมเปนอันตรายตอสันติภาพ  ความมั่นคงระหวาง
ประเทศและความยุติธรรม 

- ขอพิพาทระหวางเอกชนและเอกชน ขอพพิาทที่เกิดขึ้นนั้นตองตกอยู
ภายใตเขตอํานาจศาลของรัฐ กฎหมายที่ใชก็เปนกฎหมายภายในของรัฐนั้น หรือกฎหมายที่
คูพิพาทตกลงเลือก แตเนื่องจากเปนขอพพิาทที่เกิดจากสัญชาติของเอกชนตั้งแต 2 สัญชาติข้ึนไป 
ดังนัน้จึงตองนาํกฎหมายวาดวยการขัดกันมาใชบังคับดวย อยางไรก็ตามสถานะของคูพิพาทยงัมี
ความเทาเทียมกัน ความซับซอนในการระงับขอพิพาทจึงมีไมมากนักทั้งกรณีขอพิพาทระหวางรัฐ
ตอรัฐ 

- ขอพิพาทระหวางรัฐกับเอกชน เปนขอพิพาทที่คูพพิาทมีสถานะไม
เทาเทียมกนั กลาวคือ รัฐผูรับการลงทนุยอมอยูในสถานะที่เหนือกวาเอกชนตางชาต ิ เอกชน
ชาวตางชาติผูเขามาลงทนุในรัฐนัน้ๆ อาจเกรงวาตนจะไมไดรับความยุตธิรรมจากการใชศาล
ภายในของรัฐผูรับการลงทุน ทั้งนี้เพราะฝายหนึง่เปนรฐัอีกฝายหนึง่เปนเอกชน มักจะเกิดจาก
สัญญาที่เกีย่วกับการพัฒนาการทางเศรษฐกิจ เชน รัฐบาลอิหรานกบับริษัทน้าํมนัอิหรานแหงชาติ
ฝายหนึง่ กับบริษัทที่อยูในรูปของกิจการรวมคาระหวางสหรัฐอเมริกา อังกฤษ ฝร่ังเศส และดัชท 
อีกฝายหนึง่เพือ่สํารวจ ผลิต และกลั่นน้ํามนั เปนตน 
 ขอพิพาททางการลงทุนระหวางรัฐกับเอกชนทีเ่กิดขึ้นจากการลงทนุ
ระหวางประเทศ อาจเกดิขึ้นในรูปแบบของการโอนกิจการของผูลงทนุมาเปนของรัฐโดยไมจาย
คาชดเชยทีเ่หมาะสม หรือการใชมาตรการอื่นของรัฐผูรับการลงทุนซึง่กอใหเกิดความเสียหายแกผู
ลงทนุตางชาตแิลวเปนปญหานาํไปสูขอพพิาทระหวางรฐักับเอกชน ซึ่งเมื่อปญหาตางๆเหลานี้
เกิดขึ้นจึงตองใชกลไกการระงับขอพิพาทเขามาแกไข แตโดยสวนใหญแลวความตกลง หรือ
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สนธิสัญญาเพือ่การสงเสริมและคุมครองการลงทนุ มักจะไมไดกําหนดวธิีการระงบัขอพิพาท
ระหวางรัฐกับเอกชนไวในสนธิสัญญา จึงตองอาศัยรูปแบบมาตรฐานโดยทั่วไปที่เกิดขึ้นเปนหลัก
ในการพิจารณาแตละกรณีไป23 

แตสําหรับความตกลง FTA นั้น ไดมกีารกาํหนดถึงวิธทีางแกปญหาเมือ่
เกิดขอพิพาทระหวางรัฐกับเอกชนขึ้นเปนการเฉพาะ เพือ่ใหทัง้ 2 ฝายสามารถระงบัขอพิพาทโดย
กระบวนการทียุ่ติธรรมและเปนกลางที่สุด ขอตกลง FTA ที่สหรัฐอเมริกาไดทํากับชิลีและสิงคโปร 
ไดกําหนดแนวทางในการระงับขอพพิาทสําหรับขอพพิาทที่เกีย่วกบัการลงทนุไวเปนการเฉพาะ 
(Section C – Investor-State Dispute Settlement) โดยกาํหนดใหใชการระงับขอพิพาทผาน
ระบบอนุญาโตตุลาการ ซึง่เปนกลไกที่ไดรับการยอมรับวาจะสามารถใหความเปนธรรมมากที่สุด
หากมีขอพพิาทเกิดขึ้นระหวางรัฐผูรับการลงทนุกับเอกชนผูลงทุน 

โดยในขอตกลงเปดโอกาสใหนกัลงทุนสามารถเลือกชองทางการระงบัขอ
พิพาทโดยใชระบบอนุญาโตตุลาการตามกระบวนการของศูนยระหวางประเทศเพื่อการระงับขอ
พิพาทดานการลงทุน (ICSID: The International Centre for the Settlement of Investment 
Disputes) หรือ คณะกรรมการสหประชาชาติวาดวยกฎเกณฑการคาระหวางประเทศ 
(UNCITRAL: United Nations Commission on International Trade Law)  

3.3.2.6.1 ขอบเขต 
ขอพิพาทภายใตขอบทนี้จะหมายถงึขอพพิาทระหวางรฐั

ของประเทศภาคีกับนกัลงทนุของประเทศภาคีอีกฝาย อันเนื่องมาจากการลงทุนของนักลงทนุไดรับ
ความเสยีหายจากการถูกละเมิด (breach) ภายใตขอบทดานการลงทุน (obligation) การอนุญาตให
ลงทนุ (investment authorization) หรือละเมิดสัญญาการลงทนุ (investment agreement) 

3.3.2.6.2 กระบวนการระงับขอพพิาท 
การระงับขอพพิาทจะตองเร่ิมจากการปรึกษาหารือ 

(consultation) ระหวางฝายทีเ่กี่ยวของ และหากไมประสบความสําเร็จ การระงับขอพิพาท
สามารถดาํเนนิการผานกระบวนการอื่นได เชน ศาลยุติธรรม ศาลปกครอง หรืออนญุาโตตุลาการ
ระหวางประเทศ อันไดแก ICSID และ UNCITRAL ทั้งนี้ หากยืน่ฟองไปยงัศาลยุติธรรม ศาล
ปกครองหรืออนุญาโตตุลาการระหวางประเทศแหงใดแลว ผูฟองจะยื่นฟองซ้ําในศาลยุติธรรม 
ศาลปกครองหรืออนุญาโตตุลาการระหวางประเทศแหงอื่นในประเดน็ขอพิพาทเดิมอีกไมได 

3.3.2.6.3 การแตงตั้งคณะอนุญาโตตลุาการ 
                                                 

23 สุรางคณา แกวจํานงค, “ความผูกพันและผลบังคับใชของอนุสัญญาวาดวยการระงับขอพิพาท
เกี่ยวกับการลงทุนระหวางรัฐกับคนชาติของรัฐอื่นตอไทย,” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร. 2539), หนา 2. 
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คูความในคดสีามารถแตงตัง้อนุญาโตตุลาการไดฝายละ
หนึง่คน และอนุญาโตตุลาการดังกลาวจะรวมกนัแตงตัง้อนุญาโตตุลากการคนที่สามเปนประธาน
ในการพิจารณาขอพิพาท ทั้งนีท้ั้งสามคนจะตองไมเปนคนชาตแิละไมมีถิ่นพาํนักในประเทศภาคี 
และมิไดถูกวาจางโดยประเทศภาคีในขณะนัน้เวนแตจะไดรับความยินยอมจากประเทศภาคีทัง้
สอง 

3.3.2.6.4 การบังคับผลคําตัดสิน 
คําตัดสินของอนุญาโตตุลาการถือเปนที่สุดไมสามารถ

อุทธรณตอไปไดและมีผลผูกพนัภาคีทัง้สองฝายที่จะตองปฏิบัติตามคําตัดสินโดยไมชักชา โดย
ศาลของประเทศภาคีอนุสัญญา ICSID (กรณี ICSID) หรืออนุสัญญานวิยอรก (กรณี UNCITRAL) 
มีหนาที่รับรองคําตัดสินและบังคับคดีตามคําตัดสินของอนุญาโตตุลาการ เวนแตมีเหตุบาง
ประการที่ฝายใดฝายหนึ่งอาจยกขึ้นมาเพื่อใหศาลทบทวนคําตัดสินหรือไมปฏิบัติตามคําตัดสิน
ของอนุญาโตตุลาการระหวางประเทศ 

 
3.3.3 การเคลื่อนยายบุคคลทางธุรกิจ (Temporary Entry for Business Persons) 

การเคลื่อนยายบุคคลทางธุรกิจ คือ การเคลื่อนยายของบุคคลธรรมดา ซึง่บุคคล
เหลานั้นเปนบคุคลที่เกี่ยวของกับทางธุรกิจ อาทิเชน นักธุรกิจ (Business visitors) พอคาและนกั
ลงทนุ (Traders and Investors) ตัวแทนบริษัท (Intra-company transferees) และผูเชี่ยวชาญ 
(Professionals) เพื่อใหบริการในประเทศของผูรับบริการเปนการชั่วคราว แตทั้งนี้โดยสวนใหญ
ประเทศตางๆ จะกําหนดกฎระเบียบการเคลื่อนยายของบุคคลเพื่อใหบริการซึง่ปกติก็มีอยูในทุก
ภาคการคาบรกิาร ซึง่อาจออกมาในรูปของการออกวีซาชนิดพิเศษใหกับบุคคลเหลานัน้ เพื่อไป
ดําเนนิการเกีย่วกับธุรกิจในประเทศของตน 

ขอตกลงการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและสิงคโปรนั้น มีบทบญัญัติเกี่ยวกับ
การเขาประเทศของบุคคลทางธุรกจิ โดยกําหนดอยูในหมวดที่ 1124 สําหรับความตกลงที่ทาํกบั
สิงคโปร และหมวดที่ 1425 สําหรับความตกลงทีท่ํากับชิลี ทัง้นี้ยังไดแบงแยกประเภทของบุคคล
นั้นๆ ออกเปนหัวขอยอย อันไดแก นักธุรกิจ (Business visitors) พอคาและนักลงทนุ (Traders 
and Investors) ตัวแทนบรษิัท (Intra-company transferees) และผูเชี่ยวชาญ (Professionals) 
โดยไดกําหนดอยูในรูปแบบการออกวีซาพเิศษตามขอตกลงการคาเสร ี เชน สหรัฐอเมริกา อาจ
กําหนดวาในการออกวีซาพิเศษสําหรับผูประกอบวิชาชีพดังกลาวภายใตเงื่อนไขของขอตกลงใน

                                                 
24 U.S.-Singapore FTA, Chapter 11. 
25 U.S.-Chile FTA, Chapter 14. 
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จํานวนจาํกัด และวีซาใชไดคร้ังละ 4 ป แตทั้งนี้ ผูเชีย่วชาญของสหรฐัอเมริกาสามารถเดินทางเขา
ชิลีและสิงคโปรไดโดยไมมีการจํากัดจาํนวน 

3.3.4 พาณิชยอิเล็กทรอนิกส (Electronic Commerce) 
พาณิชยอิเล็กทรอนิกส คือ การทําธุรกรรมผานสื่ออิเลก็ทรอนกิส ในทกุชองทางที่

เปนอิเล็กทรอนิกส เชน การซื้อขายสินคาและบริการ การโฆษณาผานสื่ออิเล็กทรอนิกส ไมวาจะ
เปนโทรศัพท โทรทัศน วทิย ุ หรือแมแตอินเตอรเน็ต เปนตน โดยมีวตัถุประสงคเพือ่ลดคาใชจาย 
และเพื่อประสทิธิภาพขององคกรโดยการลดบทบาทขององคประกอบทางธุรกิจ เชน ทาํเลที่ตัง้ 
อาคารประกอบการ โกดังเกบ็สินคา หองแสดงสินคา รวมถงึพนักงานขาย พนักงานแนะนําสนิคา 
พนกังานตอนรับลูกคา เปนตน จงึลดขอจํากัดของระยะทางและเวลาลงได 

พาณิชยอิเล็กทรอนิกสมีความเกีย่วของกบับริการโทรคมนาคมเปนอยางยิ่ง 
กลาวคือ พาณิชยอิเล็กทรอนิกสตองใชชองทางโทรคมนาคมในการติดตอส่ือสารเพื่อทาํการคา 
เชน การคาอเิล็กทรอนกิสผานระบบอนิเตอรเน็ต การใหบริการของธนาคารในรูปแบบ Mobile 
Banking หรือ Banking in E-Commerce เพื่อเปนการใหบริการทางการเงินตางๆ ผาน
โทรศัพทเคลื่อนที ่ เชน สอบถามยอดเงนิคงเหลือในบัญชี อัตราแลกเปลี่ยน โอนเงนิผานบัญชี 
ตลอดจนใหบริการในดานการจองเที่ยวบนิ ตั๋วชมภาพยนตร และรายงานทางอากาศ เปนตน 

นอกจากนีย้ังมีบริการทางโทรคมนาคมเปนจํานวนมากที่สามารถใหบริการผาน
ชองทางพาณชิยอิเล็กทรอนกิสนี้ได อาทิเชน การใหบริการดาวโหลดขอมูลผานระบบออนไลน ที่
เปดโอกาสใหผูบริโภคสามารถดาวนโหลดขอมูลตางๆ ผานระบบอนิเทอรเน็ตจากผูประกอบการได 

ขอบทนี้ยอมมผีลกระทบอยางมากตอการใหบริการโทรคมนาคม เนื่องจากใน
ปจจุบันการพาณิชยอิเล็กทรอนิกสผานระบบอินเตอรเนต็ไดรับความนยิมเปนอยางมาก อาทิ 
บริการพาณิชยอิเล็กทรอนิกส (E-Commerce) บริการ Banking in E-Commerce บริการสื่อสาร
ขอมูลเพื่อธุรกจิผานดาวเทียม บริการ Internet และจดหมายอิเล็กทรอนิกส (E-Mail) บริการ
เหลานี้ลวนเปนธุรกรรมโทรคมนาคมที่มีอัตราการเจริญเติบโตสูงและ พัฒนาอยางรวดเร็ว
สอดคลองกับยุคการสื่อสารไรพรมแดนซึ่งถือเปนเครือขายการคาระหวางประเทศในระดับโลก 

สําหรับขอบทพาณิชยอิเล็กทรอนิกส ไดมีการกําหนดอยูในความตกลงเขตการคา
เสรีขอบทที่ 1426 ของสิงคโปร และขอบทที ่1527 ในความตกลงของชิลี 

ภายใตขอบทนี้แตละประเทศไดยอมรับถึงความสาํคัญในการใหบริการผาน
เครือขายอิเล็กทรอนิกสวาเปนสวนสําคัญทีท่ําใหเกิดความรวมมือทางการคาผานเครือขาย
อิเล็กทรอนกิส โดยตกลงรวมกันทีจ่ะปฏิบัติอยางเทาเทียมกันในสินคาดิจิตอล (Non-
                                                 

26 U.S.-Singapore FTA, Chapter 14. 
27 U.S.-Chile FTA, Chapter 15. 



71 

Discriminatory Treatment of Digital Product) และใหคํามัน่วาจะไมเก็บภาษีศุลกากรกับสินคา
ดังกลาว นอกจากนีย้ังสรางความมัน่ใจวาจะขยายขอบเขตของความรวมมือไปยังบริการขนสง
อิเล็กทรอนกิส โดยภาษีศุลกากรสําหรับสินคาดิจิตอลแบบที่ใชส่ือวัตถุ เชน แผนซดีีหรือดีวีดี จะ
ประเมินจากราคาของสื่อวัตถุนัน้ 

โดยที่ความตกลงเขตการคาเสรีทัง้ 2 ฉบับไดกําหนดคํานิยามของคําวาสนิคา
ดิจิตอล หมายถึง โปรแกรมคอมพิวเตอร ขอความ วิดีโอ ภาพ บันทึกเสียง และผลติภัณฑอ่ืนๆ ทีม่ี
การเขารหัสแบบดิจิตอลและสงทางอเิล็กทรอนิกส โดยไมคํานงึวาประเทศคูสัญญาแตละฝายจะ
ถือวาสนิคาดจิิตอลนี้จะเปนสินคาหรือบริการตามกฎหมายในของแตละประเทศประเทศ 

พันธกรณีตามขอบทนีห้มายความวาผูประกอบการของแตละฝายสามารถมีการคา
อิเล็กทรอนกิสกับประเทศอีกฝายได บนพื้นฐานของการไมเลือกปฏิบัติ หรือกดีกัน ตัง้แต
กระบวนการผลิต เผยแพร หรือข้ันตอนการสงที่มาจากนอกเขตประเทศ โดยอยูบนหลกัเงื่อนไข
ทางการคา  

 
3.3.5 โทรคมนาคม (Telecommunications) 

ดังที่กลาวมาขางตนแลววาความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและ
สิงคโปรลวนเปนรูปแบบที่สหรัฐอเมริกากาํหนดขึ้นมาเปน Model ในการทาํความตกลงกับ
ประเทศตางๆ 

สําหรับความตกลงเขตการคาเสรีของชิลีไดกําหนดขอบทโทรคมนาคมอยูในหมวด
ที่ 1328 สวนของสิงคโปรไดกาํหนดไวในหมวดที่ 929 โดยทีข่อบทโทรคมนาคมนี้ก็เปนอีกขอบทหนึ่ง
ซึ่งมีความคลายคลึงกันในทั้ง 2 ความตกลง ซึ่งจะเปนการกาํหนดกฎระเบียบภายในประเทศ 
(Domestic regulation) ที่ประเทศคูสัญญาอีกฝายจะตองปฏิบัติตามหากจะเขามาลงทนุใน
บริการโทรคมนาคมในประเทศของตน โดยมีสาระสาํคัญดังตอไปนี้ 

3.3.5.1 การเขาถงึ การใชโครงขายโทรคมนาคมและการใหบริการ (Access to 
and Use of Public Telecommunications Transport Networks and 
Services) 

                                                 
28 Ibid., Chapter 13. 
29 U.S.-Singapore FTA, Chapter 9. 
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การขอใชโครงขายโทรคมนาคม หมายถึง การที่บริษทัใด (enterprise)∗ 
ตองการทีจ่ะเขาใชอุปกรณสวนหนึง่สวนใดของโครงขายที่มีอยูแลว ของบริษัทโทรคมนาคมอื่น 
เพื่อมาใหบริการแกลูกคาของตัวเอง โดยไมจําเปนตองสรางโครงขายเองทัง้หมด 

ตามความตกลง FTA ไดกําหนดพนัธกรณีในเรื่องนี้ไววา ประเทศ
คูสัญญาแตละฝายรับประกนัวา นิติบคุคลใดๆ ของภาคีอีกฝายหนึ่งสามารถเขาถึงและใช
โครงขายโทรคมนาคมเพื่อใหบริการ ดวยเงือ่นไขที่สมเหตุสมผล ไมมีการเลือกปฏิบัติ ทั้งนี้รวมไป
ถึงการอนุญาตใหดําเนนิการตางๆ อาทิเชน จัดหาอุปกรณเพื่อเชื่อมโยงโครงขาย  

สําหรับคําวานติิบุคคลใดๆ ในทีน่ี้ หมายความรวมถงึ ผูประกอบกิจการ
อ่ืนใด ที่อาจมใิชธุรกิจโทรคมนาคม เชน ธนาคาร ผูประกอบกิจการประกันภัย หรือผูใหบริการสาย
การบิน ทัง้นี้เนื่องจากผูประกอบกิจการตางๆ อาจมีความจาํเปนที่ตองเขาถึงและใชโครงขาย
โทรคมนาคมเพื่อใหบริการของตนเอง  

แตทั้งนีม้ีขอยกเวนที่ประเทศคูสัญญาสามารถกาํหนดเงื่อนไขในการ
เขาถึง การใชและการใหบริการเครือขายโทรคมนาคมเทาที่จาํเปนได หากเปนไปเพื่อปกปอง
ผลประโยชนสาธารณะและรกัษาเสถียรภาพของโครงขาย 

การกําหนดหลักการดังกลาว เปนการเปดโอกาสใหบริษัทใดๆ ที่มีความ
จําเปนในการเขาถึงและใชโครงขายโทรคมนาคมเพื่อนาํมาใหบริการโดยไมถูกกีดกนัจาก
ผูประกอบการโทรคมนาคมรายนัน้ๆ 

3.3.5.2 การเชื่อมตอโครงขาย (Interconnection) 
การเชื่อมตอโครงขาย หมายถึง การที่มีโครงขายมากกวา 2 โครงขายขึ้น

ไปทําการเชื่อมตอวงจรสื่อสาร (Communication Circuits) เพื่อใหผูรับบริการในแตละโครงขาย
สามารถติดตอส่ือสารถึงกนัได (any-to-any connectivity)30 โดยหากไมมีการเชื่อมตอแลว 
ผูใชบริการที่อยูตางโครงขายจะไมสามารถติดตอส่ือสารกับผูที่อยูโครงขายอืน่ได ดังนั้น การ

                                                 
∗ Enterprises หมายถึง นิติบุคคลใดๆ ที่จัดตั้งขึ้นภายใตกฎหมายที่ใชบังคับไมวาจะเปนหรือไม

แสวงหาผลกําไร และไมวาจะเปนของรัฐบาลหรือเอกชนเปนเจาของหรือควบคุม ทั้งนี้รวมถึง บริษัท ทรัสตี หาง
หุนสวน สํานักงานสาขา บริษัทรวมทุน สมาคมหรือองคกรอื่นที่คลายกัน (enterprise means an entity 
constituted or organized under applicable law, whether or not for profit, and whether privately or 
government owned or controlled. Forms that an enterprise may take include a corporation, trust, 
partnership, sole proprietorship, branch, joint venture, association, or similar organization. จาก U.S.-
Singapore FTA, Article 9.16.) 

30 พสุ  ศรีหิรัญ, “การใชและเชื่อมตอโครงขาย (Access and Interconnection),” วารสาร กทช. 2549, 
1/2.: หนา 140. 
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เชื่อมตอโครงขายจึงมีความจําเปนมากในการติดตอส่ือสาร ซึง่ทาํใหผูใชบริการรูสึกเหมือนวามี
โครงขายเพียงโครงขายเดียว เพราะสามารถติดตอกับผูใชงานโครงขายอื่นๆ ไดหมดทุกโครงขาย 

โดยรูปแบบการเชื่อมตอโครงขายสามารถแบบออกเปน 4 แบบหลักๆ 
ดังนี ้

3.3.5.2.1  Simple interconnection เปนรูปแบบการเชื่อมตอ
โครงขายที่งายที่สุด โดยคือการเชื่อมตอระหวาง 2 โครงขาย
กันโดยตรงนัน่เอง 

3.3.5.2.2 Transit interconnection เปนรูปแบบการเชื่อมตอโครงขาย
ที่ตองผานโครงขายกลาง 

3.3.5.2.3 By-pass interconnection เปนรูปแบบการเชื่อมตอ
โครงขายที่สามารถเลือกโครงขายทีจ่ะเชือ่มตอได โดยอาจ
ใชโครงขายของตนในการเชือ่มตอที่เปนการเชื่อมตอผาน
ภายในโครงขายตนเองหรือใชโครงขายกลางในการเชื่อมตอ
ถึงกนัก็ได 

3.3.5.2.4 Transit by-pass interconnection เปนรูปแบบการ
เชื่อมตอโครงขายที่สามารถเลือกโครงขายที่จะเชื่อมตอได 
โดยอาจใชโครงขายของตนเชื่อมตอกับอีกโครงขายโดยตรง
หรือใชโครงขายกลางในการเชื่อมตอถึงกนัก็ได  

การเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม ถือไดวาเปนสิง่พืน้ฐานของการ
ใหบริการโทรคมนาคม เนื่องจากกิจการโทรคมนาคมเปนกจิการทีจ่ะคุณคามากขึ้นตามจาํนวน
ผูใชบริการที่มากขึ้น (Network Externality) แตดวยผูใหบริการเพียงรายเดียวอาจไมสามารถที่จะ
สรางโครงขายไดครอบคลุมกับผูใชบริการทั่วประเทศได และถึงแมวาจะสามารถทาํไดหากมีผูให
บริการรายเดยีวในตลาดก็อาจจะทําใหเกดิการผูกขาดการใหบริการขึน้ได อันจะสงผลในทางลบ
ตอการใหบริการได 

เมื่อเปนเชนนี ้ ก็มคีวามจาํเปนอยางยิ่งที่จะตองใหมีผูใหบริการ
โทรคมนาคมที่มากกวาหนึง่รายในตลาด ดังนัน้การที่จะทําใหผูใหบริการของโครงขายแตละราย
สามารถสื่อสารถึงกนัได กม็ีความจาํเปนอยางยิ่งที่ผูใหบริการโทรคมนาคมทั้งสองรายจะตองใหมี
การเชื่อมตอโครงขายระหวางกนั 

ยกตัวอยางของการเชื่อมตอโครงขายเชน ผูใชบริการโทรศัพทเคลื่อนที่
ระหวาง AIS และ DTAC จะไมสามารถติดตอถึงกันได หากไมมีการเชื่อมตอโครงขายระหวาง AIS 
กับ DTAC เนือ่งจากผูประกอบกิจการโทรคมนาคมแตละราย ยอมมีโครงขายเปนของตนเอง หาก
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ตองการติดตอเขาไปในโครงขายของผูประกอบการรายอื่น (โทรขามเครือขาย) กจ็ะตองทาํการ
เชื่อมตอโครงขายระหวางการเสียกอน ซึ่งภายหลังจากที่ผูประกอบการทัง้ 2 ราย ไดทาํการ
เชื่อมตอโครงขายถงึกันแลว ก็จะทาํใหผูใชบริการทั้งสองเครือขายนีส้ามารถติดตอส่ือสารระหวาง
กันได  

การเชื่อมตอโครงขายกอใหเกิดบริการหลกัๆ 3 บริการ คือ Call 
Origination, Call Transit และที่สําคัญทีสุ่ดคือ Call Termination ซึ่งเปนสิง่ที่ทาํใหผูใชบริการแต
ละโครงขายสามารถติดตอส่ือสารหากันไดโดยไมจําเปนที่จะตองใชโครงขายเดียวกัน 

สําหรับความตกลงเขตการคาเสรี ขอบทโทรคมนาคมนี ้ ก็ไดมีการ
กําหนดมาตรการเกี่ยวกับการเชื่อมตอโครงขายขึ้น โดยกําหนดใหผูประกอบการภายในประเทศ
ของตนมีหนาที่ในการจัดใหมีการเชื่อมตอโครงขายเขากบัโครงขายของผูประกอบการของอีกฝาย
ทั้งทางตรงและทางออม โดยอาจออกกฎเกณฑภายในประเทศเพื่อใหเกิดความมัน่ใจไดวาขอมลู
ทางธุรกิจหรือการใหบริการจะไดรับการปกปองอยางเพยีงพอ โดยผูประกอบการจะใชขอมูลของ
อีกฝายหนึง่เพือ่วัตถุประสงคในการเชื่อมตอโครงขายเทานั้น 

การกําหนดหลักการดังกลาวเพื่อเปนการประกันวาผูประกอบการ
โทรคมนาคมชาวตางชาติจะสามารถเขามาใหบริการโทรคมนาคมภายในประเทศอืน่ไดโดยการ
เชื่อมตอกับโครงขายของผูใหบริการภายในประเทศได โดยไมถูกกดีกัน เนื่องจากมหีลักเกณฑ
กําหนดเปดโอกาสไว 
 

3.3.5.3 พันธกรณีสําหรับผูประกอบการรายใหญ (Major Supplier) 
ผูประกอบการรายใหญ (Major Supplier) หรือ ผูมีอํานาจเหนือตลาด 

(market dominance) หมายถงึ ผูใหบริการที่สามารถกําหนดเงื่อนไขของบริการ (ดานราคาหรือ
ปริมาณการผลิต) ในตลาดบริการโทรคมนาคมซึง่เปนผลมาจากการควบคุม โครงสรางพืน้ฐานที่
จําเปนหรือใชสถานะของตนเองในตลาด31 

สําหรับเกณฑในการกาํหนดวาผูประกอบการรายใดเปนผูประกอบการ
รายใหญนั้น ก็ข้ึนกับกับสภาวะตลาดโทรคมนาคมในแตละประเทศ ซึ่งมีความแตกตางกันไปตาม

                                                 
31 U.S.-Chile FTA, Article 13.17  และ U.S.-Singapore FTA, Article 9,16 
major supplier means a supplier of public telecommunications services that has the ability 

to materially affect the terms of participation (having regard to price and supply) in the relevant 
market for public telecommunications services as a result of: 

(a) control over essential facilities; or 
(b) use of its position in the market;  
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สภาพเศรษฐกจิ อาจกาํหนดโดยการใชวธิีสวนแบงทางการตลาด จํานวนโครงขายโทรคมนาคมที่
มี เปนตน อาทิเชน ประเทศไทย อาจกําหนดวาผูประกอบการรายใหญ ไดแก ผูใหบริการ
โทรคมนาคมที่มีสวนแบงทางการตลาดเกินกวารอยละ 40 ของตลาดโทรคมนาคมในประเทศ 

สําหรับการความตกลงเขตการคาเสรีของสหรัฐอเมริกานัน้ ไดกําหนด
พันธกรณีสําหรับผูประกอบการรายใหญนี้ข้ึนมาเฉพาะทั้งในความตกลงทีท่ํากับชิลีและความตก
ลงที่ไดทาํกับสิงคโปร ซึ่งไดกาํหนดในลกัษณะทีเ่ปนไปในแนวทางเดียวกนัในทั้ง 2 ความตกลง 
สาเหตทุี่กาํหนดพันธกรณีสําหรับผูประกอบการรายใหญข้ึนมาเฉพาะนัน้ เนื่องจากเห็นวาในภาค
บริการโทรคมนาคมมีลักษณะเปนกจิการกึ่งผูกขาด เพราะเปนบริการที่มีขอจํากัดในหลายๆ ดาน 
ทั้งเงินทนุ เทคโนโลย ี และบุคลากรที่จะตองอยูในระดับสูง ทาํใหผูประกอบการรายใหมอาจไม
สามารถเขามาประกอบธุรกจิโทรคมนาคมได ซึ่งผลเสียก็จะตกไปสูผูบริโภคที่ไมมีผูใหบริการอื่น
มาเปนตัวเลือก ทาํใหผูประกอบการรายใหญมีอํานาจในการผูกขาดตลาด ดังนัน้เพื่อใหเกิดการ
แขงขัน และไมใหเกิดการผกูขาดตลาดโดยผูประกอบการรายใหญ จงึกําหนดใหมมีาตรการตางๆ 
เพื่อเขามาคุมครองและเปดโอกาสใหผูประกอบการรายอื่นสามารถทาํการแขงขันดวยได ดังนี ้

 
3.3.5.3.1 การเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวน (Unbundling of 

Network Elements) 
การเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวน คือ การที่ผูประกอบการ

รายหนึ่งตองการที่จะเชื่อมตอโครงขายกับผูประกอบการรายอื่นเฉพาะสวนของโครงขายหรือ
บริการอื่นๆ ที่จําเปนในการใหบริการโทรคมนาคม โดยมิไดตองการเชื่อมตอโครงขายทัง้หมดของ
อีกฝาย และเสียคาใชจายเฉพาะสวนของโครงขายหรือบริการที่ตนไดใชไปเทานั้น32 เนื่องจากหาก
ตองทําการเชือ่มตอโครงขายทัง้หมดแลว ยอมเปนการสิ้นเปลืองทรัพยากรโดยใชเหตุ และทําให
ตนทนุในการบริการอยูในระดับสูง ซึ่งกจ็ะเปนภาระในคาบริการตอผูใชบริการในทายที่สุดนั่นเอง 
ดังนัน้เพื่อใหเกิดการแขงขันอยางเสรี และเปนธรรมจงึไดกําหนดใหผูประกอบการรายใหญจะตอง
เปดโอกาสใหผูประกอบการรายอื่นสามารถเชื่อมตอโครงขายของตนแบบแยกสวนได ซึ่งจะชวย
สงเสริมการแขงขันในตลาดและกระตุนใหเกิดนวัตกรรมทางเทคโนโลยีบนโครงขายแบบแยกสวน
โดยการกาํกับดูแลการเขาถงึโครงขายแบบแยกสวน 
 

การเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวนนัน้ ผูประกอบกิจการ
โทรคมนาคมที่ประสงคจะเขาถึงและใชประโยชนจากสวนประกอบของโครงขายเพยีงชิน้เดียวได
                                                 

32 สมเกียรติ ตั้งกิจวานิชย และธราธร รัตนนฤมิตศร, การเชื่อมตอโครงขาย (การวิจัยในโครงการแนว
ทางการปฏิรูประบบโทรคมนาคมของประเทศไทย) (มีนาคม 2546), หนา 21. 
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โดยไมมีขอผูกพันวาจะตองเชื่อมตอกับสวนประกอบอืน่ๆ ที่ไมจําเปนตอการใหบริการ
โทรคมนาคมแตอยางใด สวนประกอบของโครงขายทีน่ํามาแยกชิน้ไดมีหลายประเภท ทั้งสวนที่
เปนอุปกรณโครงขายฮารดแวร เชน สายสงสัญญาณและสวิตช หรือที่เปนซอฟตแวรก็ได เชน 
ฐานขอมูลลูกคา 

หลักการเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวนนัน้ เปนไปเพือ่ลด
อุปสรรคการเขาแขงขันในตลาดโทรคมนาคมทั้งในเชิงพาณิชยและเชงิเทคนิค เนื่องจากการลงทุน
สรางโครงขายใหมใหมีขนาดทัดเทียมกับโครงขายเดิมทีม่ีอยูของผูประกอบการรายเดิมตองอาศัย
เงินทนุมหาศาล ดังนัน้ ผูประกอบการรายใหมอาจไมตองการหรือยังไมมีความพรอมในการสราง
โครงขายที่สมบูรณใหมเองทัง้หมด อยางไรก็ดี ผูประกอบการเหลานัน้อาจสามารถสรางบางสวน
ของโครงขายเองได เชน การติดตั้งอุปกรณสวิตช การเตรียมระบบสายสงสัญญาณ และสายแอก
เซส ในพืน้ที่บริการที่จาํกัด หากสามารถทําใหผูประกอบการรายใหมเขาถึงสวนประกอบโครงขาย 
เชน สวิตช สายสงสัญญาณที่ตําแหนงอืน่ๆ ของผูประกอบการรายใหญได ผูประกอบการรายใหม
ก็จะสามารถผสมผสานสวนประกอบโครงขายของตนเขากับสวนโครงขายของผูประกอบการราย
ใหญไดอยางมีประสิทธิภาพ ซึ่งชวยเพิม่โอกาสใหผูประกอบการรายใหมสามารถอยูรอดในตลาด
โทรคมนาคมได สงผลใหเกิดการแขงขันมากขึน้33 นอกจากนี้ยงัเปนการหลีกเลี่ยงการสราง
สวนประกอบโครงขายที่ซ้าํซอนโดยไมจําเปน สงเสริมใหเกิดนวัตกรรมใหม เพราะผูประกอบการ
รายใหมสามารถผสมผสานเทคโนโลยีใหมข้ึนได อยางไรก็ดีหลักการนี้อาจสงผลกระทบตอธุรกิจ
การลงทุน เนื่องจากจะทําใหลดแรงจูงใจในการสรางโครงขายใหมทีม่ปีระสิทธิภาพ 

แตทั้งนี้ผูประกอบการรายใหญสวนใหญแลวยอมไม
ประสงคหรือยนิยอมใหคูแขงใชสวนประกอบของโครงขายของตนแบบแยกสวน ดังนัน้จงึตองมี
การกําหนดหลักเกณฑในการเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวนเพื่อสงเสริมใหเกิดการแขงขัน 

ยกตัวอยางเชน บริษทั A มีโครงขายโทรคมนาคมเปนของ
ตนเองในเขตกรุงเทพมหานคร แตบริษัท B มีโครงขายโทรคมนาคมเปนของตนเองทัว่ประเทศ 
บริษัท A มีความประสงคทีจ่ะเชื่อมตอโครงขายกับบริษทั B เฉพาะในเขตจังหวัดปทุมธาน ี เพื่อ
ใหบริการแกลูกคาในเขตดังกลาว บริษัท A ก็สามารถขอเชื่อมตอโครงขายของบริษทั B ไดเฉพาะ
ในเขตที่ตนตองการ ไมจําเปนตองเชื่อมตอโครงขายทัง้หมดที ่ B มีอยู โดยเสียคาธรรมเนยีมใน
อัตราที่สมเหตุสมผล สะทอนตนทุนที่แทจริง 

โดยในความตกลง FTA ที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและ
สิงคโปร ไดกําหนดใหองคกรกํากับดูแลจะตองกาํหนดมาตรการใหผูประกอบการรายใหญเปดให
                                                 

33 ลัญฉกร วุฒิสิทธิกุลกิจ และคนอื่นๆ, หลักการการเชื่อมตอโครงขาย (Network Interconnection) 
(งานแปล). สถาบันเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม กทช.., 2551. หนา 66. 
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ผูประกอบการของภาคีอีกฝายสามารถเขามาใชโครงขายแบบแยกสวนบนเงื่อนไขราคาที่อิงกับ
ตนทนุ (cost-oriented) สมเหตุสมผล และไมเลือกปฏิบัติ โดยอาจออกเปนกฎระเบียบหรอื
ขอบังคับมารองรับก็ได  

ทั้งนี้เนื่องจากหากผูประกอบการไมสามารถเขาถึงโครงขาย
แบบแยกสวนของผูประกอบการรายใหญไดแลว ก็เทากับเปนการลดหรือจํากัดความสามารถใน
การแขงขันของผูประกอบการอีกฝายหนึง่นั่นเอง 

 
3.3.5.3.2 การใชพืน้ที่รวมกัน (Co-location) 

การใชพืน้ที่รวมกัน คือ การที่ผูประกอบการรายหนึง่ มี
โครงขายหรือส่ิงอํานวยความสะดวกอยูในพืน้ทีห่นึ่ง และเปดโอกาสใหผูประกอบการรายอืน่ 
สามารถเขาใชพื้นที่ดังกลาวรวมกัน เพื่อใหบริการโทรคมนาคม หรือติดตั้งอุปกรณเพื่อเชื่อมตอ
โครงขายกับผูประกอบการรายนัน้ๆ ในพืน้ที่เดียวกันได 

ทั้งนี้ในการสรางโครงขายโทรคมนาคมขนาดใหญให
ครอบคลุมพื้นที่ใหบริการอยางทั่วถึง ตองอาศัยโครงสรางพื้นฐาน (Infrastructure) ที่มีขนาดใหญ
มาก ซึ่งประกอบดวย เสา ทอรอยสาย ค ู ชองคนลงทอ ถนนทางเดิน และหอกระจายสัญญาณ 
การที่ผูประกอบการตั้งแตสองรายขึ้นไปสามารถใชโครงสรางพืน้ฐานเหลานี้รวมกนัเพือ่ใหบริการ
โทรคมนาคมยอมจะชวยเพิม่ประสิทธิภาพและลดตนทนุการใหบริการโดยรวมของประเทศลงได
อยางมาก นอกจากนีก้ารใชพื้นที่อาคารสํานักงานรวมกันของผูประกอบการมากกวาหนึ่งรายใน
การติดตั้งสายนําสัญญาณ อุปกรณรับสงสัญญาณวิทย ุและอุปกรณอ่ืนๆ ที่เกีย่วของก็เปนอีกทาง
หนึง่ทีน่อกจากจะชวยใหตนทุนการใหบริการโดยรวมลดลงไดแลว ยงัชวยใหการเชือ่มตออุปกรณ
ส่ือสารระหวางผูประกอบการ เชน สวิตช หรือสายการเขาถึงทองถิ่น สามารถทาํไดโดยตรงและ
สะดวก34 

ตัวอยางเชน บริษัท A ซึ่งมีพื้นที่ติดตั้งโครงขายในอาคาร
แหงหนึง่ การที่บริษัท B จะขอเชื่อมตอโครงขายกับบริษัท A อาจตองดําเนินการติดตั้งอุปกรณ
บางอยางเพื่อทําหนาทีเ่ชื่อมตอโครงขาย ดังนัน้ บริษทั B จึงขอเชาใชพื้นที่อาคารแหงเดียวกนัจาก
บริษัท A เพื่อทําการติดตั้งอปุกรณนั้น โดยบริษัท B ตองเสียคาใชจายใหแกบริษทั A ในการเขาใช
พื้นที่รวมกันนัน้ๆ 

หลักการใชพืน้ที่รวมกนันั้นมาจากหลักที่ตองการสนับสนุน
ใหเกิดการแขงขันโดยเสรีอยางเปนธรรม การใชสอยทรัพยากรอยางคุมคา เพื่อใหเกิดประโยชน

                                                 
34 เร่ืองเดียวกัน หนา 84 
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สูงสุด และไมเกิดการลงทนุซ้ําซอน ดงันั้น จึงไดกาํหนดมาตรการเกี่ยวกับการใชพื้นที่รวมกันมา
บังคับใช เมื่อผูประกอบการรายใหญไดดําเนินการตั้งอุปกรณ เสาสัญญาณ หรืออุปกรณในการ
ใหบริการโทรคมนาคมอืน่ๆ ในพืน้ที่ใดแลว หากผูประกอบการตางชาติที่เปนคูสัญญาเหน็วาเสา
สัญญาณในพืน้ที่ดงักลาวครอบคลุมพื้นที่เปาหมายในการวางระบบอยูแลว ผูประกอบการรายนั้น
ก็สามารถขอใชเสาสัญญาณรวมกันได โดยมิตองทาํการติดตั้งเสาสัญญาณ หรือวางทอใหมให
เกิดความซ้าํซอนในการลงทนุ และชวยลดตนทุน ดงันัน้ขอนี้จงึกําหนดใหผูประกอบการรายใหญ
เปดโอกาสใหผูประกอบการของอีกฝายสามารถเขามาใชพื้นที่ดังกลาวที่ตนมีอยูดวยได โดย
สามารถคิดคาใชจายโดยอางอิงกับราคาตนทนุที่ตนตองจาย ตามหลักความสมเหตุสมผลและ
หลักการไมเลอืกปฏิบัติ 

โดยในความตกลงเขตการคาเสรี ไดกําหนดพนัธกรณี
ดังกลาวไดวา ประเทศคูสัญญาจะกาํหนดใหผูประกอบการรายใหญของแตละฝายจะตองจดั
สถานทีห่รือส่ิงอํานวยความสะดวกโทรคมนาคมเพื่อใหผูประกอบการของภาคีอีกฝายหนึ่ง
สามารถรวมใชเพื่อวัตถุประสงคในการเชือ่มตอโครงขายหรือการเขาถึงโครงขายแบบแยกสวน 
ทั้งนี้สามารถคดิคาใชจายไดโดยอยูบนพืน้ฐานของราคาที่อิงตนทนุ ความสมเหตุสมผลและการไม
เลือกปฏิบัติ ทั้งนี้หากไมสามารถจัดใหมกีารใชพื้นที่รวมกันไดดวยเหตเุพราะความไมเพียงพอของ
พื้นที่หรือปญหาทางเทคนิคแลว ผูประกอบการรายใหญจะตองจัดทางเลือกอืน่ทดแทน 

 
3.3.5.3.3 การขายตอบริการ (Resale) 

ในการประกอบธุรกิจโทรคมนาคมนั้นเพื่อเปนการเปด
โอกาสใหผูประกอบการที่ไมมีโครงขายเปนของตนเองสามารถเขามาดําเนนิธุรกิจนีไ้ด จึงเปด
โอกาสใหมีการขายตอบริการจากผูประกอบการรายใหญที่ไดมีการวางรากฐานระบบโครงขาย
โทรคมนาคมที่สมบูรณ กลาวคือ ผูประกอบการของภาคีอีกฝายหนึง่สามารถใหบริการ
โทรคมนาคมได แมไมมีโครงขายเปนของตนเอง แตสามารถซื้อบริการตอจากผูประกอบการราย
ใหญมาเพื่อใหบริการตอผูใชบริการ (ended user) ได ทั้งนี้ในการขายตอบริการ ผูประกอบการ
รายใหญตองตองคํานวณมลูคาทรัพยสินที่เสนอใหมีการขายตอบริการในอัตราที่สมเหตุสมผล 
ทั้งนี้ราคาดงักลาวจะตองมิใชราคาที่ผูประกอบการรายใหญใชในการขายปลีกโดยตรงใหแก
ผูใชบริการ  

ขอยกกรณีการขายตอบริการดังนี้ ผูประกอบการรายใหญ
ไดวางระบบโครงขายเรียบรอย และมีผูประกอบการจากภาคีอีกฝายเขามาเปนผูใหบริการโดยเชา
อุปกรณหรือส่ิงอาํนวยความสะดวกของโครงขายโทรคมนาคม หรือซ้ือบริการจากผูประกอบการ
รายใหญ เพื่อนํามาขายตอใหแกผูใชบริการอีกทอดหนึ่ง เชน ผูประกอบการ A ขายตอบริการ (แอร
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ไทม) ใหกับผูประกอบการ B ซึ่งเปนชาวตางชาติ โดยตนทนุคาแอรไทม นาทลีะ 20 สตางค 
ผูประกอบการ A อาจขายตอบริการที่ราคา 30 สตางค ทัง้นี้ผูประกอบการ B ที่ซื้อตอบริการมา
อาจขายตอใหกับผูใชบริการในราคาที่แตกตางออกไปตามที่กฎเกณฑกาํหนดไว หรือการโรมมิ่ง 
(Roaming) ในกรณีของบรกิารโทรศพัทเคลื่อนที่∗ 

สําหรับความตกลงเขตการคาเสรี ไดกําหนดพันธกรณกีาร
ขายตอบริการไว โดยกําหนดใหประเทศภาคีจะตองจัดใหมีบริการขายตอบริการในราคาที่
สมเหตุสมผล และไมมีการเลือกปฏิบัติ 

โดยความตกลงทีท่ํากับชิลีไดกําหนดเพิ่มเตมิวา ราคาที่ขาย
ตอบริการนั้น นอกจากจะตองเปนราคาทีส่มเหตุสมผลแลว จะตองไมใชอัตราเดียวกับที่ขายใหกับ
ผูใชบริการโดยตรง 

 
3.3.5.3.4 เสา บอพักสาย และทอนําสาย (Poles, Ducts, and 

Conduits) 
หลักการนี้ ก็เชนเดียวกับการใชพื้นที่รวมกนั กลาวคือ เมื่อ

ผูประกอบการรายใด มทีรัพยากรที่เกี่ยวกบัการใหบริการโทรคมนาคมใดอยูแลว ควรเปดโอกาสให
ผูประกอบการรายอื่นที่มีความประสงคจะใชทรัพยากรดงักลาว สามารถเขาใชทรัพยากรที่ตนมี
นั้นๆ ได  

สําหรับ เสา บอพักสาย และทอนาํสาย ก็เชนเดียวกนั ส่ิง
เหลานี้ลวนแลวแตเปนอุปกรณ หรือโครงสรางสําหรับใหบริการโทรคมนาคม ซึง่หากผูประกอบกา
รายใดไมสามารถลงทุนในสิง่เหลานี้ได หรือ 

เชน บริษทั A มีความประสงคเขาใชเสาสญัญาณโทรศพัทที่
มีอยูในพื้นที่หนึ่งของผูประกอบการ B เนื่องจากจุดดังกลาวเปนจุดทีส่ามารถรับสงสัญญาณไดมี
ประสิทธิภาพมากที่สุด บริษัท A ก็สามารถทาํขอตกลงกับบริษทั B เพื่อขอเขาใชเสาสัญญาณ
ดังกลาวดวยได 

                                                 
∗ การโรมมิ่ง (Roaming) ในบริการโทรศัพทเคลื่อนที่เกิดขึ้นเมื่อผูใชโทรศัพทเคลื่อนที่ซึ่งอยูนอกพื้นที่

โครงขายของผูใหบริการของตนสามารถเรียกออกหรือรับสายในพื้นที่นั้น ในกรณีนี้ผูใหบริการโครงขายแรกตอง
ตกลงกับโครงขายอื่นเพื่อใหบริการดังกลาว การโรมมิ่งจึงเปนการเชื่อมตอโครงขายแบบที่ใชโครงขายของผูอื่นใน
การเรียกออกและรับสายเชนเดียวกับการเชื่อมตอในลักษณะการขายตอบริการ ดู Mark Armstrong, The 
Theory of Access Pricing and Interconnection. 2002, in Handbook of Telecommunications 
Economics, eds. M. Cave, S. Majumdar and I. Vogelsang, North-Holland. pp. 298. 
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ความคิดนีม้าจากหลักการใชทรัพยากรทีม่ีอยูใหเกิด
ประโยชนสูงสดุ ผูประกอบการรายใหญยอมมีทรัพยากรดังกลาวมากมายครอบคลุมการใหบริการ
โทรคมนาคมอยูแลว จึงควรเปดโอกาสใหผูประกอบการรายอื่นสามารถเขามาใชประโยชนจากสิ่ง
ที่ตนมีอยูได โดยสามารถคดิคาใชจายที่เปนธรรม สามารถอางอิงได 

สําหรับหลักการขอนี้มิไดมีการกําหนดอยูในความตกลงเขต
การคาเสรีทีท่าํกับชิลี แตมีกําหนดอยูในความตกลงเขตการคาเสรีที่ทาํกับสิงคโปรเทานั้น โดย
กําหนดใหผูประกอบการรายใหญจะตองเปดโอกาสใหผูประกอบการของประเทศคูสัญญาอีกฝาย 
สามารถเขาถงึเสา (poles) บอพักสาย (ducts) และทอนําสาย (conduits) ที่เปนของตนหรืออยูใน
ความดูแลของตน ทัง้นี้สามารถคิดคาใชจายไดโดยอยูบนพืน้ฐานของราคาที่อิงตนทุน ความ
สมเหตุสมผลและการไมเลอืกปฏิบัติ 

3.3.5.3.5 การคงสทิธิเลขหมาย (Number Portability)  
ความตกลงเขตการคาเสรีนัน้ ไดกําหนดพนัธกรณทีี่เกี่ยวกับ

การใชเลขหมายเดียวกนัไววา ประเทศคูสัญญาจะจัดใหมีการใชเลขหมายเดียวกับในทุกโครงขาย 
เมื่อมีความพรอมทางเทคนิค เงื่อนเวลาทีเ่หมาะสม และบนเงื่อนไขของราคาที่สมเหตุสมผล  

การคงสทิธิเลขหมาย หรือ การใชเลขหมายเดียวกัน
(Number Portability) หมายถงึ บริการที่ผูใชบริการสามารถใชเลขหมายโทรคมนาคมเดิมโดย
เปลี่ยนผูใหบริการ สถานที ่ หรือประเภทบริการได ซึ่งสทิธิการใชเลขหมายโทรคมนาคมเดิม แบง
ตามประเภทการบริการ ดังนี ้

ก. บริการโทรศัพทประจําที ่ (Fixed-Line Number 
Portability - FNP) 

ข. บริการโทรศัพทเคลื่อนที ่ (Mobile Number Portability 
– MNP) 

เนื่องจากในการประกอบกิจการโทรคมนาคม เมื่อ
ผูประกอบการแตละรายที่ไดรับอนุญาตใหประกอบกิจการแลว กจ็ะไดรับการจัดสรรเลขหมาย
โทรศัพทเพื่อใชในการใหบริการตอผูใชบริการ โดยอาจไดรับในจํานวนจํากัด เชน รายละ 2 แสน
เลขหมาย เลขหมายนี้เมื่อไดรับการจัดสรรใหเปนของผูประกอบการรายใดแลวยอมไมสามารถโอน
ไปสูผูใหบริการรายอื่นได ซึ่งหมายความวาหากผูใชบริการใชเลขหมายจากผูประกอบการรายใด
แลวยอมไมสามารถเปลี่ยนไปใชผูประกอบการรายอืน่ใด หากตองการเปลี่ยนผูประกอบการ ก็
จะตองทาํการเปลี่ยนแปลงเลขหมายใหมที่เปนเลขหมายที่ผูประกอบการรายนั้นไดรับการจัดสรร
มา ซึง่กอใหเกิดความยุงยาก และเปนการสิ้นเปลืองทรัพยากร อันเปนการขัดกับหลักการใช
ทรัพยากรทีม่อียูใหเกิดประโยชนสูงสุด ดังนัน้จึงไดกาํหนดหลักเกณฑการใชเลขหมายเดียวกนัใน
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ทุกโครงขายขึน้มา ซึง่หมายความวาหากผูใชบริการตองการเปลีย่นแปลงผูประกอบการที่ตนใช
บริการอยูไปเปนรายอืน่ ก็สามารถเปลีย่นได โดยยงัคงไวซึง่สิทธิในการใชเลขหมายเดิม ทั้งนี้
สามารถจาํแนกสิทธิของผูใชบริการไดดังนี ้

I. สิทธิในการเปลี่ยนผูใหบริการ (Service Provider 
Portability)  

II. สิทธิในการเปลี่ยนประเภทบริการ (Service 
Portability) 

III. สิทธิในการเปลี่ยนสถานที่เขาถึงบริการ (Location 
Portability) 

ขอยกตัวอยางบริการคงสทิธเิลขหมาย เชน นาย ก. ใช
บริการโทรศัพทเคลื่อนที่กับผูประกอบการ A ตอมา นาย ก. เหน็วาผูประกอบการ B ใหบริการ
โทรศัพทเคลื่อนที่ในราคาที่ถกูกวาผูประกอบการ A นาย ก. จงึมีความประสงคที่จะโอนยายไปใช
บริการของผูประกอบการ B นาย ก. ก็สามารถนาํโทรศัพทเคลื่อนทีห่มายเลขดังกลาวไปใชกับ
ผูประกอบการ B ได โดยการใชบริการคงสทิธิเลขหมาย (เปลี่ยนแปลงผูใหบริการ) 

หรือกรณีเปลี่ยนประเภทบริการ เชน นาย ก ใชบริการ
โทรศัพทเคลื่อนที่ระบบรายเดือน (Postpaid) แตตอมาตองการเปลี่ยนมาใชเปนระบบเติมเงนิ 
(Prepaid) นาย ก สามารถเปลี่ยนประเภทบริการได โดยนาย ก ยังคงสามารถใชเลขหมาย
โทรศัพทเดิมไดตอไป 

 
3.3.5.3.6 ความเทาเทียมกันในการเรียกสายออก (Dialing Parity) 

พันธกรณีขอนีม้ีกําหนดเฉพาะแตในความตกลงที่
สหรัฐอเมริกาทํากบัชิลีเทานัน้ โดยกาํหนดวา ผูประกอบการรายใหญจะตองจดัใหมีความเทา
เทียมกันในการเรียกสาย (Dialing Parity) ตอผูประกอบการจากประเทศอีกฝาย อีกทัง้สงเสริมให
ผูประกอบการจากตางชาติไมไดรับการเลือกปฏิบัติในการเขาถงึเลขหมายโทรศัพทรวมทัง้บริการ
อ่ืนใดที่เกีย่วของโดยปราศจากความลาชาในการโทรออกอยางไมมีเหตุผล35 

                                                 
35 U.S.-Chile FTA, Article 13.4: 7. 
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ความเทาเทียมกันในการเรียกสาย (Dialing Parity) 
หมายถงึ ความเทาเทียมกนัของผูบริโภคในการเรียกสายเขาสูโครงขายของผูประกอบการอีกฝาย 
โดยไมตองกดรหัส หรือเลขหมายใดๆ เพิม่เติมเพื่อเขาถึงโครงขายทีแ่ตกตางนัน้∗ 

กลาวคือ ในกรณีที่ผูบริโภคจากผูประกอบการรายอืน่
ตองการโทรเขาไปในโครงขายของผูประกอบการรายใหญแลว การกดเลขหมายโทรออกไปยังอกี
ฝงนัน้ จะตองไมมีการกาํหนดเลขหมายหรอืรหัสเพิ่มเติมใดๆ ในการเขาถึงโครงขายของผูประกอบ
การายใหญ เชน นาย ก ผูใชโครงขายของ A ตองการโทรไปหานาย ข ที่ใชโครงขายของ B ก็
สามารถทําได เพียงแคกดไปที่เบอรโทรศพัทปกติของ ข เทานั้น ไมจําเปนตองกดเลขหมาย หรือ
รหัสใดๆ เพิ่มเติม 

สวนกรณทีี่ถือวาเปนการเพิม่ภาระใหผูบริโภค เชน กรณีที่
ผูประกอบการรายใหญ กาํหนดใหผูใชบริการจากผูประกอบการรายอื่น ที่ตองการโทรเขาใน
โครงขายของตนจะตองกดเลขหมายเพิ่มเติม เชน กาํหนดใหกด 001 แลวตามดวยเลขหมายปกต ิ
เปนตน 

ซึ่งเรื่องดังกลาวถือเปนการกดีกันทางการคารูปแบบหนึง่ 
เพราะเปนการเพิ่มภาระใหกบัผูใชบริการของผูประกอบการรายอืน่ ในการเขาถึงโครงขายของ
ผูประกอบการรายใหญ 

 
3.3.5.3.7 บริการวงจรเชา (Leased Circuits Services) 

บริการวงจรเชา คือ บริการเชื่อมตอวงจรเปนการเฉพาะ
ระหวางสถานที่ของผูใช โดยไมมีสวทิซตดัตอไปยังจุดอื่นๆ ที่ไมตองการ เปนการเชื่อมตอถึงกนั 24 
ชั่วโมง เชน ในกรณีการใชโทรศัพทแลวสายไมวาง ไมมีผูรับสายหรือไมสามารถติดตอไดใน
ขณะนั้น ซึ่งปญหาเหลานีเ้กิดจากความคับค่ังของการจราจรบนเครอืขาย เนื่องจากการบริการ
โทรศัพทตองผานการตัดตอที่ชุมสายโทรศัพทเรียกติดตอไปยังปลายทางที่ตางๆ ตามที่ตองการ 
หากเปนงานทีไ่มสําคัญมากนัก ก็อาจรอสายได แตหากเปนงานที่มคีวามสาํคัญตองติดตอใหได
ในทนัท ี เชน การติดตอทางดานการเงนิ งานเกี่ยวกับความมัน่คง งานที่ตองการความเปนสวนตัว 
หรืองานที่ตองการเสถยีรภาพในการเชื่อมตอในระดับสูงแลว ยอมไมอาจทาํใหเกิดความผิดพลาด

                                                 
∗ dialing parity means the ability of a subscriber to use of an equal number of digits to 

access a public telecommunications service, regardless of the public telecommunications services 
supplier chosen by such end-user (U.S.-Singapore FTA, Article 9.16) 
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ได ดังนั้น หากมีการใชบริการวงจรเชาแลว จะทําใหสามารถเชื่อมตอถึงกนัไดตลอด 24 ชั่วโมง 
โดยจะไมเกิดกรณี สายไมวาง หรือสายหลุด เกิดขึ้น36 

ตัวอยางบริการวงจรเชา เชน บริษทั CAT เปดใหมีบริการ
เชาใชบริการวงจรสื่อสารขอมูลในการเชื่อมโยง หรือติดตอโดยใชความเร็วสงู (บริการวงจรเชา) 
สําหรับผูประกอบการโทรคมนาคมรายอืน่ ใหสามารถเขาใชวงจรโทรคมนาคมของตนได เพือ่ให
การติดตอส่ือสารมีประสิทธผิลสูงสุด 

และเนื่องจากผูประกอบการรายใหญ ยอมมีวงจรที่สามารถ
รองรับการใชงานในปริมาณมากได การเปดโอกาสใหผูประกอบการรายอื่นสามารถเชาใชวงจร
ดังกลาวได จึงถือเปนการใชทรัพยากรทีม่อียูอยางคุมคา ดังนัน้ความตกลง FTA จงึไดกําหนดเรือ่ง
หลักเกณฑเร่ืองดังกลาวไวในขอบทวา ผูประกอบการรายใหญจะตองจัดใหมีบริการวงจรเชา
เพื่อใหผูประกอบการรายอืน่ไดเชาใชบริการภายใตเงื่อนไขราคาที่เหมาะสมและไมเปนการเลือก
ปฏิบัติ ทั้งนี้องคกรกํากับดูแลจะตองออกกฎเกณฑเพื่อใหผูประกอบการรายใหญเสนอบริการวงจร
เชาอันเปนสวนหนึ่งของโครงขายโทรคมนาคมในอัตราคงที ่ (flat rate) ที่อิงตนทุนทีแ่ทจริง (cost-
oriented) 

 
3.3.5.4 สิทธิแหงทาง (Right of way)  

การที่ผูประกอบการรายหนึง่ มีความประสงคเขาใชโครงสรางพืน้ฐาน 
หรือสาธารณูปโภคของหนวยงานรัฐ หรือบุคคลอื่น เพือ่ใหบริการโทรคมนาคม ผูประกอบการราย
นั้นจะตองไดรับสิทธิแหงทางกอนจึงจะสามารถเขาใชโครงสรางดังกลาวได 

เชน บริษทั A มีความประสงคจะวางโครงขายใยแกวนาํแสงบนเสาไฟฟา
ของการไฟฟานครหลวง เนือ่งจากเหน็วาเสาไฟฟาดังกลาวครอบคลุมพื้นที่ในการใหบริการ อีกทัง้
ตนไมตองลงทนุในการสรางเสาไฟฟาเพิ่มเติม บริษัท A จะตองไดรับสิทธิในการวางโครงขายใย
แกวนาํแสงจากการไฟฟานครหลวงเสียกอนจึงจะดําเนินการติดตั้งได สิทธทิี่บริษัท A ไดรับจาก
การไฟฟานครหลวงนี ้เรียกวาสิทธิแหงทาง 

ในความตกลงเขตการคาเสรี หลักการนี้อยูในเนื้อหาของหัวขอการ
จัดสรรทรัพยากรที่มีอยูอยางจํากัด (Allocation and Use of scare resource) ซึ่งกาํหนดให
ประเทศคูสัญญาแตละฝายจะตองจัดใหมกีระบวนการจดัสรรทรัพยากรโทรคมนาคมที่ขาดแคลน 
อันประกอบดวย คลืน่ความถี่ เลขหมาย สิทธิแหงทาง เพื่อนําไปใชงานตามวัตถุประสงคในการ
ใหบริการดวยความโปรงใส เปนธรรมและไมเลือกปฏิบัติ 
                                                 

36 ชนิตวสรณ ตรีวิทยาภูมิ, นิยามธุรกิจ : เทคโนโลยีสารสนเทศ (งวด 2). โครงการจัดทําขอมูลองค
ความรู งวดที่ 1 
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เนื่องจากทั้งคลื่นความถี ่ เลขหมาย นัน้ลวนเปนทรพัยากรที่มีข้ึนและ
หมดไป สิทธแิหงทางนัน้ก็เชนเดียวกนั กลาวคือ สิทธแิหงทาง คือสิทธทิี่จะเขาไปใชประโยชนใน
พื้นที่ของหนวยงานรัฐ เนื่องจากในบางครั้งผูประกอบการมีความจาํเปนตองเขาไปใชพื้นที่ดังกลาว
เพื่อติดตั้งอุปกรณโทรคมนาคมเพื่อใหบริการ เชน การปกเสาสัญญาณบนพืน้ที่ของกรมทางหลวง 
การพาดสายอปุกรณโทรคมนาคมกับเสาไฟฟาของการไฟฟา เปนตน ทัง้นี้เพือ่ใหการบริการ
โทรคมนาคมเปนไปอยางมปีระสิทธิภาพ หนวยงานรัฐจึงควรอนุญาตผูประกอบการเขาไปใช
ประโยชนในพืน้ที่ดงักลาวได โดยอาจเรียกเก็บคาตอบแทนโดยอางอิงตนทนุ และสมเหตุสมผล 

สิทธิดังกลาวเปนสิทธิของหนวยงานรัฐเพยีงผูเดียวที่จะอนุญาตจึงมีอยู
อยางจาํกัด ดังนัน้ จงึไดกําหนดใหจัดสรรทรัพยากรดังกลาวใหเกดิความโปรงใส เปนธรรม ไม
เลือกปฏิบัติ ใหเกิดประสิทธิภาพในการใชบริการไดมากที่สุด โดยในการขอใชสิทธิแหงทางนี้อาจ
กําหนดใหผูประกอบการชาํระคาตอบแทนในการเขาใชประโยชนในทรัพยสินของรัฐตามอัตราที่
กําหนดซึง่เปนราคาที่อางองิตนทนุ และเปนธรรม 

จะเหน็ไดวา สิทธิแหงทางนีม้ีพืน้ฐานของหลกัการเชนเดียวกับการใช
พื้นที่รวมกัน กลาวคือ เปนการใชสอยทรพัยากรอยางคุมคา เพื่อใหเกดิประโยชนสูงสุด และไมเกดิ
การลงทุนซ้าํซอน แตทั้งสองกรณีมีความแตกตางกนัตรงที่การใชพืน้ที่รวมกนัเปนเรื่องของการขอ
ใชสถานทีห่รือพื้นที่เพื่อทาํการเชื่อมตอโครงขายหรือใหบริการโทรคมนาคมภายในพืน้ทีท่ี่อยูใน
ชุมสายหรือโครงขายโทรคมนาคม แตสิทธิแหงทางเปนเรื่องของการใชพื้นที่รวมกนัภายนอก
ชุมสายหรอืโครงขายโทรคมนาคม กลาวคอื ไปขอใชสิทธินี้กับภายนอกนัน่เอง 

 
3.3.5.5 ระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา (Submarine Cable System) 

ระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา หมายถงึ ระบบโครงขายที่ใชในการสื่อสาร
โทรคมนาคมทางไกลหรือระหวางประเทศ โดยการวางโครงขายใหอยูลึกลงไปในทะเลโดยใชสาย
เคเบิ้ลชนิดใยแกว (fiber optic cable) เปนตัวกลางในการเปนสื่อ ซึง่มีใชแพรหลาย ทั่วโลกเพราะ
เหมาะกับสภาวการณปจจุบนั และมกีารพฒันาความสามารถใหทนัสมัย 

ยกตัวอยางเชน บริษัท CAT เปนผูวางระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้าํใน
ประเทศไทยเพื่อใหบริการโทรศัพททางไกลระหวางประเทศกับผูใหบริการอื่น 

ในความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลี ไดกําหนด
มาตรการในสวนนี้เพยีงวาผูใหบริการจะตองไมดําเนนิการที่มีลักษณะเปนการเลือกปฏิบัติในการ
เขาถึงหรือใชระบบเคเบิ้ลใตน้ําของผูประกอบการรายอืน่ 

แตในความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาทาํกับสิงคโปรนั้น ไดมี
การกําหนดในเนื้อหามากกวาความตกลงเขตการคาเสรีของชิลี โดยไดกําหนดใหผูใหบริการทีม่ี
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โครงขายเคเบิล้ใตน้ําจะตองเปดใหบริการโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํานัน้แกผูประกอบการรายอื่น ทั้งนี้
ประเทศภาคีจะตองมีมาตรการที่ใหผูประกอบการที่มโีครงขายเคเบิ้ลใตน้ําอนุญาตให
ผูประกอบการของภาคีอีกฝายหนึ่งใชอุปกรณเชื่อมตอสัญญาณของผูประกอบการโครงขายเคเบิ้ล
ใตน้ํานัน้เชื่อมตอกับระบบสื่อสัญญาณหลกัของตน หรือระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้าํของ
ผูประกอบการรายอื่น หรือ รวมใช (co-location) ระบบสื่อสัญญาณและอุปกรณส่ือสัญญาเพื่อ
การเชื่อมตอเขากบัโครงขายเคเบิ้ลใตน้ําและระบบสัญญาณหลักได หรืออาจจดัใหบริการเชาใช
ชองสัญญาณของโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา ระบบส่ือสัญญาณหลัก และอุปกรณเชื่อมตอสัญญาณใน
สถานที่จุดขึ้นบกได ทั้งนี้จะตองอยูภายใตขอกําหนดและเงื่อนไขที่สมเหตุสมผล ดวยอัตรา
คาบริการที่เทาเทยีมกนัอยางเปนธรรมตอผูประกอบการทุกราย และไมเปนการเลือกปฏิบัติ 

 
3.3.5.6 องคกรกํากับดูแลที่เปนอิสระ 

เนื่องดวยลักษณะของภาคโทรคมนาคมทีต่องการหนวยงานกาํกับดูแล
เพื่อมาจัดการกับปญหาพิเศษโดยเฉพาะเชน ปญหาทางเทคนิคอยางการเชื่อมตอโครงขาย หรือ
การจัดสรรทรัพยากรความถี่ และเลขหมาย เปนตน ซึง่ลวนตองการความชาํนาญและการเอาใจใส
เปนพเิศษ จงึยังคงจัดตั้งองคกรอิสระข้ึนมาดูแลภาคโทรคมนาคมเปนการเฉพาะ อีกทั้งองคกร
กํากับดูแลดังกลาวจะตองเปนอิสระจากหนวยงานของรัฐ ไมข้ึนตรงตอหนวยงานอืน่ใด ทั้งนี้เพื่อให
การกํากับดูแลและบังคับใชกฎเกณฑตางๆ เปนไปดวยความอิสระ 

ในความตกลงเขตการคาเสรีทั้งสองฉบับไดกําหนดเนื้อหาในสวนนี้ไว
คลายคลึงกนั กลาวคือ ประเทศภาคีจะตองทาํใหแนใจวาองคกรกาํกับดูแลมีความเปนอิสระอยาง
แทจริง ไมมผีลประโยชนเกี่ยวของกับผูประกอบการรายใด หรือรับการสนับสนนุทางการเงินจาก
หนวยงานใดโดยเฉพาะ ทัง้นี้องคกรกํากบัดูแลจะตองทําหนาทีว่นิิจฉัยขอขอรองเรยีนตางๆ ดวย
ความเปนกลางและเปนธรรมอยางแทจริง คํานงึถงึผลประโยชนรวมกนัของทกุฝาย โดยปราศจาก
อิทธิพลทางการเงนิมาโนมนาวในการตัดสินใจ 

 
3.3.5.7 กระบวนการในการระงับขอพิพาท 

เนื่องจากกิจการโทรคมนาคมมีรายละเอียดในสาระสําคญั ดังนัน้หากมี
ความขัดแยงหรือมีขอพิพาทเกิดขึ้น จึงจําเปนตองใชบุคคลที่มีความรูความเชีย่วชาญในเรื่อง
ดังกลาวมาดาํเนินการระงับขอพิพาท ในความตกลงเขตการคาเสรีของสหรัฐอเมริกา จงึไดมีการ
กําหนดกระบวนการในการระงับขอพิพาทดานโทรคมนาคมเปนการเฉพาะ ซึง่มีรายละเอียดดังนี ้

3.3.5.7.1 การเสนอขอรองเรียนตอองคกรกํากับดูแล 
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ความตกลงกาํหนดพันธกรณใีหประเทศคูสัญญาใหคํามัน่
วา หากมีขอพิพาทดานโทรคมนาคมเกดิขึ้นระหวางผูประกอบการ ผูประกอบการที่ไดรับความ
เสียหายสามารถเสนอเรื่องเขาสูกระบวนการระงับขอพพิาทขององคกรกํากับดูแลหรือหนวยงานที่
เกี่ยวของได เปนการเปดโอกาสใหกบัผูประกอบการจากชาติอีกฝายใหสามารถรองเรียนตอที่มี
ความเปนกลาง เพื่อรองขอความเปนธรรมได 

3.3.5.7.2 การอุทธรณ 
ความตกลงกาํหนดวา ภายหลงัจากที่ผูประกอบการได

รองเรียนตอองคกรกํากับดูแลหรือหนวยงานที่เกี่ยวของ และหนวยงานดังกลาวไดมีคําวนิิจฉัยออก
มาแลว หากผูประกอบการเห็นวาตนไมไดรับความเปนธรรมจากคําวนิิจฉัยก็สามารถยื่นเรื่องเพื่อ
ขออุทธรณการวินิจฉัยดงักลาวไดเชนเดียวกัน 

แมจะไดมีคําวนิิจฉัยจากองคกรกํากับดูแลหรือหนวยงานที่
เกี่ยวของ ในเรื่องที่พพิาทแลว ผูประกอบการคูกรณีก็มีสิทธิอุทธรณคําวินิจฉัยดงักลาวตอไปได 
เพื่อใหทบทวน พิจารณาคาํวนิิจฉัยดังกลาวอีกครั้ง หากเหน็วาตนไมไดรับความเปนธรรมจากคํา
วินิจฉัยนัน้ 

3.3.5.7.3 การเขาสูกระบวนการศาล 
ในขอนี้เปดโอกาสใหผูประกอบการที่ไมไดรับความเปน

ธรรมจากคําวนิิจฉัยขององคกรกํากับดูแลหรือหนวยงานที่เกีย่วของ ใหสามารถยืน่เรื่องเขาสู
กระบวนการทางศาลได 
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3.3.5.8 ตารางเปรียบเทียบขอบทโทรคมนาคมระหวางความตกลงเขตการคา
เสรีที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและสิงคโปร 

 

มาตรการ 
ความตกลงเขตการคาเสรี

สหรฐัอเมริกา - ชิล ี
ความตกลงเขตการคาเสรี
สหรฐัอเมริกา - สิงคโปร 

1. ขอบเขต (Scope) ความตกลงฉบับนี้ไมใชกับ 
 หนวยงานที่ไมมีหนาที่
บริการสูสาธารณะ 

 ผูประกอบการเคเบิ้ลหรือ
การกระจายเสียงรายการ
วิทยหุรือโทรทศัน 

เชนเดียวกนั แตประเทศ
คูสัญญาสามารถกําหนดให
ผูประกอบการเคเบิ้ล เปน
ผูประกอบการโทรคมนาคม
ได 

2. การเขาถึงและการใช
โครงขายโทรคมนาคมและ
การใหบริการ (Access to 
and Use Public 
Telecommunications 
Transport Networks) 

 รวมถึงการเขาถึงโครงขาย
แบบแยกสวน 
(Unbundled network 
element) 

 สามารถกําหนดเงื่อนไข
การเขาถงึโครงขายได ใน
กรณีเพื่อปกปอง
ผลประโยชนสาธารณะ
และเพื่อรักษาเสถียรภาพ
ของโครงขาย 

ไมรวมการเขาถึงโครงขาย
แบบแยกสวน (Unbundled 
network element) โดยจะไป
กลาวไวในหลกัการปฏิบัติ
ของผูประกอบการรายใหญ 
(Major Supplier) 

3. การเชื่อมตอเครือขาย 
(Interconnection) 

ผูประกอบการจะตองจัดใหมี
การเชื่อมตอเครือขาย 

เชนเดียวกนั 

4. หลักการปฏบิัติของ
ผูประกอบการรายใหญ 
(Major Supplier) 

การปฏิบัติกับผูประกอบการ
รายอื่นอยางเทาเทียมกัน ไมมี
การเลือกปฏิบตัิ 

 การปฏิบัติกับ
ผูประกอบการรายอื่น
อยางเทาเทยีมกัน ไมมี
การเลือกปฏิบตัิ 

 ประเมินการปฏิบัติของ
ผูประกอบการรายใหญ 
รวมถึงบริษทัลูกหรือ
บริษัทรวมทุน 
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มาตรการ 
ความตกลงเขตการคาเสรี

สหรฐัอเมริกา - ชิล ี
ความตกลงเขตการคาเสรี
สหรฐัอเมริกา - สิงคโปร 

4.1 โครงขายแบบแยกสวน 
(Unbundling of Network 
Elements) 

ออกกฎหมายหรือขอบังคับวา
ดวยการใชโครงขายแยกสวน
มารองรับ 

 ออกกฎหมายหรือ
ขอบังคับวาดวยการใช
โครงขายแบบแยกสวน
มารองรับ 

 การใชโครงขายแบบแยก
สวนนั้นมีความจําเปน
ตอการใหบริการ จึง
จําเปนตองมีมาตรการ
เพื่อใหผูประกอบการ
รายใหญเปดใหบริการ 

4.2 การใชพื้นที่รวมกัน (Co-
location) 

 จัดใหมีการใชพื้นที่รวมกัน
ในอัตราที่สะทอนตนทุน 
ไมเลือกปฏิบัติ 

 ในกรณีที่เปนปญหาหรือมี
พื้นที่ไมเพยีงพอตองจัดให
มีทางเลือกหรือ virtual 
co-location 

เชนเดียวกนั 

4.3 การขายตอบริการ 
(Resale) 

จัดใหมีการขายตอบริการใน
ราคาที่สมเหตสุมผล แตมิใช
ราคาที่ขายปลกีใหกับ
ผูใชบริการโดยตรง 

จัดใหมีการขายตอบริการใน
ราคาที่สมเหตสุมผล
เชนเดียวกับราคาที่
ผูประกอบการขายปลีกใหกบั
ผูใชบริการ 

4.4 เสา บอพักสาย และทอ
นําสาย 

ไมมีการกาํหนดมาตรการ
ดังกลาว 

จัดใหมีการเขาถึงหรือเขาใช
เสา บอพักสาย หรือทอนาํ
สายในอัตราทีอิ่งกับตนทนุ 
โดยไมมีการเลือกปฏิบัติ 
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มาตรการ 
ความตกลงเขตการคาเสรี

สหรฐัอเมริกา - ชิล ี
ความตกลงเขตการคาเสรี
สหรฐัอเมริกา - สิงคโปร 

4.5 การคงสิทธิเลขหมาย 
(Number Portability) 

จัดใหมีการใชเลขหมาย
เดียวกนัในทุกเครือขายเมื่อมี
ความพรอมทางเทคนิค 

เชนเดียวกนั 

4.6 ความเทาเทยีมกันการ
ในการโทรออก (Dialing 
Parity) 

จัดใหมีความเทาเทียมกันใน
การเรียกสายไปยัง
ผูประกอบการรายใหญ 

ไมมีการกาํหนดเรื่องดังกลาว 

4.7 การเชื่อมตอโครงขาย 
(Interconnection) 

จัดใหมีการเชือ่มตอโครงขาย
ในอัตราที่อิงกบัตนทนุ 

 เสนอสัญญาการ
เชื่อมตอโครงขายทีท่ํา
กับผูประกอบการอื่นตอ
องคกรกํากับดูแล 

 ผูประกอบการรายอื่น
สามารถเขาตรวจสอบ
สัญญาการเชือ่มตอ
โครงขายได 

 กําหนดการระงับขอ
พิพาทจากการเชื่อมตอ
โครงขาย 

4.8 บริการวงจรเชา 
(Leased Circuit Services) 

ออกกฎเกณฑเพื่อให
ผูประกอบการรายใหญเสนอ
บริการวงจรเชาในอัตราคงที ่
โดยอางองิกับตนทนุที่แทจริง 

อัตราคาบริการวงจรเชา
ภายในประเทศมีราคา
สมเหตุสมผล โดย
เปรียบเทยีบกบัตลาด
ใหบริการวงจรเชาในประเทศ
อ่ืน 
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มาตรการ 
ความตกลงเขตการคาเสรี

สหรฐัอเมริกา - ชิล ี
ความตกลงเขตการคาเสรี
สหรฐัอเมริกา - สิงคโปร 

5. ระบบโครงขายเคเบิ้ลใต
น้ํา (Submarine Cable 
Systems) 

 การเขาถงึระบบโครงขาย
เคเบิ้ลใตน้ําเปนไปตาม
หลักการไมเลอืกปฏิบัติ 

 อาจจัดผูใหบริการระบบ
โครงขายเคเบิล้ใตน้ําอยู
ในกลุมผูใหบริการ
โครงขายโดยทั่วไปได 

 ประเทศคูสัญญาจะตอง
มีมาตรการใหผู
ใหบริการระบบโครงขาย
เคเบิ้ลใตน้ําอนุญาตให
รายอื่นใชอุปกรณ
เชื่อมตอสัญญาณ 

 รวมใช (co-location) 
ระบบและอุปกรณส่ือ
สัญญาณ รวมทั้งสิง่
อํานวยความสะดวก ณ 
สถานที่จุดขึ้นบก 

6. องคกรกํากับดูแลที่เปน
อิสระ (Independent 
Telecommunication 
Regulatory Bodies) 

องคกรกํากับดูแลจะตองมี
ความเปนกลางและเปนธรรม
อยางแทจริง คํานึงถึง
ผลประโยชนรวมกนัของทุก
ฝาย 

 องคกรกํากับดูแลตองมี
ความเปนกลางและเปน
ธรรม 

 กรณีที่มีผูประกอบการ
ของรัฐ จะแจงให
ประเทศคูสัญญาอีกฝาย
ไดรับทราบถึงแนวทาง 
และข้ันตอนการแปรรูป
กิจการนั้นโดยเร็วที่สุด 

7. การระงบัขอพิพาท  การเสนอเรื่องรองเรียน 
รวมเรื่องการเชื่อมตอ
โครงขาย 

 การอุทธรณ 
 การเขาสูกระบวนการศาล
เมื่อไมไดรับความเปน
ธรรมจากองคกรกํากับ
ดูแล 

เชนเดียวกนั แตแยกกรณีขอ
พิพาทจากการเชื่อมตอ
โครงขายไปไวในหวัขอการ
เชื่อมตอโครงขาย 
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3.4 สาระสําคัญของขอบทมาตรการในภาคผนวกแนบทายความตกลง (Non-confirming 
measures) 
เนื่องจากความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาทํากบัชิลีและสิงคโปรนั้น เปนความตกลง

ที่ใชแนวทางเจรจาแบบ Negative List Approach ซึ่งถอืวาประเทศคูสัญญาเปดใหมีการคาเสรีใน
ทุกหมวด ทุกสาขา แตทั้งนี้เปนไปไดยากที่ประเทศคูสัญญาจะสามารถปฏิบตัิตามพนัธกรณี
ทั้งหมดได เพราะบางประเทศอาจไมมีความพรอมที่จะเปดตลาดในบางธุรกจิ ดังนัน้จึงไดเปด
โอกาสมกีารกาํหนดรายการขอยกเวนการไมปฏิบัติตามพันธกรณีการเขาสูตลาด อาทเิชน 
หลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ (National Treatment) การปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับความอนุเคราะห
ยิ่ง (Most Favored Nation) หลัก Local Presence ขอกําหนดเงื่อนไขการลงทนุ (Performance 
Requirement) หลักผูบริหารและคณะกรรมการ (Senior Management and Board of 
Directors) โดยระบุไวในในภาคผนวกแนบทายความตกลงเขตการคาเสรี ทั้งนี้สามารถ
กําหนดการยกเวนไมปฏิบัติตามไวใน Annex I และ Annex II ซึ่งมีความแตกตางกนัดังนี ้

 
3.4.1 การยกเวนเปนมาตรการ(Annex I) 

หากประเทศคูสัญญาฝายใดเห็นวาการเปดตลาดในธุรกจิใดจะขัดกับกฎหมายที่
ตนบังคับใชอยูในปจจุบนั ก็อาจกําหนดสงวนกฎหมายดังกลาวไวได โดยระบุยกเวนมาตรการ 
หรือกฎหมายของตนที่ไมตองเปนไปตามพันธกรณีที่จะเปดตลาดโดยกําหนดไวใน Annex I ของ
แตละประเทศ 

โดยในการกําหนดขอยกเวนนั้น จะตองมีรายละเอยีดดังตอไปนี้ 
a) สาขาของบริการที่จะไมผูกพนั 
b) ภาระผูกพนัทีจ่ะไมนํามาใชกับมาตรการทีร่ะบุ 
c) ลําดับของรัฐบาล เนื่องจากในบางประเทศอาจมกีารปกครองที่เปนเปนมลรัฐ 

หรือเขตปกครองยอยๆ ของตนเอง จึงตองกําหนดในสวนนี ้
d) มาตรการหรือขอบังคับ ในทีน่ี้ใหกาํหนดกฎหมาย ระเบียบ หรือมาตรการอื่นใด

ที่จะขอยกเวนไมปฏิบัติตามขอตกลง โดยใหหมายถึงมาตรการหรือกฎระเบียบ
ใดที่มีอยู แกไข หรือตออาย ุ ณ วันทีข่อตกลงมีผลบังคับใช และรวมไปถึง
กฎหมายลําดบัรองที่มหีรือกําหนดภายใตหรือเพื่อใหสอดคลองกับกฎหมาย
หลักที่ขอยกเวนนัน้ 

e) คําอธิบายทัว่ไป และรายละเอียดของมาตรการนัน้ๆ 
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ทั้งนี้ในความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาทํากับชิลี และสิงคโปร คูสัญญาแต
ละฝายก็ไดกําหนดขอยกเวนของตนไว ยกตัวอยางเชน ในความตกลงเขตการคาเสรีสหรัฐอเมริกา-
ชิลี ที่ชิลีไดกาํหนดขอยกเวนกฎหมายของตนที่เกี่ยวกับโทรคมนาคมที่จะไมมีผลผูกพนัเปดตลาด
ตามความตกลง โดยยังคงสามารถกําหนดใหนติิบุคคลที่จะจดัตั้งในประเทศชิลีจะตองมคีน
สัญชาติชิลีเปนประธานหรือตัวแทนของนติิบุคคลเทานัน้ โดยอางถงึกฎระเบียบตาม Ley 18838, 
Diario Oficial, septiembre 30, 1989, Ley General de Telecommunicaciones, Titulos I, II, 
y III, Ley 18168, Diario Oficial, octubre 2, 1982, Consejo Nacional de Television, Titulos 
I, II, y III และ Ley 119733, Diario Oficial, junio 4, 2001, Ley sobre las Libertades de 
Opinion e Informacion y Ejercicio del Periodismo, Titulos I y III37 

 
3.4.2 การยกเวนเปนสาขา (Annex II) 

สําหรับการยกเวนตาม Annex II นี ้ เปนการเปดโอกาสใหคูสัญญาแตละฝาย
สามารถกําหนดขอยกเวนเปนรายสาขา หรือสาขายอย เพื่อใหประเทศของตนสามารถบงัคบัใช
กฎหมายทีม่ีอยู หรือจะมีข้ึนใหม หรือกาํหนดขอจํากดัเพิ่มมากขึ้นในเรื่องดังกลาว โดยมิตอง
ปฏิบัติตามขอบทที่เกี่ยวกับหลักการเขาสูตลาดขางตน หากประเทศคูสัญญาฝายใดเหน็วาการ
เปดตลาดในธรุกิจสาขาใดทีต่นไมมีความพรอมในการแขงขันกับคูสัญญาอีกฝาย กอ็าจสงวนไวซึง่
การเปดตลาดในดานดงักลาว โดยระบุยกเวนสาขาในการไมปฏิบัติตามมาตรการไวใน Annex II 
ของแตละประเทศ 

ทั้งนี้ในการกาํหนดขอยกเวนตามเปนสาขาตาม Annex II จะตองมีรายละเอียด
ตางๆ ดังนี ้

a) สาขาที่จะขอยกเวน (Sector) 
b) ภาระผูกพนัทีจ่ะไมนํามาใชกับมาตรการทีร่ะบุ (Obligation Concerned) 
c) รายละเอียดของสาขา หรือสาขายอย หรือการกระทําทีค่รอบคลมุถึง 
d) กฎระเบียบทีม่ีอยูเดิมที่ตองการขอยกเวน 

 
โดยขอยกตัวอยางความตกลงเขตการคาเสรีของสหรัฐอเมริกา-ชิลี ทีช่ิลีไดระบุขอ

ยกเวนสาขาโทรคมนาคมทีเ่กี่ยวกับการถายทอดผานดาวเทียม โดยไดขอสงวนสทิธิในการบงัคับ
ใชกฎหมายหรือคงไวซึ่งมาตรการที่เกีย่วกับการคาขามพรมแดนในเรือ่งการถายทอดผาน

                                                 
37 Annex I Schedule of Chile, page I-CH-3 
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ดาวเทียม ทัง้ยังไดระบุถึง Ley 18168, Diario Oficial, octubre 2, 1982, Ley General de 
Telecommunicaciones, Titulos I, II, y III38 ซึง่เปนกฎหมายที่ชิลีบังคบัใชอยู 

 
ในการกาํหนดยกเวนทั้ง 2 กรณี ตามความตกลงเขตการคาเสรีนัน้ สามารถกําหนดยกเวน

ไดทั้งเปนการชั่วคราว โดยกําหนดระยะเวลายกเวนไวชั่วคราว (Transitional period) หรือ
ระยะเวลาทีจ่ะยกเลกิมาตรการดังกลาว (phase-out) หรืออาจยกเวนเปนการถาวรจากพนัธกรณี
ตามความตกลงได 

 
3.5 การระงับขอพพิาท 

เชนเดียวกับความตกลงการคาระหวางประเทศอื่นๆ ความตกลงเขตการคาเสรีก็ไดมีการ
กําหนดถงึกระบวนการในการระงับขอพิพาท เมื่อมีขอพิพาทระหวางรัฐคูสัญญาเกิดขึ้น โดยใน
ความตกลงทีท่ํากบัชิลีบัญญัติอยูในหมวดที่ 2239 สวนของสิงคโปรอยูในหมวดที ่ 2040 ซึ่งจากการ
พิจารณาทั้ง 2 ความตกลงแลว เหน็วา กระบวนการในการระงับขอพพิาทมีความคลายคลึงกับการ
ระงับขอพิพาทตามความตกลง GATS ซึ่งใชแนวทางของ DSU ในการระงับขอพพิาท แตมีความ
แตกตางในรายละเอียดบางประการ  

ความตกลงเขตการคาเสรีอนุญาตใหประเทศคูสัญญาดําเนนิการระงบัขอพิพาทภายใต
กรอบความตกลง FTA ที่ไดลงนาม หรือภายใตความตกลงระหวางประเทศอื่นๆ ที่ประเทศ
คูสัญญาทั้งสองเปนสมาชกิ เชน WTO แตหากประเทศคูสัญญาเลือกใชชองทางใดชองทางหนึง่
แลวจะไมสามารถดําเนินการโดยชองทางอื่นๆ ในเวลาเดียวกนัได เวนแต 1) เปนขอพิพาททีม่ี
สาระสําคัญแตกตางกนัอยางชัดเจน หรือ 2) ประเทศคูสัญญาทั้งสองฝายเหน็ชอบรวมกันในการ
ใชชองทางในการระงับขอพพิาทหลายชองทางในเวลาเดียวกนั การกําหนดเงื่อนไขดังกลาวชวย
ปองกนัปญหาเลือกชองทางในการระงับขอพิพาท (forum shopping) และปญหาที่เกิดจากคาํ
ตัดสินที่อาจขดัแยงกันของชองทางในการระงับขอพิพาทแตละแหง 

3.5.1 กระบวนการระงับขอพพิาท มีข้ันตอนสําคญั 4 ประการ คือ 
3.5.1.1 ข้ันตอนการปรึกษาหารือ (Consultation) 

โดยทัว่ไปแลวการปรึกษาหารือเปนขั้นตอนแรกในกระบวนการระงับขอ
พิพาทระหวางรัฐตอรัฐในความตกลง FTA ซึ่งสอดคลองกับ DSU ของ WTO  

                                                 
38 Annex II Schedule of Chile, page II-CH-4 
39 U.S.-Chile FTA, Chapter 22. 
40 U.S.-Singapore FTA, Chapter 20. 
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ความตกลงกาํหนดใหประเทศคูสัญญาแตละฝายสามารถทําคาํรองเพือ่
ขอปรึกษาหารือในเรื่องใดๆ ที่เกี่ยวกับการตีความหรือการบังคับใชความตกลง และประเทศที่ได
รับคํารองมีหนาที่ตองตอบกลับภายใน 30 วนันับแตวนัที่ไดรับคํารองดังกลาว บทบัญญัตินี้เปด
โอกาสใหประเทศคูสัญญาสามารถดาํเนนิการระงับขอพพิาทใดๆ ที่เกดิขึ้นหรืออาจเกิดขึ้นจากการ
ตีความกฎหมายหรือการบังคับใชที่ทาํใหอีกฝายตองไดรับผลกระทบ 

ความตกลง FTA มีบทบญัญัติเปนการเฉพาะสําหรับการปรึกษาหารือ
เพื่อระงับขอพพิาทเพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดขอพิพาทในอนาคต (avoidance of dispute) โดยจัดตั้ง
คณะกรรมการรวมกัน (Commission) เพื่อพิจารณาวามาตรการในลักษณะใดที่อาจกอใหเกิด
ความขัดแยงในอนาคต นอกเหนือไปจากการปรึกษาหารือในเรื่องอื่นใดที่เกี่ยวกับการตีความหรือ
บังคับใชความตกลงเปนการทั่วไป ซึง่ชวยใหเกิดความชัดเจนรัดกุมมากยิ่งขึ้น 

3.5.1.2 ข้ันตอนการไกลเกลี่ยขอพพิาท (Conciliation and Mediation)  
ในกรณีที่การปรึกษาหารือไมสามารถระงบัขอพิพาทได คูสัญญาฝาย

หนึง่อาจรองขอใหมีการไกลเกลี่ยขอพพิาทไดและสามารถเริ่มหรือยุตกิระบวนการไกลเกลี่ยไดทกุ
เมื่อ เมื่อทัง้สองฝายเหน็ชอบรวมกัน ทัง้นีก้ระบวนการไกลเกลี่ยก็สามารถกระทาํควบคูไปพรอมกับ
การพิจารณาของอนุญาโตตุลาการได 

กลไกการไกลเกลี่ยถือเปนการระงับขอพิพาททางเลือก ทีอ่าศัยการระงบั
ขอพิพาทผานคนกลางที่แตงตั้งรวมกันทั้งสองฝาย (Commission ตามความตกลงของชิลี และ 
Joint Committee ตามความตกลงของสงิคโปร) แตคนกลางนี้จะไมมีอํานาจในการทําคําตัดสิน
ใดๆ และไมอาจแทรกแซงผลการตัดสินได ผลการตัดสินจึงขึ้นอยูกับความเหน็ชอบรวมกันของ
คูกรณีเปนสําคัญ 

3.5.1.3 ข้ันตอนการดําเนนิการผานกระบวนการอนุญาโตตุลาการ (Arbitral 
panel)  
โดยทัว่ไป หากฝายทีถู่กฟองไมตอบรับการปรึกษาหารอืหรือทั้งสองฝาย

ไมสามารถหาขอยุติผานกระบวนการปรึกษาหารือหรือการไกลเกลี่ยขอพิพาทได ประเทศคูสัญญา
ฝายที่รองขอสามารถยื่นคาํรองขอจัดตั้งคณะกรรมการ (Panel ตามความตกลงของสิงคโปร) หรือ
คณะอนุญาโตตุลาการ (Arbitral panel ตามความตกลงของชิลี) ไดทันท ี ดวยเหตุสําคัญ 2 
ประการ คือ ประเทศคูสัญญาไดรับความเสียหายจากการที่อีกฝายไมปฏิบัติตามพันธกรณีตาม
ความตกลง หรือ อีกฝายใชมาตรการในลกัษณะที่ขัดตอพันธกรณีที่มภีายใตความตกลง 

คูสัญญาแตละฝายจะแตงตั้งอนุญาโตตุลาการฝายละคน พรอมเสนอชื่อ
บุคคลที่สามทีจ่ะทาํหนาที่ประธานซึ่งจะตองไมมีสัญชาติ ถิ่นที่อยู หรืออาชีพในประเทศของฝาย
ใดฝายหนึ่ง และการแตงตั้งบุคคลที่สามนัน้จะตองไดรับความเห็นชอบรวมกนัของทัง้สองฝาย
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ภายในกาํหนดระยะเวลา ในกรณีที่ไมสามารถตกลงรวมกนัเพื่อแตงตั้งบุคคลที่สามเพื่อทําหนาที่
ประธานอนุญาโตตุลาการได ความตกลงกําหนดใหอนุญาโตตุลาการทั้งสองคนทีไ่ดรับการแตงตั้ง
เปนผูเลือก หรือใหใชวิธีสุม โดยทั้งสองฝายเห็นชอบรวมกนั 

อนุญาโตตุลาการจะตองดาํเนินการระงับขอพิพาท ทาํคําตัดสินตามหลัก
กฎหมายระหวางประเทศ จดัทําคําตัดสินพรอมเหตุผลและ เสนอทางเลือกที่เหมาะสมในการระงับ
ขอพิพาท ทัง้นี้สามารถคนหาขอมูลเพิ่มเติมจากแหลงอื่น หรือขอคําปรึกษาและรบัฟงขอมูลจาก
ผูเชี่ยวชาญได 

หลังจากคณะอนุญาโตตุลาการไดพิจารณาแลว จะทําคาํตัดสินเบื้องตน 
(Initial report) ที่ประกอบดวยขอเท็จจริงและความเห็นจัดสงใหแกคูกรณีทั้งสองฝาย หลังจากนัน้
ก็จะทาํคําตัดสินสุดทาย (Final report) ภายในกําหนดระยะเวลาตอไป 

 
3.5.1.4 ข้ันตอนการบังคับผลการตดัสิน (Implementation)  

โดยทัว่ไป ความตกลงเขตการคาเสรีใชแนวทางคลายกบัมาตรา 22 ของ
ความตกลง DSU ในการบังคับผลคําตัดสิน ซึง่ประกอบดวยหลกัการสําคัญ 4 ประการ ดังตอไปนี ้

3.5.1.4.1 ประเทศคูสัญญาตองปฏิบัติตามคําตัดสินโดยไมรอชาและ
ฝายทีป่ฏิบัติตามคําตัดสินจะตองแจงแกอีกฝายถึงกรอบระยะเวลาทีจ่ะปฏิบัติตามคําตัดสินที่แน
ชัด เชน ระยะเวลาที่คาดวาจะใชในการดําเนนิการเพือ่แกไขปรับปรุงมาตรการทางการบรหิารหรือ
กฎหมายใหสอดคลองกับพนัธกรณ ี

3.5.1.4.2 ในกรณีที่ฝายหนึง่ไมเหน็ดวยกับกรอบระยะเวลาในการ
ปฏิบัติตามคําตัดสินที่เสนอโดยอีกฝาย กส็ามารถเจรจาเพื่อหาขอยุต ิ หาไมสามารถหาขอยุติไดก็
สามารถยื่นใหอนุญาโตตุลาการพิจารณา 

3.5.1.4.3 หากฝายแพคดีตองปฏิบัติตามคําตัดสิน ไมสามารถ
ดําเนนิการไดตามกําหนดระยะเวลา ก็สามารถเจรจาเพื่อจายคาชดเชย (Compensation) หรือ
กําหนดมาตรการอื่นแทนการปฏิบัติตามคําสั่งได 

3.5.1.4.4 หากฝายที่ตองปฏิบัตติามคาํตัดสินละเลยไมทําตามคํา
ตัดสินภายในกรอบเวลาที่กาํหนด และอนุญาโตตุลาการไดรับคําฟองและไดยืนยนัวาการละเลย
ดังกลาวเกิดขึน้จริง ประเทศคูสัญญาอีกฝายสามารถระงับสิทธหิรือประโยชนตามพันธกรณีที่
ใหแกฝายที่ละเมิดไดทันท ี
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จะเหน็ไดวากระบวนการระงับขอพิพาทตามความตกลงเขตการคาเสรีมีความคลายคลึงกับ
ความตกลง GATS จะแตกตางกันก็เพยีงการระงับขอพิพาทตาม FTA แตทั้งนี้ไมมีกระบวนการ
อุทธรณคําตัดสิน 

ทั้งหมดนี ้ ลวนแลวแตเปนหลักการตามความตกลงเขตการคาเสรีทีส่หรัฐอเมริกาไดทํากับ
ชิลีและสิงคโปร ในขอบททีม่ีความเกี่ยวของกับการเปดเสรีการคาบรกิารโทรคมนาคม และซึ่งมี
ความแตกตางจากความตกลง GATS ซึ่งเปนความตกลงแบบพหุภาคีในหลายประเด็น ทัง้นี้อาจ
เพราะเนื่องจากความตกลงเขตการคาเสรมีีคูสัญญาเพยีง 2 ฝาย ทําใหสามารถตกลงกาํหนด
พันธกรณีไดละเอียดมากกวาความตกลง GATS ซึ่งมคีูสัญญาหลายฝาย ดงันัน้ในบทตอไป จะ
ทําการศึกษาเปรียบเทียบความแตกตางระหวางความตกลง GATS และความตกลงเขตการคาเสรี 
เพื่อศึกษาถงึแนวทางของประเทศไทยในการทําความตกลงเขตการคาเสรีกับสหรัฐอเมริกาใน
อนาคต 

 



 

บทที่ 4 
ศึกษาเปรียบเทียบแนวทางการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมในกรอบความตกลง GATS 

และ U.S. FTAs 
 

เนื่องจากประเทศไทยเปนประเทศสมาชิกในความตกลง GATS ซึ่งยอมรับที่จะกําหนด
กฎระเบียบทีเ่กี่ยวกับการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมใหสอดคลองกับหลักการที่ปรากฏใน
เอกสารอางอิงทั้ง 6 ขอ ตั้งแตป 2549 เปนตนไป แตในอกีดานหนึ่ง ประเทศสหรัฐอเมริกาก็มีความ
ตองการทีจ่ะทาํความตกลงเขตการคาเสรีกับตางๆ ในแบบทวิภาค ี เพื่อใหมีการเปดเสรีการคา
บริการโทรคมนาคมมากกวาที่กาํหนดไวความตกลง GATS ประเทศไทยจึงเปนอีกประเทศหนึ่งที่
สหรัฐอเมริกาใหความสนใจที่จะทําความตกลงเขตการคาเสรีดวย ดังนัน้เพื่อเปนการเตรียมความ
พรอมของประเทศไทยในการทําความตกลงเขตการคาเสรีกับสหรัฐอเมริกา เพื่อศึกษาถงึพนัธกรณี
เพิ่มเติมของไทยที่อาจมีข้ึนหากทาํความตกลงดังกลาวแลว 

หลังจากที่ไดศึกษาถึงการเปดตลาดบริการโทรคมนาคมทั้งภายใตกรอบความตกลงทั่วไปวา
ดวยการคาบริการ (GATS) ในบทที่ 2 และจากความตกลงเขตการคาเสรี (FTA) ของสหรัฐอเมริกา
ทํากบัประเทศชิลีและสิงคโปร ในบทที่ 3 แลวนัน้ ในบทนี้จะทาํการศึกษาวิเคราะหเปรียบเทียบ
ความเหมือนและความแตกตางระหวางทัง้สองความตกลงดังกลาว เพื่อใหทราบถงึความแตกตาง
ของพันธกรณทีี่แตละประเทศไดผูกพันไวในแตละความตกลง ทัง้นีเ้พื่อนาํมาเปนแนวทางศกึษา
สําหรับประเทศไทยหากในอนาคตไทยไดมกีารทาํความตกลงเขตการคาเสรีกับสหรัฐอเมริกา 
เพื่อใหทราบถงึพนัธกรณีของประเทศไทยที่อาจเกิดขึ้นเพิ่มเติมในอนาคต 

โดยการศึกษาเปรียบเทยีบระหวางความตกลง GATS และ U.S. FTAs นี้ จะแบงหวัขอยอย
ในการศึกษาออกเปน 7 หวัขอ อันไดแก วตัถุประสงคในการเจรจา แนวทางในการเจรจา การเขาสู
ตลาด การคุมครองการลงทนุ การกําหนดขอผูกพันเฉพาะหรือขอยกเวน การระงับขอพิพาท 
กฎระเบียบทีภ่ายในเกี่ยวกบัโทรคมนาคม เพื่อแสดงใหเหน็ถงึหลักการที่สําคัญ ความเหมือนและ
ความแตกตางของทั้งสองความตกลง 

 
4.1 วัตถุประสงคในการเจรจา 

4.1.1 ความตกลง GATS 
ความตกลง GATS นั้น ประเทศสมาชิกไดมีการเจรจาทาํความตกลงโดยมี

วัตถุประสงคเพื่อใหการคาบริการระหวางประเทศสมาชกิมีการขยายตวั มุงลดขอจํากัด ตลอดจน
ขอกีดกันทางการคาใดๆ ที่จะเปนอุปสรรคขัดขวางมิใหการคาระหวางประเทศสามารถดําเนนิไป
ไดอยางเสรี ภายใตเงื่อนไขของความโปรงใส (Transparency) และการเปดเสรีแบบกาวหนาเปน
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ลําดับ (Progressive Liberalization) ทั้งนี้ ความตกลง GATS ยอมรับสิทธิของสมาชิกที่จะกาํหนด
มาตรการ กฎระเบียบภายในใดๆ ที่เหน็วาจําเปนเพื่อกาํกับดูแลธุรกิจบริการในประเทศของตนได 
หรือเรียกวา Domestic Regulation นัน่เอง ซึ่งขั้นตอนของการเจรจานัน้มีลักษณะที่วาตางฝาย
ตางยนือยูบนหลักแหงการแลกเปลี่ยนผลประโยชน 

ความตกลง GATS ถือเปนความตกลงแบบพหุภาคี (Multilateral Agreement) 
กลาวคือ มีประเทศสมาชิกมากกวา 2 ประเทศขึ้นไปมาเขารวมเจรจาทําความตกลงเปดเสรีการคา
บริการระหวางกนั ทัง้นี้ความตกลง GATS มีประเทศสมาชิกเขาเปนภาคีความตกลงหลายรอย
ประเทศทัว่โลก 

4.1.2 ความตกลง U.S. FTAs 
จากการที่ความตกลง GATS ไดเปดชองใหประเทศสมาชิกตั้งแต 2 ประเทศขึ้นไป

สามารถมีขอตกลงรวมกันเพื่อการรวมตัวทางเศรษฐกิจ (Economic Integration) เพื่อรวมมือกนั
ในการเสริมสรางและรักษาผลประโยชนในดานเศรษฐกจิที่เนนดานการคาโดยการพยายามหา
วิธีการ หาลูทางขยายการคาระหวางกนั รวมถงึเพื่อลดอปุสรรคทางการคาระหวางกนัได 

อีกทั้งความไมคืบหนาในการเจรจาเปดเสรีเพิ่มเติมตามความตกลง GATS 
เนื่องจากความตกลง GATS มีคูเจรจาเปนจํานวนมาก จึงทําใหการเจรจาเปดตลาดในรอบการ
เจรจาตอมา ดังเชน รอบโดฮาทีย่ังไมประผลสําเร็จ สหรัฐอเมริกาจึงหันมาใชชองทางในการเจรจา
แบบทวิภาคีกบัประเทศตางๆ เพื่อเรงใหเกิดการเปดเสรกีารคาระหวางกนัมากยิง่ขึ้น เนื่องจากการ
เจรจาแบบทวภิาคี (Bilateral Negotiation) ทําใหสามารถเจรจาทาํความตกลงไดงายกวาแบบพหุ
ภาคี เพราะมคีูเจรจาจํานวนนอย ประเทศคูสัญญาสามารถเจรจาเปดเสรีการคาระหวางกันเองได
โดยตรง ซึง่ทาํใหสามารถบรรลุขอตกลงกันไดงายกวาการเจรจาแบบหลายฝาย จงึเกิดเปนความ
ตกลง U.S. FTAs 

ความตกลง U.S. FTAs มีวัตถุประสงคเชนเดยีวกนักับความตกลง GATS 
กลาวคือ มีวัตถุประสงคเพื่อจะลดอุปสรรคทางการคาระหวางกนัใหเหลอืนอยที่สุดเพือ่ใหเกิด
การคาเสรีระหวางกนั โดยความตกลง U.S. FTAs ถือเปนความตกลงแบบทวิภาคี (Bilateral 
Agreement) ซึ่งหมายความวา มีประเทศภาคีคูสัญญาเพียง 2 ฝายทีเ่ขาเจรจาทาํความตกลง
รวมกันเทานัน้ โดยมีรูปแบบการรวมกลุมทีป่ระเทศสมาชกิลดหรือยกเลกิอุปสรรคทางการคา
ระหวางกัน แตทั้งนี้ประเทศสมาชิกยังคงมีอิสระในการตัดสินใจทางการคากับประเทศนอกสมาชกิ
ไดอยางเสร ี

4.1.3 วิเคราะหเปรียบเทียบ 
จะเหน็ไดวาทัง้ความตกลง GATS และ U.S. FTAs ตางมีวตัถุประสงคที่

เหมือนกนั กลาวคือ ตางมวีัตถุประสงคเพื่อมุงเนนใหเกิดการคาระหวางประเทศ โดยลดอุปสรรค
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ทางการคาระหวางกันออกไปใหไดมากทีสุ่ด ทําใหการคาระหวางประเทศมีความเปนธรรม และ
เกิดความเทาเทียมมากยิ่งขึน้ 

นอกจากนี ้ทัง้ความตกลง GATS และ U.S. FTAs ลวนแลวแตมีจุดกําเนิดมาจาก
แหลงเดียวกนักลาวคือ ทัง้สองความตกลงถือเปนรูปแบบหนึง่การรวมตัวทางเศรษฐกิจ 
(Economic Integration) กลาวคือ มีการรวมกลุมกันมากกวา 1 ประเทศขึ้นไป เพื่อเชื่อมตอ
การคาระหวางประเทศ ลดอุปสรรคหรือขอจํากัดทางการคาที่มีอยู เพือ่ใหการคาระหวางประเทศ
เสรีมากยิง่ขึ้นผานการเจรจาทาํความตกลง จะตางกนัก็แตเพียงวา ความตกลง GATS เปนความ
ตกลงแบบพหภุาคี (Multilateral Agreement) ที่มปีระเทศสมาชกิเขารวมทําความตกลงเปน
จํานวนมาก สวนความตกลง U.S. FTAs เปนความตกลงแบบทวิภาคี (Bilateral Agreement) ซึ่ง
มีประเทศที่ทาํความตกลงกนัเพยีง 2 ฝาย 

ความตกลง GATS และ U.S. FTAs ลวนแลวแตมสีวนที่สงเสริมและเกื้อหนุน
ระหวางกัน เนื่องจากทั้งสองความตกลงตางมวีัตถุประสงคเปนไปในแนวทางเดียวกนั เพื่อใหเกิด
การเปดเสรีการคาระหวางประเทศใหมากยิ่งขึ้นนั่นเอง 

แตอยางไรก็ดีความตกลงทัง้สองแบบมีสวนหนึ่งที่แตกตางกนั โดยทีค่วามตกลง 
U.S. FTAs นั้น มีขอบทการลงทนุ (Investment Chapter) ซึ่งในขอบทดังกลาวไดมีการกาํหนด
มาตรการเพื่อคุมครองการลงทนุ (Investment Protection)1 สําหรับผูลงทนุจากตางชาติ เพื่อเปน
การประกนัวาผูลงทนุจะไมถกูแทรกแซงโดยการเมือง หรือจากมาตรการใดๆ ของรัฐ ใหตนไมไดรับ
ความเปนธรรม รวมไปถึงการชดเชยความเสียหายที่เกดิขึ้นจากเหตุผลดังกลาว แตในความตกลง 
GATS มิไดมีการกําหนดถึงมาตรการดังกลาวแตอยางใด มีแตเพียงขอกําหนดเกี่ยวกับการเขาสู
ตลาด หลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ หรือการกําหนดกฎระเบียบภายในประเทศ (Domestic 
Regulation) เทานั้น มไิดมีการกลาวถึงมาตรการคุมครองการลงทุนไวดงัเชนทีป่รากฏในความ   
ตกลง U.S. FTAs 
 
4.2 แนวทางในการเจรจา 

ความตกลง GATS จะใชการเจรจาในแนวทางของการเปดเสรีแบบคัดเลือกกลาวคือหาก
ประเทศสมาชกิใดตองการเปดตลาดในสาขาใดหรือตนมีความพรอมที่จะแขงขันกบัประเทศอื่น
แลว ประเทศสมาชิกจะตองนําสาขาที่ตนตองการเปดตลาดมาบรรจุไวในตารางขอผูกพนั และหาก
สาขาใดที่ตนไมมีความพรอมในการแขงขันหรือไมตองการเปดตลาด ก็จะไมนํามาบรรจุไวใน

                                                 
1 มุจลินท นวลนิ่ม และศันสนีย แกวพรสวรรค, ความตกลงเพื่อสงเสริมและคุมครองการลงทุนของไทย 

(BITs); พันธะและนัยเชิงนโยบาย (ธนาคารแหงประเทศไทย, มีนาคม 2553), หนา 6. 
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ตารางขอผูกพนั แนวทางเจรจาดังกลาวนีเ้รียกวา Positive List Approach ซึ่งเปนแนวทางการ
เปดเสรีแบบคัดเลือก (Selective Liberalization Approach) ตามแนวทางของ UNCTAD 

สําหรับความตกลงเขตการคาเสรีนั้น เปนความตกลงที่มีแนวทางแบบ Negative List 
Approach กลาวคือ ประเทศคูสัญญาถอืวามกีารเปดตลาดในทกุสาขา หากสาขาใดที่ประเทศ
คูสัญญาไมมีความพรอมในการแขงขนัหรือไมตองการเปดตลาด ประเทศคูสัญญาจะตองระบุไว
ในภาคผนวกแนบทายความตกลง โดยอาจกําหนดยกเวนเปนรายสาขาหรือกําหนดยกเวน
มาตรการใดๆ ที่คูสัญญาตองการใหมีผลบังคับใชอยู แนวทางดงักลาวนี้เรียกอกีอยางวา แนว
ทางการปฏิบัติเยี่ยงคนชาตแิละการปฏิบัติเยี่ยงคนชาตทิี่ไดรับการอนเุคราะหยิง่ (MFN/National 
Treatment Approach) 

 
4.2.1 แนวคิดพืน้ฐานของรูปแบบและแนวทางในการเจรจา 

จากรายงานของ UNCTAD (United Nations Conference on Trade and 
Development)2 และ Secretariat of Working Group on the Relationship between Trade 
and Investment3 ไดอธิบายแนวความคิดพื้นฐานของการเจรจาความตกลงระหวางประเทศ
สําหรับการเขามาและจัดตัง้หนวยธุรกจิของการลงทนุระหวางประเทศไว 3 แนวทาง∗ ดังตอไปนี้ 

1. แนวทางการควบคุมการลงทุน (Investment Control Approach) 
ตามหลกักฎหมายจารีตประเพณีระหวางประเทศไมไดกําหนดพันธกรณแีก

ประเทศเจาบานที่ตองอนุญาตใหชาวตางชาติหรือนกัลงทุนตางชาติเขามาในประเทศของตน 
ดังนัน้สิทธิของบุคคลของประเทศหนึง่ที่เขาไปหรือประกอบธุรกิจในอีกประเทศหนึ่งนัน้ไดรับมา
จากกฎหมายสนธิสัญญาระหวางประเทศที่ประเทศภาคยีินยอมเขาผูกพัน อนญุาตใหบุคคล
ตางชาติเขามาได  
                                                 

2 UNCTAD, Admission and Establishment, Series in issues in international investment 
agreements (1999). 

3  WT/WGTI/W/120. 
∗ UNCTAD ไดสรุปวามีหาแนวทางประกอบดวย 

(1) Investment control model 
(2) Selective liberalization model 
(3) Regional industrialization program model 
(4) Mutual national treatment model 
(5) Combined national treatment/most-favoured-nation treatment (NT/MFN) model 

อยางไรก็ตาม เนื่องจากแนวทางที่ (3) และ (4) มักใชเพื่อ สงเสริมการรวมกลุมในระดับภูมิภาค จึงไมเหมาะกับ
การใชในความตกลงระหวางประเทศแบบทวิภาค ี
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แนวทางนี้ไดรับความนิยมคอนขางมากในความตกลงการลงทุนระหวาง
ประเทศ โดยอิงจากรากฐานความคิดที่วาความตกลงการลงทนุระหวางประเทศมีวัตถุประสงค
หลักคือ เพื่อคุมครองการลงทุนจากตางชาติ (Investment protection) โดยการใชหลักการปฏิบัติ
เยี่ยงคนชาต ิ(national treatment) และหลักปฏิบัติเยี่ยงคนชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิ่ง (most-
favoured nation Treatment) หลังการจัดตั้งหนวยธุรกิจของการลงทุนตางชาติ (post-
establishment treatment) โดยที่ประเทศเจาบานมดีุลพินิจที่จะปฏิบัติตอข้ันตอนกอนการจัดตั้ง
หนวยธุรกจิ (pre-establishment treatment) ซึ่งรัฐบาลมีอํานาจในการคัดเลือกและควบคุมกาํกับ
ดูแล การเขามาลงทุนของชาวตางชาติตามกฎหมายภายในของตน 

ในเชิงกฎหมายนัน้ แนวทางดังกลาวนี้ไมถอืวานักลงทนุตางชาติมีสิทธิในการ
ยอมรับใหเขามาและจัดตั้งหนวยธุรกจิในแบบ positive rights นักลงทนุตางชาตติองปฏิบัติตาม
เงื่อนไขของกฎหมายประเทศเจาบาน ซึง่เงื่อนไขดังกลาวจะมีทัง้การควบคุมและจาํกัดการเขามา
ของนักลงทนุตางชาต ิ ตัวอยางเชน ขอจํากัดเรื่องการเคลื่อนยายทนุหรือโอนเงินตราออกจาก
ประเทศ (capital flow) เงื่อนไขจํากัดการลงทุนของตางชาติรายสาขา เงื่อนไขจํากัดความเปน
เจาของหรือควบคุมกิจการที่ลงทุน กระบวนการคัดเลอืกนักลงทนุตางชาติ และการใชมาตรการ
การลงทุนตาง ๆ เชน เงื่อนไขการดําเนนิการเรื่องการใชวัตถุดิบภายในประเทศ (local content) 
หรือการถายทอดเทคโนโลย ีเปนตน 

2. แนวทางการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติและการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติที่ไดรับการ
อนุเคราะหยิง่ (MFN/National Treatment Approach) 
ความตกลงตามแนวทางนี้ใชหลักปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ (NT) และการปฏิบัติ

เยี่ยงคนชาตทิีไ่ดรับความอนเุคราะหยิง่ (MFN) เปนหลกัในการปฏิบัตติอการยอมรับใหเขามาและ
จัดตั้งกิจการการลงทนุของตางชาติ เพื่อประกันวาประเทศภาคีคูสัญญามีและไดดําเนนิการตาม
แนวนโยบายการเปดเสรีการลงทนุแบบเปดกวาง (open-door investment policy) อยางไรก็ตาม 
ก็มิไดหมายความวาจะเปดเสรีหมด ตามแนวทางนี้ประเทศภาคีคูสัญญาสามารถระบุขอยกเวน
การใชบางมาตรการไดหรือยกเวนบางสาขาหรือกิจกรรมไดในแบบ negative list (หรือเรียกวา 
country specific exemption) 

กลาวคือ โดยทั่วไปประเทศตางๆ ไดกําหนดเงื่อนไขและขอจํากัดตาม
กฎหมายและกฎระเบียบทีเ่กี่ยวของกับการลงทุนและการประกอบกิจกรรมทางธุรกิจ เชน 
กฎหมายประกอบกิจการคนตางดาว กฎหมายการลงทนุทางตรง กฎหมายหุนสวนบริษัท 
กฎหมายวาดวยการแขงขันกฎหมายภาษ ีกฎหมายที่ดนิ กฎหมายสิง่แวดลอม เปนตน โดยอาจมี
การเลือกปฏิบตัิกับการลงทนุจากตางชาตใิหแตกตางจากการลงทนุของคนชาติตนเอง โดยเฉพาะ
ในขั้นตอนกอนการจัดตั้งหนวยธุรกิจ เพื่อกีดกันการลงทุนจากตางชาติและคุมครองการลงทุนของ
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คนชาต ิดังนัน้ ในการเจรจาความตกลงดานการลงทุนระหวางประเทศจึงไดมีการพยายามที่จะลด
หรือขจัดปญหาการเลือกปฏิบัติดังกลาวโดยการใชหลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติและหลักปฏิบัติ
เยี่ยงคนชาตทิีไ่ดรับความอนเุคราะหยิง่กับการปฏิบัติในขั้นตอนกอนการจัดตั้งหนวยธุรกิจ เพื่อเปน
การประกนัวาสามารถเปดเสรีการคาและการลงทุนไดอยางเต็มที ่ โดยการปฏิบัติตอการลงทุนของ
ตางชาติเทาเทยีมกับการลงทุนของคนชาติ ซึ่งประเทศเจาบานอาจกาํหนดเงื่อนไขหรือขอจํากัดใน
การลงทุนในรายสาขาหรือกจิกรรมก็ได แตก็ตองปฏิบัติเหมือนกนัระหวางนกัลงทนุตางชาติและ
นักลงทนุคนชาติ 

 
3. แนวทางการเปดเสรีแบบคัดเลือก (Selective Liberalization Approach) 

แนวทางนี้จะใหประเทศภาคคีูสัญญาเลือกและกําหนดระยะเวลาขอผูกพัน
ในการลงทนุสาขาหรือกิจกรรมที่จะอนุญาตใหนักลงทนุตางชาติเขามาและใชหลักเกณฑกาํกับ
ดูแลการลงทนุ สวนสาขาอื่นถือวาไมผูกพันหรือมีพนัธกรณีที่จะเปดเสรีตอประเทศภาคีคูสัญญา 
ในแนวทางนี้ประเทศคูสัญญาจะเจรจาขอผูกพนัเฉพาะ (Specific commitment) ที่จะยอมรับ
มากกวาเจรจาขอยกเวน (exemption) และอาจตกลงวาจะทําการเปดเสรีแบบกาวหนาเปนลําดบั 
(progressive liberalization) โดยกาํหนดขอยกเวนดานระยะเวลาสิน้สุดไว หรือการกําหนดรอบ
การเจรจาเปดเสรีในวาระตอไปไว 

องคประกอบของแนวทางนีค้ือ ประเทศคูสัญญาจะตองตัดสินใจพันธกรณี
ตามความตกลงถือเปนกฎที่ใชบังคับทั่วไปที่จะริเร่ิมโดยการกาํหนดขอผูกพันเฉพาะของประเทศ
ภาคีคูสัญญาและอะไรเปนสิ่งจูงใจที่จะดาํเนนิการตามขอผูกพันเฉพาะและขยายขอผูกพันเฉพาะ
ในเวลาตอมา 

4.2.2 ความตกลง GATS 
จากการศึกษาแนวทางในการเจรจาเปดตลาดโทรคมนาคมในบทที ่ 2 จะเหน็ไดวา

ความตกลง GATS ใชแนวทางในการเจรจาวิธ ีPositive List Approach หรือตามแนวทางการเปด
เสรีแบบคัดเลือก (Selective Liberalization Approach) โดยประเทศภาคีจะระบุสาขาหรือ
กิจกรรมที่ประเทศตนพรอมที่จะเปดตลาดใหแกประเทศอื่นๆ โดยใชหลักปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ (NT) 
และการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ (MFN) กับการปฏิบัติในสาขาที่เปดตลาด สวน
สาขาอื่นที่ไมไดระบุถือวาไมผูกพนัหรือมพีนัธกรณทีี่ตองเปดตลาดตอประเทศภาค ี ประเทศ
สมาชิกจะเจรจาขอผูกพนัเฉพาะที่ตนพรอมที่จะผกูพนั และอาจกําหนดกรอบระยะเวลาในการเปด
ตลาด 

แนวทางนี้อิงบนพืน้ฐานแนวทางการเจรจาแบบตางตอบแทน (reciprocity basis) 
ซึ่งความตกลง GATS ใชเปนกลไกในการสงเสริมการมสีวนรวมของประเทศกําลงัพฒันา เพื่อใหมี
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การแลกเปลี่ยนสาขาที่จะเปดเสรีระหวางบรรดาประเทศภาคีสมาชิก นอกจากนี ้ แนวทางนี้ยงัให
ความยืดหยุนในการเปดเสร ี โดยประเทศภาคีสมาชิกสามารถกําหนดเปดเสรีเพียงไมกี่สาขา หรือ
เปดเสรีบางกจิกรรมที่ตนมคีวามพรอม การขยายการเปดตลาดอยางคอยเปนคอยไปตามระดับ
หรือสภาพการพัฒนาประเทศ เปนตน 

 
4.2.3 ความตกลง U.S. FTAs 

จากความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาไดทํากับชิลีและสิงคโปร จะเหน็ไดวา
ใชแนวทางการเจรจาตามวธิ ีNegative List Approach หรือ แนวทางการปฏิบตัิเยีย่งคนชาติและ
การปฏิบัติเยี่ยงคนชาติที่ไดรับการอนุเคราะหยิง่ (MFN/National Treatment Approach) 
กลาวคือ หากประเทศคูสัญญามิไดกําหนดไวเปนอยางอื่น ใหถือวาเปนเปดตลาดทั้งหมด เวนแต
สาขา กิจกรรม หรือมาตรการที่ประเทศคูเจรจาไดกําหนดเปนขอยกเวนไววาจะไมเปดตลาด โดย
รายการที่แตละประเทศขอยกเวนนัน้เรียกวา Non-conforming measures 

โดยขอยกเวนหรือขอสงวนของประเทศเจาบานตามแนวทาง Negative list 
approach นี้ สามารถครอบคลุมวัตถุประสงคตางๆ ได ตัวอยางเชน การกําหนดสัดสวนความเปน
เจาของและควบคุมการลงทุนตางชาติในทรัพยสินทางเศรษฐกิจเชิงยทุธศาสตร การปกปอง
อุตสาหกรรมภายในบางสาขาจากการแขงขันของตางชาติ วัตถุประสงคทางการพฒันาเศรษฐกจิ
และสังคม เชน การพัฒนาชนบทและการพัฒนาทางดานเทคโนโลย ี นโยบายทางดานเศรษฐกจิ
มหภาค ขอยกเวนของประเทศดังกลาวอาจครอบคลุมการลงทนุตางชาติบางประเภทบางสาขา ซึ่ง
อาจกําหนดเงือ่นไขการเขามาลงทนุของตางชาติแตกตางจากคนชาต ิ

4.2.4 วิเคราะหเปรียบเทียบ 
จากที่กลาวมาขางตนจะเหน็ไดวาความตกลง GATS และความตกลง U.S. FTAs 

ใชวิธีการเจรจาที่แตกตางกนัอยางมาก ทัง้นี้เนื่องจากในการเจรจาความตกลง GATS มีประเทศคู
เจรจาเปนจํานวนมาก ดังนัน้หากใชแนวทาง Negative แลว หลายประเทศอาจเห็นวาไมเหมาะสม 
เพราะตนยงัไมมีความพรอมที่จะเปดตลาดอยางเต็มรูปแบบ จึงทําใหการเจรจาเปนไปแบบคอย
เปนคอยไป กลาวคือ ในเบื้องตนการเจรจาเปดตลาดเปนไปอยางชา โดยประเทศสมาชิกใดทีม่ี
ความพรอมในการเปดตลาดในสาขาบริการใดๆ แลว ก็จะกาํหนดสาขาบริการที่ตนมีความพรอม
เขาเปนพันธกรณีของตนไวในตารางขอผูกพันของแตละประเทศ สาขาใดที่มิไดกําหนดไวในตาราง
ขอผูกพันของแตละประเทศใหถือวา ประเทศนัน้ๆ ไมมคีวามผูกพนัในการเปดตลาดการคาบริการ
ในสาขาดงักลาว หรือสาขาใดที่ตนไมมีความพรอมที่จะเปดตลาด กไ็มตองกําหนดไวในตารางขอ
ผูกพนั ทัง้นี้ แมหากภายหลังจากความตกลง GATS มีผลบังคับใชแลว ประเทศตางๆ สามารถ
เจรจาตอรองเปดตลาดเพิ่มข้ึนในภายหลงัได 
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สวนความตกลง U.S. FTAs นั้น เนื่องจากมีประเทศคูสัญญาจํานวนนอย ทําให
สามารถเจรจาเปดเสรีกันไดอยางเตม็ที ่(Full liberalization) อีกทั้งสหรัฐอเมริกาก็มคีวามพรอมใน
การเปดเสรีกบัประเทศตางๆ อยูแลว ดังนัน้สหรัฐอเมริกาจึงใชแนวทาง Negative List ในการ
เจรจาทาํความตกลงกับประเทศตางๆ เพื่อใหมกีารเปดเสรีมากยิ่งขึ้น อีกทัง้การเปดตลาดยัง
สามารถทําไดมากกวา เพราะแนวทางนีใ้หถือเสมือนวาประเทศคูสัญญาประสงคที่จะเปดเสรีใน
ทุกกิจกรรม ทุกสาขาและรูปแบบ หากสาขาใดทีป่ระเทศสมาชกิฝายหนึง่ไมมีพรอมพรอม ก็
สามารถกําหนดเปนขอยกเวนไมผูกพนัในสาขากิจกรรมนั้นๆ ได 

ซึ่งสามารถสรปุไดวาแนวทางการเปดตลาดตามความตกลงเขตการคาเสรีของ
สหรัฐอเมริกานั้นจะทาํใหเกดิการเปดตลาดในสาขาบริการตางๆ ไดมากกวาความตกลง GATS 
เนื่องจากหลักการที่ใชในการเจรจาที่มีความแตกตางกนันัน่เอง ความตกลงเขตการคาเสรีใน
รูปแบบนี้จึงอาจถูกเรยีกไดวาเปน GATS-Plus กลาวคือ ประเทศภาคีคูสัญญามพีันธกรณีในการ
เปดตลาดการคาบริการมากกวาที่ไดมีการกําหนดไวในความตกลง GATS นั่นเอง 

 
4.3 รูปแบบการคาบริการ 

ในการคาบริการระหวางประเทศนั้น รูปแบบการคาบริการเปนเรื่องที่สําคัญอีกประการ
หนึง่ เนื่องจาก การคาบรกิารนั้น มีความแตกตางจากการคาสินคาอยางเห็นไดชัด เพราะสนิคานัน้ 
สามารถจับตองได สวนการคาบริการไมสามารถจับตองได  รูปแบบการคาจึงมีความพิเศษ
แตกตางจากการคาบริการ 

4.3.1 ความตกลง GATS 
ความตกลง GATS นั้น เปนการเจรจาเปดเสรีบริการที่ครอบคลุมการบริการ 12 

สาขาบริการทีม่ีอยูในระบบการคาระหวางประเทศในขณะนั้น เพือ่ใหประเทศสมาชิกแตละฝาย
สามารถเปดเสรีใหมีการคาระหวางกันได 

โดยในความตกลง GATS นั้น ไดแบงชองทางหรือรูปแบบการคาบรกิาร (Mode 
of Supply) ออกเปน 4 รูปแบบ ไดแก 

1) การขายบริการขามพรมแดน (Cross-border Supply) 
2) บุคคลหรือทรัพยสินเขาไปใชบริการในประเทศอื่น (Consumption Abroad) 
3) ผูใหบริการตางชาติเขามาจดัตั้งธุรกิจในประเทศ (Commercial Presence) 

และ 
4) บุคลากรตางชาติเขามาใหบริการในประเทศ (Presence of Natural 

Persons) 



105 

ทั้งนี้ประเทศสมาชิกสามารถกําหนดเงื่อนไขการเปดตลาด ทัง้ดานการเขาสูตลาด 
(Market access) และ หลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ (National treatment) ไดแยกออกจากกนั
ตามรูปแบบการคาบริการ (Mode of Supply) โดยขอผูกพนัทัง้หมดจะเปนไปตามพนัธกรณทีี่
ปรากฏในขอบทฉบับเดียวกัน กลาวคือ ในแงกฎระเบียบจะใชบทบัญญัติเดียวกันครอบคลุมการ
ใหบริการทัง้ 4 รูปแบบ 

 
4.3.2 ความตกลง U.S. FTAs 

ความตกลง U.S. FTAs มิไดแบงรูปแบบการคาอยางชัดเจนดังเชนความตกลง 
GATS แตความตกลง U.S. FTAs ไดแบงแยกการเจรจาเปนรายขอบท (Chapter) ซึ่งครอบคลุม
การคาระหวางประเทศในหลายสาขา รวมถงึสาขาบรกิารดวย อาทิเชน การจดัซื้อจัดจางโดย
ภาครัฐ (Government Procurement) การเงนิ (Financial Service) พาณิชยอิเล็กทรอนิกส 
(Electronic Commerce) การลงทุน (Investment) การเคลื่อนยายบุคคลทางธุรกจิ (Temporary 
Entry for Business Persons) ทรัพยสินทางปญญา (Intellectual Property Rights) แรงงาน 
(Labor) และสิ่งแวดลอม (Environment) เปนตน 

เมื่อพิจารณาจากความตกลง U.S. FTAs ในทุกขอบทแลว จะเห็นไดวามีขอบทที่
มีความเกี่ยวของกับชองทางหรือรูปแบบการคาบริการอยูดังนี ้

1) การคาบริการขามพรมแดน (Cross-border Trade in Services) 
2) การลงทุน (Investment) 
3) การเคลื่อนยายบุคคลทางธุรกิจ (Temporary Entry for Business Persons) 
โดยในขอบทการคาบริการขามพรมแดนและขอบทการลงทนุนัน้ ก็ไดมกีาร

กําหนดพนัธกรณีที่เกี่ยวกับหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับการอนุเคราะห (MFN) และหลกัการ
ปฏิบัติเยี่ยงคนชาติไวในทัง้สองขอบท เพือ่กํากับดูแล สรางความเปนธรรมและความโปรงใสใหแก
ผูประกอบการชาวตางชาติทีจ่ะเขามาใหบริการในอีกประเทศ 

ทั้งนี้ประเทศคูสัญญาทั้งสองฝายก็ไดมีการกําหนดกฎเกณฑที่เกี่ยวกับขอบท
ตางๆ ไวในแตละขอบทอยางชัดเจนเชนเดยีวกนั 

นอกจากขอบทหลกั 3 บทขางตนที่จะนําไปใชกับทุกสาขา (horizontal rules) 
ของสินคาและบริการแลว ในการเจรจาทาํความตกลงเขตการคาเสรีของสหรัฐอเมริกา ยงัมีการ
แยกขอบทเฉพาะออกเปนรายสาขาอีก ไดแก โทรคมนาคม (Telecommunications) การเงนิ 
(Financial Services) พาณิชยอิเล็กทรอนิกส (Electronic Commerce) เปนตน เพิ่มเติมเปน
พิเศษ ทั้งนี้เนือ่งจากเล็งเหน็ถึงความสําคญัของเรื่องดังกลาว ซึ่งมีความแตกตางกนัในรายละเอยีด
และกฎระเบียบที่ใชบังคับ ดังนัน้จึงไดมีการกําหนดขอบทแยกออกมาเฉพาะ โดยในแตละขอบท



106 

เหลานี ้จะมีบทบัญญัติดานการควบคุม หรือมาตรการทางกฎหมาย (regulatory issues) เปนสวน
ใหญ เชน การกําหนดมาตรการดานความโปรงใสเพิม่เติมสําหรับสาขานัน้ หรือเปนบทบัญญัติ
ดานการแขงขัน ดังเหน็ไดจากความตกลงที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและสิงคโปรที่ปรากฏอยูในบทที่ 
3 เปนตน 

 
4.3.3 วิเคราะหเปรียบเทียบ 

หากพิจารณาเปรียบเทียบจากความตกลงทั้ง 2 รูปแบบแลวจะเหน็ไดวา ความ
ตกลง GATS นัน้มีการเจรจาเปดเสรีการคาบริการในระดับที่กวางขวางมาก เนื่องจากความตกลง
ครอบคลุมการเปดเสรีบริการใน 12 สาขา โดยนํามากาํหนดเปนพนัธกรณีในการเปดเสรีของแตละ
ประเทศในตารางขอผูกพนั แตสําหรับความตกลง U.S. FTAs นั้น มีการแบงแยกเปนรายขอบท 
โดยแตละขอบทลวนมทีี่มามาจากการนําสาขาแตละสาขาของความตกลง GATS มาแตกเปนราย
ขอบทเพื่อใชในการเจรจาทาํความตกลง 

ขอบทการคาบริการขามพรมแดน (Cross-border Trade in Services) ตาม
ความตกลง U.S. FTAs ก็คือรูปแบบการขายบริการขามพรมแดน (Mode 1 Cross-border 
Supply) และรูปแบบที่บุคคลหรือทรัพยสินเขาไปใชบริการในประเทศอื่น (Mode 2 Consumption 
Abroad) ตามความตกลง GATS 

สวนขอบทการลงทุน (Investment) ในความตกลง U.S. FTAs ก็คอืรูปแบบการ
ใหตางชาติเขามาจัดตั้งธุรกจิในประเทศ (Mode 3 Commercial presence) ตามความตกลง 
GATS และการเคลื่อนยายบุคคลทางธุรกจิ (Temporary Entry for Business Persons) ของ
ความตกลง U.S. FTAs ก็คือการอนุญาตใหบุคคลตางชาติเขามาใหบริการในประเทศ (Mode 4 
Movement of natural persons) ในความตกลง GATS นั่นเอง4 

 
ตารางสรุปเปรียบเทียบรปูแบบการคาบริการระหวางความตกลง GATS และ U.S. FTAs 

 
 ความตกลง GATS ความตกลง U.S. FTAs 

1 การขายบริการขามพรมแดน 
(Cross-border Supply) 

2 บุคคลหรือทรัพยสินเขาไปใชบริการในประเทศอื่น 
(Consumption Abroad) 

การคาบริการขามพรมแดน  
(Cross-border Trade in Services 

                                                 
4 สํานักเจรจาการคาบริการ กรมเจรจาการคาระหวางประเทศ, รูปแบบของการเจรจาและความตกลง 

FTA. (8 มกราคม 2547). หนา 2. 
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3 ผูใหบริการตางชาติเขามาจดัตั้งธุรกิจในประเทศ 
(Commercial Presence) 

การลงทุน (Investment) 

4 บุคลากรตางชาติเขามาใหบริการในประเทศ 
(Presence of Natural Persons) 

การเคลื่อนยายบุคคลทางธุรกิจ  
(Temporary Entry for Business Persons) 

 
นอกจากนี ้ ดังที่กลาวมาแลววาความตกลง GATS ประเทศสมาชิกสามารถ

กําหนดเงื่อนไขการเปดตลาด ทั้งในดานการเขาสูตลาด (Market access) และการปฏิบัติเยี่ยงคน
ชาติ (National Treatment) ตามรูปแบบการคาไวในตารางขอผูกพัน โดยทัง้ 4 รูปแบบจะกําหนด
ไวเพียงวาผูกพันเต็มที่ (None) ผูกพนัแบบมีขอจํากดั (Bound commitment) หรือไมผูกพนั 
(Unbound) 

แตสําหรับความตกลง U.S. FTAs แลว พนัธกรณีในขอบทเหลานี้อาจไม
เหมือนกนัแมวาสวนใหญจะไมขัดกัน แตพันธกรณีบางเรื่องอาจเขมขนกวาบางเรือ่ง เชน ขอบท
ดานการลงทุนตามความตกลงเขต U.S. FTAs อาจจะมีรายละเอียดเรื่องกฎระเบียบมากกวา
ขอกําหนดตามการคาบริการขามพรมแดน (Cross-border Trade in Services) หรือมีบทบัญญัติ
ที่เปนขอจํากัดมากกวาที่ปรากฏในความตกลง GATS เชน การกําหนดขอจํากัดเรือ่ง
คณะกรรมการและผูบริหารของบริษัทที่เขามาลงทนุ การชดเชยความเสียหายกรณีทีไ่มไดรับความ
เปนธรรมจากประเทศผูรับการลงทนุ เปนตน 

ดังนัน้ การเจรจาขอบทของความตกลง U.S. FTAs จึงมีความซับซอนมากกวา
การเจรจาในความตกลง GATS เพราะการบริการแตละประเภท อาจจะขึ้นอยูกับพนัธกรณีที่
ตางกนัในแตละรูปแบบการคาบริการ 

จากการที่ความตกลง U.S. FTAs ไดแยกขอบทการลงทุนออกมาเปนหวัขอหลัก
นั้น ซึ่งหลักการในขอบทนี้ไดมีการกลาวถงึมาตรการการคุมครองผูลงทนุ (Investment 
Protection)5 ไวเพื่อเปนการประกนัวาผูลงทนุจะไมถกูแทรกแซงหรอืไดรับการปฏิบัติอยางไมเปน
ธรรมจากรับผูรับการลงทุน รวมถึงการเปดเสรีการลงทนุ (Liberalization) ไว แตสําหรับความตก
ลง GATS มิไดกําหนดถงึหลักการคุมครองการลงทนุไวแตอยางใด มีเพียงการกาํหนดหลักการการ
เปดเสรี  เชน หลักการเขาสูตลาด (Market Access) การปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ (National 
Treatment) รวมถงึการกําหนดกฎระเบียบภายในประเทศ (Domestic Regulation) เทานั้น มิได
กําหนดรายละเอียดตามหลกัการคุมครองผูลงทนุไวดังเชนที่ปรากฏในความตกลง U.S. FTAs แต
อยางใด 
                                                 

5 มุจลินท นวลนิ่ม และศันสนีย แกวพรสวรรค, ความตกลงเพื่อสงเสริมและคุมครองการลงทุนของไทย 
(BITs); พันธะและนัยเชิงนโยบาย. (ธนาคารแหงประเทศไทย, มีนาคม 2553). หนา 6. 
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4.4 การคุมครองการลงทนุ (Investment Protection) 

ดังเชนที่กลาวไปในขอ 4.3 แลววาความตกลง GATS และ U.S. FTAs มีความแตกตางกนั
ในการกาํหนดรูปแบบการคาบริการ โดยความตกลง GATS กําหนดรูปแบบการคาบริการเปน 4 
รูปแบบ สวนความตกลง U.S. FTAs ไดแบงรูปแบบการคาบริการออกเปน 3 แบบ ซึง่ครอบคลุม
รูปแบบการคาบริการตามความตกลง GATS ทั้ง 4 รูปแบบ และแบงเปนขอบท (Chapter) แยก
ออกมา โดยกาํหนดพนัธกรณีในแตละขอบทไวเปนการเฉพาะ 

สําหรับรูปแบบผูใหบริการตางชาติเขามาจัดตั้งธุรกิจในประเทศ (Commercial 
Presence) ตามความตกลง GATS และขอบทดานการลงทุนตามความตกลง U.S. FTAs มีความ
แตกตางกนัในแงมาตรการคุมครองผูลงทนุโดยมีรายละเอียดดังนี ้

สําหรับพนัธกรณีในความตกลงระหวางประเทศในดานการลงทุน สามารถแบงได
เปน 3 ประเภท คือ  

1. การเปดเสรี (Liberalization) หมายถงึ การลดหรือจํากัดอุปสรรคในการเขามา
กอต้ังหรือบริหารจัดการการลงทนุในแตละประเทศ เชน การกาํหนดจํานวนจํานวนผูถือหุน
ชาวตางชาติไวไมเกนิรอยละ 50 

2. การใหความคุมครองการลงทุน (Investment Protection) หมายถึง ขอ
กําหนดการใหความคุมครองการลงทุน เชน หลักปฏิบัตอิยางเปนธรรมและเทาเทยีม การเวนคืน 
การชดเชยความเสียหาย การโอนเงนิ และการระงับขอพิพาทโดยกระบวนการอนุญาโตตุลาการ 
เปนตน 

3. การสงเสริมการลงทนุ (Investment Promotion) ซึ่งเปนการบรรจุถอยคําที่ให
ประเทศภาคีสงเสริมและอํานวยความสะดวกแกการลงทุนแบบกวางๆ และอาจมีรายละเอยีด
เกี่ยวกับความรวมมือในการลงทนุดวย 

การคุมครองการลงทนุซึง่เปนสวนหนึ่งของพนัธกรณีดังกลาว ไดกําหนดขึ้นเพื่อเปน
การประกนัวาการลงทุนของแตละประเทศจะไมถูกแทรกแซงหรือถูกคกุคามจากสิ่งอืน่ๆ เชน ความ
ไมมั่นคงทางการเมือง หรือนโยบายของรฐับางประการที่สงผลกระทบตอนักลงทนุ นอกจากนีน้กั
ลงทนุจะตองไดรับการปฏิบัติอยางเปนธรรมและเทาเทยีมกนั ทัง้นี้เมื่อเกิดขอพิพาทจากการลงทุน
ยังสามารถเรยีกรองการชดเชยความเสียหายที่ตนไดรับได ตางๆ เหลานี้ลวนแลวแตเปนการ
ประกันวาเมื่อเกิดเหตุการณใดแลว นกัลงทนุจะไดรับความคุมครองจากรัฐผูรับการลงทนุ6 
                                                 

6 กรมเศรษฐกิจระหวางประเทศ กระทรวงการตางประเทศ, ความตกลงเพื่อการสงเสริมและคุมครอง
การลงทุนเปนมากกวาที่คุณคิด (Agreement for the Promotion and Protection of investment หรือ Bilateral 
Investment Treaty (BIT)) (แผนพับ) 
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ขอกําหนดเพือ่คุมครองการลงทนุ เชน หลกัปฏิบัติอยางเปนธรรมและเทาเทยีม การเวนคืน
ทรัพยสิน การชดเชยความเสียหาย การโอนเงนิ และการระงับขอพิพาทโดยกระบวนการ
อนุญาโตตุลาการ เปนตน  

4.4.1 ความตกลง GATS 
ความตกลง GATS กลาวเฉพาะเพียงแตการเปดเสรีการลงทนุเทานั้น มิไดมีการ

กําหนดรายละเอียดที่เกีย่วกบัการลงทุนอยางชัดเจน กลาวคือ หากประเทศสมาชกิใดมีความ
พรอมที่จะเปดเสรีในสาขาบรกิารใด ในรูปแบบที ่3 นี้แลว ก็จะกาํหนดรายละเอียดพนัธกรณีไวใน
ตารางขอผูกพนั เชน กําหนดใหบริษัทที่เขามาลงทนุใหบริการในประเทศของตนสามารถมีผูถือหุน
ที่เปนคนตางชาติไดไมเกินรอยละ 50 เปนตน ความตกลง GATS มิไดมีการกาํหนดถึงมาตรการที่
เกี่ยวกับการคุมครองผูลงทนุแตอยางใด มีแตเพียงขอกาํหนดเกี่ยวกับหลักการเขาสูตลาด (Market 
Access) การปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ(National Treatment) รวมถึงการกาํหนดกฎระเบยีบ
ภายในประเทศ (Domestic Regulation) เทานั้น 

4.4.2 ความตกลง U.S. FTAs 
ความตกลง U.S. FTAs นั้น มีขอบทการลงทนุ (Investment Chapter) ซึ่งในขอ

บทดังกลาวไดมีการกาํหนดกฎระเบียบตางๆ ไวอยางชัดเจน รวมถึงการเปดเสรีดานการลงทุน 
และกําหนดมาตรการเพื่อคุมครองการลงทุน สําหรับผูลงทนุจากตางชาติ เพื่อเปนการประกนัวาผู
ลงทนุจะไมถกูแทรกแซงโดยการเมือง หรือจากมาตรการใดๆ ของรัฐ ใหตนไมไดรับความเปนธรรม 
รวมไปถึงการชดเชยความเสียหายทีเ่กิดขึน้จากเหตุผลดังกลาว นอกจากนี้ขอบทการลงทุนตาม
ความตกลง U.S. FTAs ยังมขีอบเขตการสงเสริมการลงทุน7 อีกดวย 

4.4.3 วิเคราะหเปรียบเทียบ 
เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบทัง้สองความตกลงจะเห็นไดวามีความแตกตางกนั 

กลาวคือ ในความตกลง U.S. FTAs นัน้ มีขอบทการลงทนุ (Investment Chapter) ซึ่งในขอบท
ดังกลาวไดมีการกําหนดมาตรการเพื่อคุมครองการลงทนุ (Investment Protection) เปนการ
เฉพาะสําหรับผูลงทนุจากตางชาติ เพื่อเปนการประกนัวาผูลงทุนจะไมถูกแทรกแซงโดยการเมือง 
หรือจากมาตรการใดๆ ของรัฐ ใหตนไมไดรับความเปนธรรม รวมไปถึงการชดเชยความเสยีหายที่
เกิดขึ้นจากเหตุผลดังกลาว แตในความตกลง GATS มิไดมีการกาํหนดถึงมาตรการดังกลาวแต
อยางใด มีแตเพียงขอกําหนดเกี่ยวกับการเขาสูตลาด หลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติ หรือการกําหนด
กฎระเบียบภายในประเทศ (Domestic Regulation) เทานั้น มิไดมีการกลาวถึงมาตรการคุมครอง
การลงทุนไวดังเชนที่ปรากฏในความ   ตกลง U.S. FTAs 
                                                 

7 มุจลินท นวลนิ่ม และศันสนีย แกวพรสวรรค, ความตกลงเพื่อสงเสริมและคุมครองการลงทุนของไทย 
(BITs); พันธะและนัยเชิงนโยบาย (ธนาคารแหงประเทศไทย, มีนาคม 2553). หนา 6. 
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4.5 แนวทางในการกําหนดขอยกเวน 

ในการทําความตกลงระหวางประเทศแทบทุกรูปแบบ ลวนแตมีขอกําหนด สงวนไวสําหรับ
แตละประเทศที่จะไมผูกพันตามพนัธกรณ ี ทั้งนี้อาจเปนเหตุผลดานความพรอมในการแขงขนัทาง
การคา หรือเปนเพราะนโยบายทางการคาของแตละประเทศที่มีความแตกตางกนั ดังนัน้เพื่อใหแต
ละประเทศสามารถทาํความตกลงเปดเสรทีางการคาตอกันได โดยที่ยงัคงไวซึง่อาํนาจอธิปไตย
บางอยางของตน จงึเปดโอกาสใหประเทศนั้นๆ สามารถสงวนไวซึง่สทิธิบางประการที่จะไมปฏิบัติ
ตามความตกลงบางประการ  โดยขอสงวนดังกลาว อาจกําหนดอยูในรูปแบบของขอยกเวนความ
ตกลง  

4.5.1 ความตกลง GATS 
เนื่องจากในการเจรจาตามความตกลง GATS ใชแนวทาง Positive List 

Approach เปนแนวทางในการเจรจา ซึง่แนวทางนี้ประเทศสมาชิกสามารถที่จะเลอืกสาขาที่ตน
ประสงคจะเปดเสรี และสามารถระบุขอยกเวนและเงื่อนไขของขอบเขตการเปดเสรีของแตละสาขา
ที่ไดระบุไวได หากเปนไปตามความตกลง GATS ก็สามารถกระทาํไดโดยการระบุสาขาทีจ่ะเปด
เสรีและเงื่อนไขหรือขอจํากัดการเปดเสรีไวในตารางขอผูกพนั หากประเทศสมาชิกมิไดระบุขอ
ผูกพนัเฉพาะไวที่จะอนุญาตใหนักลงทุนตางชาติเขามาจัดตั้งบริษัทในประเทศ ตามหลักการ
ปฏิบัติเยี่ยงคนชาตทิี่ไดรับความอนุเคราะหยิง่ (MFN) ก็ไมจําเปนตองใหสิทธิในการเขามาลงทุน
ในสาขานั้น 

นอกจากนี้ความตกลง GATS ยังมีมาตรการที่เกี่ยวกับการกําหนดขอยกเวนการ
ใชมาตรา 2 ของความตกลง โดยเปนการกําหนดขอยกเวนที่จะไมนําหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่
ไดรับความอนเุคราะหยิง่ (MFN) เมื่อประเทศสมาชกิใดไดใหสิทธพิิเศษอยางใดอยางหนึ่งกบั
ประเทศอื่นแลว หากประเทศภาคีดังกลาวไดกําหนดยกเวนการใชมาตรา 2 ในสาขาใดแลว กไ็ม
จําเปนตองใหสิทธนิั้นแกประเทศสมาชิกอืน่ๆ ตามหลัก MFN  

4.5.2 ความตกลง U.S. FTAs 
ในความตกลง U.S. FTAs ที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและสิงคโปรนัน้ ใชแนวทาง 

Negative List Approach ซึ่งใหหมายความวาประเทศคูสัญญามีความประสงคที่จะเปดตลาดใน
ทุกรูปแบบทกุสาขาทัง้หมด แตทั้งนีก้เ็ปดโอกาสใหประเทศคูสัญญาสามารถกาํหนดสาขาหรอื
กิจกรรมที่ตนไมมีความพรอมในการแขงขันกับอีกฝาย หรือมกีฎหมายภายในขัดหรือแยงกับ
พันธกรณีดังกลาวได โดยใหประเทศคูสัญญากําหนดอยูในสวนขอยกเวนไมผูกพนัตามพันธกรณี 
(Non-confirming measure) โดยสามารถแบงออกเปน 2 รูปแบบ 
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1. การขอยกเวนเปนมาตรการ เปนการกําหนดยกเวนการใชมาตรการ
บางอยางใหไมตองตกอยูภายใตพนัธกรณีที่จะเปดตลาด ทัง้นีอิ้งตามมาตรการหรือกฎหมาย
เฉพาะที่มีอยูแลวของแตละประเทศ 

2. การขอยกเวนเปนรายสาขา เปนการกาํหนดยกเวนสาขาที่มิตองปฏบิัติตาม
พันธกรณี เพือ่ใหสามารถบงัคับใชกฎหมายทีม่ีอยู หรือจะมีข้ึนใหม หรือกําหนดขอจํากัดเพิ่มเติม
ในเรื่องดังกลาว 

ซึ่งการกําหนดยกเวนทั้ง 2 กรณี ตามความตกลง U.S. FTAs นัน้ สามารถกําหนด
ยกเวนไดทัง้เปนการชั่วคราว โดยกําหนดระยะเวลายกเวนไวชัว่คราว (Transitional period) หรือ
ระยะเวลาทีจ่ะยกเลกิมาตรการดังกลาว (phase-out) หรืออาจยกเวนเปนการถาวรจากพนัธกรณี
ตามความตกลงได 

โดยจากการศกึษาความตกลง U.S. FTAs ที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและสิงคโปร
นั้น เหน็วาขอยกเวนสวนใหญมิไดกําหนดระยะเวลาในการยกเวนไว ซึง่หมายความวา ขอยกเวน
ดังกลาวมีลักษณะยกเวนเปนการถาวรจากพนัธกรณี 

สําหรับความตกลงของชิลี ไดมีการกําหนดยกเวนมาตรการบางอยางไว เชน การ
ขอสงวนสทิธิในการบงัคับใชกฎหมายหรือคงไวซึ่งมาตรการที่เกี่ยวกับการคาขามพรมแดนในเรื่อง
การถายทอดผานดาวเทียม โดยไดระบุถึงกฎหมายภายในคือ Ley 18168, Diario Oficial, 
octubre 2, 1982, Ley General de Telecommunicaciones, Titulos I, II, y III8 

สวนความตกลงของสิงคโปรนั้น มิไดมีการกําหนดขอยกเวนไวในขอบท
โทรคมนาคมแตอยางใด ทัง้นี้อาจเนื่องมาจากสงิคโปรมีการเปดเสรีในการใหบริการโทรคมนาคม
อยูแลว จงึไมมีความจาํเปนที่จะตองสงวนขอยกเวนใดๆ ไว 

4.5.3 วิเคราะหเปรียบเทียบ 
เนื่องจากในความตกลง GATS และ U.S. FTAs ใชแนวทางในการเจรจาที่

แตกตางกนั จึงทาํใหการกําหนดขอยกเวนไมผูกพนัที่จะปฏิบัติตามพันธกรณีมคีวามแตกตางกัน
ไปดวย โดยทีค่วามตกลง GATS ใชแนวทาง Positive List Approach คือ หากเหน็วาสาขาใด
ประเทศตนมคีวามพรอมในการแขงขนักบัประเทศอื่น ก็จะเปดตลาดสาขาหรือกจิกรรมนั้นๆ โดย
ระบุอยูในตารางขอผูกพัน หากสาขาใดทีต่นมิไดกําหนดในตารางขอผูกพนั ยอมหมายความวา 
ประเทศนัน้ไมประสงคจะเปดตลาดในสาขาดังกลาว นอกจากนี ้ ยงัไดมีกําหนดรายละเอยีด
เกี่ยวกับมาตรการและกฎระเบียบตางๆ แยกออกมาเปนภาคผนวก (Annex) 

                                                 
8 Annex II Schedule of Chile, page II-CH-4 
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สวนในความตกลง U.S. FTAs ที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและสิงคโปรนั้น ใช
แนวทาง Negative List Approach ซึ่งใหหมายความวาประเทศคูสัญญามีความประสงคที่จะเปด
ตลาดในทกุรูปแบบทั้งหมด แตทั้งนีก้เ็ปดโอกาสใหประเทศคูสัญญาสามารถกาํหนดสาขาหรอื
กิจกรรมที่ตนไมมีความพรอมในการแขงขันกับอีกฝาย หรือมกีฎหมายภายในขัดหรือแยงกับ
พันธกรณีดังกลาวได โดยใหประเทศคูสัญญากําหนดอยูในสวนขอยกเวนไมผูกพนัตามพันธกรณี 
(Non-confirming measure) หากมิไดกาํหนดขอยกเวนไมผูกพนัในเรื่องใดไวเปนการเฉพาะแลว 
ยอมหมายความวา ประเทศของตนพรอมที่จะเปดตลาดในดานตางๆ อยางเตม็ที ่

 
4.6 การระงับขอพพิาท 

4.6.1 ความตกลง GATS 
ความตกลง GATS กําหนดไวชัดแจงวาการระงับขอพิพาทนั้นจะตองเปนเรื่อง

ระหวางรัฐกับรัฐเทานั้น เอกชนไมสามารถฟองรองตอรัฐได เพราะฉะนัน้ผูที่จะทาํคํารองไดจะตอง
มีสถานะเปนรัฐที่ไดรับความเสียหายจากการไมปฏิบัติตามพนัธกรณีของประเทศสมาชิกอีกฝาย 
ทั้งหากมีขอพพิาทระหวางประเทศสมาชกิเกิดขึ้นเกีย่วกบัการไมปฏิบัติตามพนัธกรณีที่กําหนดไว
ใหเร่ิมตนกระบวนการระงับขอพิพาทดวยวิธีเจรจาเสียกอน ทัง้นีห้ากการเจรจาไมเปนผลจึงจะใช
กระบวนการอนุญาโตตุลาการตอไป  

โดยความตกลง GATS ไดกําหนดใหนาํกฎเกณฑการระงับขอพิพาทภายใต
บันทกึความเขาใจวาดวยการระงับขอพิพาท (Understanding on Rules and Procedures 
governing the Settlement of Disputes หรือ Dispute Settlement Understanding: DSU) ซึ่ง
เปนกลไกการระงับขอพิพาททางการคาระหวางประเทศของ WTO มาใช โดยเริ่มตนกระบวนการ
ระงับขอพิพาทตั้งแตข้ันตนคือการปรึกษาหารือ (Consultation) การประนีประนอม (Conciliation) 
การไกลเกลี่ย (Mediation) จนนาํไปสูการทําคําวนิิจฉัยคณะพิจารณา (Panel) และการอุทธรณคาํ
วินิจฉัย 

4.6.2 ความตกลง U.S. FTAs 
ความตกลงเขตการคาเสรีก็เชนเดียวกนั ไดมีการกําหนดถึงการระงับขอพิพาทไว 

โดยหากในเรือ่งใดไมมีการกําหนดกระบวนการระงับขอพิพาทไวเปนการเฉพาะ ใหใชกระบวนการ
ระงับขอพิพาทนี ้ ซึง่มีข้ันตอนตาง ๆ เร่ิมดวยการปรึกษาหารือ (Consultations) ระหวางคูภาคี 
หากไมสําเร็จ อาจเสนอใหคณะกรรมาธิการรวม (Joint Committee, Commission) ซึ่งจัดตั้งขึ้น
ภายใต ความตกลง เพื่อทําหนาทีพ่ิจารณาหาขอยุต ิ ถาหากไมสามารถหาขอยตุิได ประเทศ
คูสัญญาอาจเสนอใหจัดตั้งคณะกรรมการระงับขอพิพาท (Panel, Arbitral panel) ซึ่งคัดเลือกโดย
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ภาคีทั้งสองฝาย และใหบุคคลที่เปนกลาง (Third panelist) ทําหนาที่เปนประธาน เพื่อใหมีคํา
ตัดสินได 

สําหรับในบางขอบทอาทเิชนการลงทุน ไดมีการกําหนดวธิีการในการระงับขอ
พิพาทเปนการเฉพาะ (Section C – Investor-State Dispute Settlement) ซึ่งจะตองเปนขอพิพาท
ระหวางรัฐของประเทศภาคกีับนักลงทุนของประเทศภาคีอีกฝาย อันเนื่องมาจากการลงทุนของนกั
ลงทนุไดรับความเสียหายจากการถกูละเมดิ (breach) ภายใตขอบทดานการลงทุน (obligation) 
การอนุญาตใหลงทุน (investment authorization) หรือละเมิดสญัญาการลงทนุ (investment 
agreement) ซึ่งกาํหนดใหใชการระงับขอพิพาทโดยเริ่มจากการปรึกษาหารือ (consultation) 
ระหวางฝายทีเ่กี่ยวของ และหากไมประสบความสาํเร็จ การระงับขอพพิาทสามารถดาํเนินการผาน
กระบวนการอืน่ได เชน ศาลยุติธรรม ศาลปกครอง หรืออนุญาโตตุลาการระหวางประเทศ อัน
ไดแก ศูนยระหวางประเทศเพื่อการระงบัขอพิพาทดานการลงทนุ (ICSID: The International 
Centre for the Settlement of Investment Disputes) และ คณะกรรมการสหประชาชาติวาดวย
กฎเกณฑการคาระหวางประเทศ (UNCITRAL)  

 
4.6.3 วิเคราะหเปรียบเทียบ 

จะไดเห็นวาทัง้ความตกลง GATS และความตกลงเขตการคาเสรีตางมี
กระบวนการระงับขอพพิาทที่คลายคลงึกนั โดยอางองิจากกระบวนการระงับขอพพิาทตามบนัทกึ
ความเขาใจวาดวยการระงับขอพิพาท (Understanding on Rules and Procedures governing 
the Settlement of Disputes หรือ Dispute Settlement Understanding: DSU) ซึ่งเริ่มจากการ
ปรึกษาหารือ (Consultation) การประนปีระนอม (Conciliation) การไกลเกลี่ย (Mediation) จน
นําไปสูการทาํคําวินจิฉัยคณะพิจารณา (Panel) โดยมสีาระสําคัญสอดคลองกัน ซึ่งมีขอดีหลาย
ประการ เชน 

1. เปดโอกาสใหทั้งสองฝายไดมีการเจรจาเพือ่ยุติขอพิพาทกอนเปน
อันดับแรก ซึ่งมีผลในการเพิม่ประสิทธิภาพ (efficiency) ในการระงับ
ขอพิพาท 

2. เปดโอกาสใหอนุญาโตตุลาการรับขอมูลจากแหลงอื่น (amicus 
curiae) เชน นักวชิาการ หรือ NGO ซึ่งทาํใหสามารถรบัพังขอมูลอยาง
รอบดาน (openness) 

3. มีกําหนดระยะเวลาที่ชัดเจนในการดําเนนิกระบวนการในแตละ
ข้ันตอน (Timeliness) 
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4. เปดโอกาสใหพิจารณาคาชดเชยหรือมาตรการอื่นไดหากไมสามารถ
ปฏิบัติตามคําตัดสินได และมีสิทธิในการเพิกถอนสทิธิประโยชนหาก
ฝายแพคดีฝาฝนไมปฏิบัติตามคําตัดสินภายในกําหนดเวลา 
(Effectiveness) 

5. เปดโอกาสใหทั้งสองฝายเขารวมกระบวนการพิจารณาคดีอยาง
ทัดเทยีมกนั (Fairness) 

6. ในกรณีที่ประเทศภาคีฝายหนึ่งยื่นคําฟองและพยานหลกัฐานโดยระบุ
วาเปนความลบั ประเทศภาคีอีกฝายหนึง่สามารถเรียกรองใหฝายนัน้
ตีพิมพคํารอง คําโตแยงอยางยอไดเพื่อเปดเผยขอมูลใหแกสาธารณะ 
(Transparency) 

7. การใหสิทธิแกบุคคลที่เกี่ยวของทุกฝายนอกเหนือจากคูความในคดีใน
การรับฟงการพิจารณาคดีและรับทราบขอมูล เพื่อสรางกระบวนการ
พิจารณาคดทีีโ่ปรงใสและเปนธรรมกับทุกฝาย (AUSFTA) 

 
แตทั้งนี้ความตกลงทัง้สองแบบก็ยังคงมีประเด็นที่มีความแตกตางกนั โดยความ

ตกลงลง GATS เปดโอกาสใหคูกรณีสามารถอุทธรณคําวินจิฉัยของคณะพจิารณาได แตสําหรับ
ความตกลง U.S. FTAs ถือวาคําวินิจฉัยของคณะพิจารณาเปนที่สุด (Final Report) ไมสามารถ
อุทธรณตอไปได 

นอกจากนี้ในความตกลง U.S. FTAs ในบางขอบทยังมีการกาํหนดถึง
กระบวนการระงับขอพพิาทเปนการเฉพาะแยกในหมวดดังกลาว ทัง้นี้เนือ่งจากในบางสาขามี
แตกตางกนัในการระงับขอพพิาท จงึตองมีการกาํหนดเรื่องดังกลาวขึน้เปนการเฉพาะ เชน ใน
หมวดการลงทนุไดมีการกาํหนดใหมกีารระงับขอพิพาทระหวางเอกชน (ผูลงทนุ) กับรัฐ ข้ึนมาเปน
การเฉพาะ ทัง้นี้เนื่องจากสถานะของทั้งสองฝายไมเทาเทียมกัน ดังนัน้เพื่อเปนการประกันความ
เทาเทียมกนัในการระงับขอพิพาทจงึอนุญาตใหสามารถนําวิธีการระงบัขอพิพาทดานการลงทนุ
ผานระบบอนญุาโตตุลาการตามกระบวนการของศูนยระหวางประเทศเพื่อการระงบัขอพิพาทดาน
การลงทุน (ICSID: The International Centre for the Settlement of Investment Disputes) และ 
คณะกรรมการสหประชาชาติวาดวยกฎเกณฑการคาระหวางประเทศ (UNCITRAL) มาใชได 
 
4.7 โทรคมนาคม 

พันธกรณีในดานโทรคมนาคม เปนอีกหัวขอหนึง่ซึ่งมีความแตกตางกนัทั้งในความตกลง 
GATS และความตกลง U.S. FTAs โดยมีรายละเอยีดดังนี ้
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4.7.1 ความตกลง GATS  
ในความตกลง GATS ประเทศสมาชกิจะใชเอกสารอางอิง (Reference Paper) มา

เปนตนแบบในการกําหนดพันธกรณีทางโทรคมนาคมของแตละประเทศ หากประเทศสมาชกิใดมี
ความพรอมทีจ่ะผูกพนัตามพันธกรณีที่เกีย่วกับโทรคมนาคมขอหนึง่ขอใดตามเอกสารอางองิ จาก
พันธกรณีที่มีอยูทัง้หมด 6 ขอแลว ประเทศตางๆ ก็สามารถนาํหลักการดังกลาวมากําหนดอยูใน
ตารางขอผูกพนัเพิม่เติมของประเทศตนได ซึ่งมีผลทําใหประเทศสมาชิกนั้นจะตองปฏิบัติตาม
พันธกรณีที่ตนระบผูุกพนัเพิม่เติมไว แตอยางไรก็ตามเอกสารอางองินี้ไมมีผลผูกพนัอยาง
กวางขวางครอบคลุมไปยังประเทศสมาชกิทุกประเทศของความตกลง GATS แตจะมีผลผูกพนั
เฉพาะประเทศสมาชิกที่ยอมรับเอาเอกสารอางองิไปเปนสวนหนึ่งในตารางขอผูกพนัเพิม่เติมของ
ตนเทานัน้ 

เอกสารอางอิงไดกําหนดหลกัการกวางๆ ที่เกีย่วของกับการกํากับดูแลบริการ
โทรคมนาคมไวเปนประเด็นสําคัญ 6 ประการ ไดแก  

1. การคุมครองการแขงขัน (Competitive safeguard)  
2. การเชื่อมตอระหวางเครือขาย (Interconnection)  
3. การใหบริการอยางทั่วถึง (Universal service)  
4. การออกใบอนญุาต (Licensing processed)  
5. องคกรอิสระในการกํากับดูแล (Independent regulators) และ 
6. การจัดสรรทรัพยากรที่มีอยูอยางจาํกัด (Allocation of scarce resources) 
มาตรการตามเอกสารอางอิงทั้ง 6 ขอ เปนหลกัการพืน้ฐานในการกําหนด

กฎระเบียบภายในประเทศ กลาวคือ หากประเทศใดยอมรับเอาหลกัการขอใดตามเอกสารอางอิง
แลว ประเทศสมาชิกเหลานั้นลวนมีหนาที่จะตองกําหนดกฎระเบียบภายในตามหลักการที่ตนได
ผูกพนัเอาไว ซึง่หลกัการตางๆ นี ้ จะมีสวนชวยสงเสริมใหเกิดการเปดเสรีการคาบริการ
โทรคมนาคม โดยมีวัตถุประสงคเพื่อถวงดุลระหวางอิสรภาพในการออกกฎเกณฑของรัฐ 
(Regulatory autonomy) และความมุงหวงัตอการเปดเสรีทางการคา ซึ่งประเทศสมาชิกตางๆ ตอง
จัดใหมีกฎเกณฑภายในของตนที่สอดคลองในทิศทางเดียวกนั และมคีวามชัดเจน เพื่อลดอุปสรรค
ทางการคาบริการที่มีความซบัซอนและคลมุเครือ 

แตทั้งนีม้าตรการทัง้ 6 ขอตามเอกสารอางอิง เปนแตเพียงการกาํหนดหลกัการ
ทั่วไปกวางๆ มิไดมีการกําหนดในรายละเอียดที่ชัดเจนแตอยางใด ทัง้นี้ก็เพื่อใหประเทศสมาชกินาํ
หลักการดังกลาวไปบัญญัติเปนกฎระเบียบภายในใหสอดคลองกับสภาพแวดลอมของประเทศตน
ไดนั่นเอง 

 



116 

4.7.2 ความตกลง U.S. FTAs 
จากการศึกษาความตกลง U.S. FTAs ที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและสิงคโปร เหน็ได

วา ไดมีการนาํหลักการที่ปรากฏอยูในเอกสารอางองิ (Reference Paper) ทัง้ 6 ประการมาเปน
ตนแบบในการพัฒนาและกาํหนดพนัธกรณีภายใตความตกลง U.S. FTAs ในขอบทโทรคมนาคม 
แตเนื่องจากในเอกสารอางอิงเปนการกาํหนดหลักการอยางกวางๆ ที่เกีย่วกับการกาํกับดูแล
กิจการโทรคมนาคมไวเทานัน้ มิไดมีการกําหนดในรายละเอยีดถึงกฎระเบียบ หรือขอปฏิบัติ
สําหรับแตละประเทศในแตละขอไวอยางชัดเจน อีกทัง้การที่เอกสารอางอิงมิไดมผีลผูกพนักับทกุ
ประเทศสมาชกิ GATS ที่มิไดยอมรับเอกสารอางองิไวในตารางขอผูกพนัของตน  

ดังนัน้ในความตกลง U.S. FTAs จึงไดนาํหลักการดังกลาววามาประยุกตใชกําหนด
เปนหลกัการกาํกับดูแลในขอบทโทรคมนาคม เพื่อใหมีผลผูกพันกับประเทศคูสัญญาที่
สหรัฐอเมริกาไดเขารวมทําความตกลง นอกจากนีย้ังไดกําหนดรายละเอยีดที่เพิ่มเติมมากกวาที่
บรรจุอยูในเอกสารอางอิง ทั้งนี้เนื่องจากความตกลง U.S. FTAs เปนความตกลงเพยีงสองฝาย 
ดังนัน้จึงไมเปนการยากที่จะกําหนดรายละเอียดในเรื่องตางๆ ใหมีความชัดเจนมากยิง่ขึ้น 

นอกจากนี ้ ความตกลง U.S. FTAs ยังไดมกีารบัญญัติหลักการที่เกี่ยวกับ
โทรคมนาคมเฉพาะเพิ่มเตมิสําหรับผูประกอบการรายใหญ (Major Supplier) ทั้งนี้ก็เพื่อปองกัน
การผูกขาดทางการคาบรกิารโทรคมนาคม อีกทั้งเพื่อเพิม่ศักยภาพของผูประกอบการรายใหมจาก
ผูประกอบการชาติอีกฝายใหสามารถเขาแขงขันในตลาดโทรคมนาคมภายในประเทศคูสัญญาได 
โดยในความตกลง U.S. FTAs ไดกําหนดใหผูประกอบการรายใหญมีพันธกรณีเพิม่เติม อาทิเชน  

1. การเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวน (Unbundling of Network Elements) 
2. การใชพืน้ที่รวมกัน (Co-location) 
3. การขายตอบริการ (Resale) 
4. การใชอุปกรณรวมกัน (Poles, Ducts, and Conduits) 
5. การคงสทิธิเลขหมาย (Number Portability) 
6. ความเทาเทียมกันในการเรียกสายออก (Dialing Parity) 
7. บริการวงจรเชา (Leased Circuits Services) เปนตน 

นอกจากนี ้ความตกลง U.S. FTAs ยังไดมีการกาํหนดกฎเกณฑที่เกีย่วกับการเปด
เสรีบริการโทรคมนาคมไวเพิม่เติมจากความตกลง GATS ในหวัขอที่เกีย่วกับการเชื่อมตอระบบ
โครงขายเคเบิล้ใตน้ํา (Submarine Cable System) เพื่อควบคุมกาํกับดูแลการใหบริการเคเบิ้ลใต
น้ําของแตละประเทศ และขอกําหนดเกี่ยวกับการระงับขอพิพาทในโทรคมนาคม (Resolution of 
Domestic Telecommunication Disputes) เพื่อเปนหลกัการพื้นฐานเฉพาะสําหรับการระงับขอ
พิพาททางโทรคมนาคม 
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4.7.3 วิเคราะหเปรียบเทียบ 

บทบัญญัติในขอบทโทรคมนาคมตามความตกลงเขตการคาเสรีนัน้ ลวนมีพืน้ฐาน
มาจากหลกัการตามความตกลง GATS ซึ่งก็คือเอกสารอางอิง ทัง้ 6 ขอ แตเนื่องจากในการทาํ
ความตกลง U.S. FTAs มีประเทศคูสัญญาเพยีงสองฝาย ดังนั้นจงึทาํใหประเทศคูสัญญาสามารถ
กําหนดกฎเกณฑในรายละเอียดไดมากกวาที่มีอยูในเอกสารอางองิ อีกทัง้ยงัสามารถเพิ่มเติม
กฎเกณฑที่ไมมีอยูในเอกสารอางองิได เชน การใชพืน้ทีร่วมกัน หรือ การเชื่อมตอโครงขายเคเบิ้ล
ใตน้ํา เปนตน โดยสาเหตุของการเพิ่มเตมิหลักการตางๆ ในความตกลงนัน้ เนื่องจากความตกลงมี
คูเจรจาจํานวนทีน่อยกวา จงึทาํใหสามารถกําหนดพันธกรณีตางๆ ไดมากกวา อีกทัง้สหรัฐอเมริกา
มีความสามารถในการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมกับประเทศภาคีคูสัญญา ดังนัน้ เพื่อใหตนเอง
สามารถเขาไปประกอบกิจการโทรคมนาคมในประเทศอื่นโดยไดรับความคุมครอง จึงไดทําความ
ตกลงนี้ข้ึนมา 

ขอบทดานโทรคมนาคมตามความตกลง U.S. FTAs จึงมีลักษณะเปน GATS-Plus 
กลาวคือ นอกจากจะอางอิงตามหลกัการพืน้ฐานทีป่รากฏอยูในเอกสารอางองิของความตกลง 
GATS แลว ยังมกีารเพิม่เติม (Plus) หลักเกณฑอ่ืนๆ ที่สําคัญตอการเปดเสรีบริการโทรคมนาคม 
เพื่อใหเกิดการแขงขันทางการคา และเกิดความโปรงใสมากขึ้น 
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ตารางเปรยีบเทียบกฎระเบียบที่เกีย่วกับโทรคมนาคมระหวางความตกลง 
GATS และ U.S. FTAs 

 
เอกสารอางอิง (GATS) ขอบทโทรคมนาคม  

(U.S. FTAs) 
หมายเหต ุ

การคุมครองการแขงขัน 
• กําหนดมาตรการตางๆ เพือ่

ปองกนัมิใหผูใหบริการราย
ใหญกระทาํในลักษณะที่
เปนตอตานการแขงขัน 

กําหนดเปนพนัธกรณีสําหรบั
ผูประกอบการรายใหญ 

ทั้งสองความตกลงกาํหนดไว
คลายคลึงกนัแตในความตกลง 
U.S. FTAs มีการกําหนด
รายละเอียดมากกวา 

การเชื่อมตอระหวางเครือขาย 
• ผูใหบริการสามารถเขาถึง

และใชโครงขายการสื่อสาร
โทรคมนาคมสาธารณะได
ภายใตขอกําหนดและ
เงื่อนไขที่สมเหตุสมผลและ
ไมเลือกปฏิบัติในสาขา
การคาบริการที่ไดใหขอ
ยอมรับผูกพนัเอาไว 

• ประกันใหมีการเชื่อมตอ
โครงขายระหวางโครงขาย
ของผูใหบริการรายใหญ กบั
โครงขายของผูใหบริการราย
อ่ืน 

กําหนดไวเชนเดียวกนั แตมี
การกําหนดรายละเอียด
เพิ่มเติมเปนพนัธกรณีสําหรบั
ผูประกอบการรายใหญ 

ทั้งสองความตกลงกาํหนดไว
คลายคลึงกนัแตในความตกลง 
U.S. FTAs มีการกําหนด
รายละเอียดมากกวา 

การใหบริการอยางทั่วถึง 
• ประเทศสมาชกิออก

กฎเกณฑเพื่อจัดใหมีบริการ
อยางทั่วถึงตามหลักความ
โปรงใส ไมเลอืกปฏิบัติ และ
ไมเปนการสรางภาระมาก
เกินจาํเปน 

มีการกาํหนดไวเชนเดียวกัน ทั้งสองความตกลงกาํหนดไว
คลายคลึงกนัแตในความตกลง 
U.S. FTAs มีการกําหนด
รายละเอียดมากกวา 
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เอกสารอางอิง (GATS) ขอบทโทรคมนาคม  

(U.S. FTAs) 
หมายเหต ุ

การออกใบอนญุาต 
• มีการเปดเผยขอมูลแก

สาธารณะ ไดแก เงื่อนไขใน
การออกใบอนญุาตและ
ระยะเวลาในการพิจารณา
ใบอนุญาต ขอกําหนดและ
เงื่อนไขของใบอนุญาตแตละ
ใบ รวมถงึแจงเหตุผลที่ไม
ออกใบอนุญาตใหดวย 

มีการกาํหนดไวเชนเดียวกัน ทั้งสองความตกลงกาํหนดไว
คลายคลึงกนัแตในความตกลง 
U.S. FTAs มีการกําหนด
รายละเอียดมากกวา 

องคกรอิสระในการกํากับดูแล 
• จัดตั้งองคกรอิสระข้ึนมา

กํากับดูแล 

มีการกาํหนดไวเชนเดียวกัน ทั้งสองความตกลงกาํหนดไว
คลายคลึงกนัแตในความตกลง 
U.S. FTAs มีการกําหนด
รายละเอียดมากกวา 

การจัดสรรทรัพยากรที่มีอยูอยาง
จํากัด 
• เปนไปในลักษณะที่โปรงใส 

และไมเลือกปฏิบัติ 

มีการกาํหนดไวเชนเดียวกัน ทั้งสองความตกลงกาํหนดไว
คลายคลึงกนัแตในความตกลง 
U.S. FTAs มีการกําหนด
รายละเอียดมากกวา 

- พันธกรณีเพิ่มเติมสําหรับ
ผูประกอบการรายใหญ 
1. การเชื่อมตอโครงขาย

แบบแยกสวน 
2. การใชพืน้ที่รวมกัน 
3. การขายตอบริการ 
4. การใชอุปกรณรวมกัน 
5. การคงสทิธิเลขหมาย 
6. ความเทาเทียมกันในการ

เรียกสายออก 
7. บริการวงจรเชา 

เนื่องจากความตกลง U.S. 
FTAs เปนแบบทวิภาคีจงึทํา
ใหสามารถกาํหนดกฎเกณฑ
อ่ืนๆ เพิ่มเตมิจากความตกลง 
GATS ไดมากกวา โดยได
กําหนดพนัธกรณีเพิ่มเติม
สําหรับผูประกอบการรายใหญ 
เพื่อปองกันการผูกขาดการคา
บริการโทรคมนาคม 
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เอกสารอางอิง (GATS) ขอบทโทรคมนาคม  

(U.S. FTAs) 
หมายเหต ุ

- ระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา สหรัฐอเมริกามีความสามารถ
ในการเขาแขงขันกับประเทศ
อ่ืนจึงไดกาํหนดหลักการ
เพิ่มเติมเกี่ยวกับระบบ
โครงขายเคเบิล้ใตน้ํา 

- การระงับขอพพิาท
โทรคมนาคม 

กําหนดขึ้นเพือ่แกไขปญหาขอ
พิพาททางโทรคมนาคม
ระหวางผูประกอบการ 

 
จากการศึกษาวิเคราะหความแตกตางระหวางความตกลง GATS กับความตกลง U.S. 

FTAs จะเหน็แลววาในการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมตามความตกลงทัง้สองแบบมีสาระสําคัญที่
มีความแตกตางกนั แตกม็หีลักการบางประการที่มีความคลายคลึงกนั ทั้งนี้เนื่องมาจากวา ความ
ตกลง U.S. FTAs นัน้ เปนความตกลงที่มีพฒันาการมาจากความตกลง GATS กลาวคือ เมือ่
ชองทางการเจรจาแบบพหุภาคี ไมสามารถทําใหเกิดการเปดเสรีในการคาบริการระหวางประเทศ
ไดอยางเต็มที ่สหรัฐอเมริกาจึงไดใชชองทางการเจรจาแบบทวิภาคี เพื่อใหการเปดเสรีเปนไปอยาง
กวางขวางมากยิ่งขึน้ ทั้งนีห้ลักการตางๆ ทีน่ํามาใชในความตกลง U.S. FTAs ลวนแลวแตมี
พื้นฐานมาจากความตกลง GATS ทัง้สิ้น โดยไดมีการกําหนดพนัธกรณีเพิ่มเติมมากกวาความตก
ลง GATS ดังนั้นจงึอาจเรียกไดวาความตกลง U.S. FTAs เปนความตกลงแบบ GATS Plus ใน
รูปแบบหนึ่ง 

ซึ่งเมื่อทราบถงึความแตกตางระหวางความตกลง GATS และ U.S. FTAs แลว ประเทศ
ไทยในฐานที่เปนประเทศสมาชิกในความตกลง GATS และมีแนวโนมวาในอนาคตประเทศไทยจะ
ทําความตกลงเขตการคาเสรีกับสหรัฐอเมริกา จึงตองพิจารณาถึงพนัธกรณีตางๆ ที่แตกตางจาก
ความตกลง GATS ที่ประเทศไทยผูกพนัไวอยูเดิม รวมถึงวเิคราะหถึงผลกระทบของไทยตอการทํา
ความตกลงเขตการคาเสรีเพือ่เปดเสรีการคาบริการโทรคมนาคมกับสหรัฐอเมริกาตอไป 



 

บทที่ 5 
ศึกษาวิเคราะหพันธกรณเีพิ่มเติมในการกํากับดูแลโทรคมนาคม กับประเด็นปญหาของ

ไทยในการกาํกับดูแลโทรคมนาคม 
 
ภายหลงัจากที่ไดศึกษาถงึพันธกรณีที่เกีย่วกับโทรคมนาคมที่สหรัฐอเมริกาไดกําหนดไวใน

ความตกลงเขตการคาเสรีที่ไดทํากับชิลีและสิงคโปรในบทที่ 3 มาแลวนั้น ในบทนี้จะเปนการ
กลาวถึงกฎระเบียบภายในประเทศดานโทรคมนาคมที่เกีย่วกับพันธกรณีตามความตกลงเขต
การคาเสรี เพือ่ศึกษาเปรียบเทียบวา ในปจจุบันประเทศไทยไดมีกฎระเบียบภายในในเรื่องตางๆ ที่
เกี่ยวของกับโทรคมนาคมทีส่อดคลองกับความตกลง U.S. FTAs แลวหรือไม อยางไร 

จากการศึกษาในบทที่ผานมา เหน็ไดวาในการเจรจาความตกลง U.S. FTAs ในสวนที่เปน
ขอบทโทรคมนาคมของสหรัฐอเมริกาจะใช Template ที่เปน Model ในการเจรจากับชิลีและ
สิงคโปร ซึ่งโดยภาพรวมแลวมีความคลายคลึงกัน อาจแตกตางกนัในรายละเอยีดเพียงบางขอ
เทานัน้ เพื่อความเหมาะสมในการเปดเสรีของแตละประเทศ ซึ่งหลักการประการสําคัญสําหรบั
ความตกลง U.S. FTAs ในขอบทโทรคมนาคม ก็คือ ประเทศคูสัญญาแตละฝายตองไมมีการเลือก
ปฏิบัติกับผูประกอบธุรกิจจากชาติอ่ืน 

หากในอนาคตประเทศไทยมีการเจรจาทาํความตกลงเขตการคาเสรีกับสหรัฐอเมริกาเพื่อ
เปดตลาดการคาบริการโทรคมนาคมแลว ประเทศไทยมีความจาํเปนตองเตรียมความพรอมใน
เร่ืองกฎระเบียบภายในประเทศที่เกี่ยวกับการกํากับดูแลกิจการโทรคมนาคม เพื่อใหสอดคลองกบั
พันธกรณีตามความตกลงทีจ่ะมีข้ึนในอนาคต ซึ่งภายหลงัจากที่ไดศึกษาถงึขอบทโทรคมนาคมที่
อยูในความตกลงเขตการคาเสรีที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและสิงคโปรแลว สามารถแบงหลักการ
ของกฎระเบียบภายในที่สําคัญที่ไทยตองเตรียมความพรอมไดดังตอไปนี ้

 
5.1 การใชและการเชื่อมตอโครงขาย (Use of Telecommunication Networks and 

Interconnection) 
ตามที่ความตกลง U.S. FTAs ไดกําหนดให ผูประกอบการภายในประเทศมหีนาที่ในการ

จัดใหมีการเขาถึงและใชโครงขายโทรคมนาคม รวมถงึการเชื่อมตอโครงขายเขากบัโครงขายของผู
ประกอบกิจการใดๆ ของอีกฝายทั้งทางตรงและทางออม โดยอาจออกกฎเกณฑภายในประเทศ
เพื่อใหเกิดความมัน่ใจไดวาขอมูลทางธุรกจิหรือการใหบริการจะไดรับการปกปองอยางเพียงพอ 
โดยผูประกอบการจะใชขอมลูของอีกฝายหนึง่เพื่อวัตถปุระสงคในการเชื่อมตอโครงขายเทานัน้ 
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ซึ่งจากพนัธกรณีดังกลาว หากประเทศไทยทําความตกลงเขตการคาเสรีกับสหรัฐอเมริกา 
ประเทศไทยจะตองออกกฎระเบียบที่เกี่ยวกับการเขาถึงและใชโครงขายโทรคมนาคม และการ
เชื่อมตอโครงขาย เพื่อเปนการประกันวาผูประกอบการทั้งหลายจากสหรัฐอเมริกา ไมวาจะเปน
ธนาคาร บริษทัประกนัภัย หรือผูประกอบการสายการบินจะสามารถใช หรือเชื่อมตอโครงขายกับ
ผูประกอบการชาติไทย โดยไมมีการเลือกปฏิบัติ 

ดังที่กลาวในเบื้องตนแลววา การใชโครงขายโทรคมนาคมตามความตกลง U.S. FTAs 
หมายถงึ การที่บริษัทใด (enterprise)∗ ตองการที่จะเขาใชอุปกรณสวนหนึง่สวนใดของโครงขายที่
มีอยูแลว ของบริษัทโทรคมนาคมอืน่ เพือ่มาใหบริการแกลูกคาของตัวเอง โดยไมจําเปนตองสราง
โครงขายเองทัง้หมด กลาวคือ ผูประกอบกิจการใดๆ ทัง้หลายจากสหรัฐอเมริกา ไมวาจะเปน
ธนาคาร บริษทัประกนัภัย หรือผูประกอบการสายการบินจะสามารถใชโครงขายโทรคมนาคมจาก
ผูประกอบกิจการโทรคมนาคมได ทั้งนีเ้นื่องจากผูประกอบกิจการตางๆ อาจมีความจาํเปนที่ตอง
เขาถึงและใชโครงขายโทรคมนาคมเพื่อใหบริการของตนเอง  

ดังที่กลาวในเบื้องตนแลววา การใชโครงขายโทรคมนาคม หมายถึง การทีบ่ริษัท
โทรคมนาคมตองการทีจ่ะเขาถึงและใชอุปกรณสวนหนึง่สวนใดของโครงขายทีม่ีอยูแลว ของบริษทั
โทรคมนาคมอื่น เพื่อมาใหบริการแกลูกคาของตัวเอง โดยไมจําเปนตองสรางโครงขายเองทัง้หมด 

การเชื่อมตอโครงขาย หมายถึง การที่มีโครงขายมากกวา 2 โครงขายขึ้นไปทําการเชื่อมตอ
วงจรสื่อสาร (Communication Circuits) เพื่อใหผูรับบริการในแตละโครงขายสามารถ
ติดตอส่ือสารถึงกนัได (any-to-any connectivity)1 โดยหากไมมีการเชื่อมตอแลว ผูใชบริการที่อยู
ตางโครงขายจะไมสามารถติดตอส่ือสารกับผูที่อยูโครงขายอื่นได 

สําหรับประเทศไทย ในปจจุบันไดมีการกําหนดกฎระเบียบภายในที่เกี่ยวกับการใชและ
การเชื่อมตอโครงขายไวในกฎหมายดังตอไปนี้ 

                                                 
∗ Enterprises หมายถึง นิติบุคคลใดๆ ที่จัดตั้งขึ้นภายใตกฎหมายที่ใชบังคับไมวาจะเปนหรือไม

แสวงหาผลกําไร และไมวาจะเปนของรัฐบาลหรือเอกชนเปนเจาของหรือควบคุม ทั้งนี้รวมถึง บริษัท ทรัสตี หาง
หุนสวน สํานักงานสาขา บริษัทรวมทุน สมาคมหรือองคกรอื่นที่คลายกัน (enterprise means an entity 
constituted or organized under applicable law, whether or not for profit, and whether privately or 
government owned or controlled. Forms that an enterprise may take include a corporation, trust, 
partnership, sole proprietorship, branch, joint venture, association, or similar organization. U.S.-
Singapore FTA, Article 9.16.) 

1 พสุ  ศรีหิรัญ, “การใชและเชื่อมตอโครงขาย (Access and Interconnection),” วารสาร กทช. 1/2 
(2549): 40. 



123 

ก. พระราชบัญญตัิองคกรจัดสรรคลื่นความถีแ่ละกํากับกิจการวทิยุกระจายเสียง วิทยุ
โทรทัศน และกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2543 มาตรา 51 (7) และ (8) โดยไดกําหนดให
คณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ หรือ กทช. มีอํานาจหนาที่ในการกาํหนดหลักเกณฑ
และวิธีการเชือ่มตอระหวางโครงขายโทรคมนาคม และกําหนดคาธรรมเนียมคาเชือ่มตอโครงขาย
โทรคมนาคมใหเปนธรรมตอผูใชบริการและผูใหบริการโทรคมนาคม หรือระหวางผูใหบริการ
กจิการโทรคมนาคม 

ข. พระราชบัญญตัิการประกอบกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2544 หมวด 2 การใชและ
เชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม ตั้งแตมาตรา 25 ถึง 31 ที่ไดกําหนดหนาที่ของผูรับใบอนุญาตใน
การใชและเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมกับผูประกอบการรายอืน่ๆ โดยที่ผูรับใบอนุญาตทีม่ี
โครงขายโทรคมนาคมตองยนิยอมใหผูรับใบอนุญาตรายอื่นใชโครงขายโทรคมนาคมของตนเองได  

ค. ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาต ิ วาดวยการใชและเชื่อมตอ
โครงขายโทรคมนาคม พ.ศ. 2549 โดยอาศัยอํานาจตามพระราชบัญญัตทิั้งสองขางตน กทช. จึง
ไดกําหนดประกาศฉบับนี้ข้ึนมา เพื่อกําหนดหลักเกณฑและวิธีการในการใชและเชื่อมตอโครงขาย
โทรคมนาคม เพื่อใหผูประกอบกิจการโทรคมนาคมสามารถปฏิบัติตามไดอยางถกูตอง  

 
โดยที่ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ วาดวยการใชและเชือ่มตอ

โครงขายโทรคมนาคม พ.ศ. 2549 ซึ่งมผีลบังคับใชเมือ่วันที่ 17 พฤษภาคม 2549 ไดกําหนด
หลักเกณฑที่เกี่ยวกับการใชและการเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม โดยมีรายละเอยีดดังตอไปนี ้

5.1.1 นิยามและหลกัการ 
ตามประกาศฉบับนี้ ในขอ 3 ไดนิยามความหมายที่สําคัญไวดังนี ้
การเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม หมายถงึ การเชื่อมตอระหวางโครงขาย

โทรคมนาคมภายใตความตกลงทางเทคนิคและทางพาณิชยเพื่อใหผูใชบริการของผูประกอบ
กิจการโทรคมนาคมฝายหนึง่สามารถติดตอส่ือสารกับผูใชบริการหรือใชบริการโทรคมนาคมของผู
ประกอบกิจการโทรคมนาคมอีกฝายหนึ่งได 

สวนการใชโครงขายโทรคมนาคม หมายถึง การเขาถึงโครงขายโทรคมนาคมโดย
ผูประกอบกิจการโทรคมนาคมภายใตความตกลงทางเทคนิคและทางพาณิชยเพื่อใชบริการของผู
โครงขายโทรคมนาคมหรือใหบริการโทรคมนาคมผานโครงขายโทรคมนาคมได และใหหมายความ
รวมถึงการใหบริการโครงขายโทรคมนาคมสําหรับรับ-สงสัญญาณโทรคมนาคมแบบไรสายเพื่อผู
ใหบริการโทรคมนาคมรายอื่น (roaming)  

โดยในประกาศฯ ไดกําหนดใหผูรับใบอนญุาตที่มีโครงขายโทรคมนาคมจะตองให
ผูรับใบอนุญาตรายอื่นเชื่อมตอหรือใชโครงขายโทรคมนาคมของตน รวมไปถึงการเชื่อมผาน การ
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รับสงสัญญาณโทรคมนาคมแบบไรสายเพื่อผูใหบริการโทรคมนาคมรายอื่น (roaming) และการ
ใหบริการโครงขายแยกสวนและสิ่งอํานวยความสะดวกที่จําเปนของโครงขาย โดยตองไมมีการ
เลือกปฏิบัติระหวางผูขอใชหรือเชื่อมตอโครงขายทกุราย2 

เมื่อผูรับใบอนญุาตมีความประสงคขอใชหรือเชื่อมตอโครงขายของผูรับ
ใบอนุญาตอื่น ผูนั้นสามารถติดตอเจรจาตกลงกับผูรับใบอนุญาตทีม่ีโครงขายไดโดยตรง โดยการ
ทําเปนสัญญาและเรียกเก็บคาตอบแทนได ทั้งนี้อยูบนพื้นฐานของความโปรงใส เปนธรรมและไม
เลือกปฏิบัติระหวางผูรับใบอนุญาตทกุราย 

ทั้งนี้ผูรับใบอนุญาตทีม่ีโครงขายก็สามารถปฏิเสธการเขาใชโครงขายไดหาก 
โครงขายโทรคมนาคมที่ตนมอียูไมเพียงพอแกการใหผูรับใบอนุญาตรายอื่นใช หรือการใชโครงขาย
มีปญหาทางเทคนิคที่อาจกอใหเกิดการรบกวนกิจการโทรคมนาคมหรือเปนเหตุขัดขวางการ
โทรคมนาคม3 แตอยางไรก็ดีคูกรณีอีกฝายสามารถรองขอใหกทช. วินจิฉัยชี้ขาดในเรือ่งดังกลาวได 

5.1.2 ข้ันตอนและการเจรจาสัญญา 
5.1.2.1 ขอเสนอการใชและเชื่อมตอโครงขาย 

ผูรับใบอนุญาตที่มีโครงขายโทรคมนาคมตองจัดทําขอเสนอการใชและ
เชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมเพื่อใหผูอ่ืนใชและเชื่อมตอตามรายละเอียดที่ประกาศกําหนด 
พรอมทัง้จัดทาํขอมูลแสดงการคํานวณอตัราคาตอบแทนการใชและเชื่อมตอและขอมูลตนทนุ
โครงขายแบบแยกสวน โดยนาํสงเปนเอกสารประกอบการยืน่คําขอใบอนุญาตประกอบกิจการ
โทรคมนาคมเพื่อใหคณะกรรมการ กทช. พิจารณา 

กทช. อาจมคีําสั่งเห็นชอบ หรือส่ังใหปรับปรุงขอเสนอได ทั้งนี้ไดรับ
ความเห็นชอบจากกทช. แลวผูรับอนุญาตที่มีโครงขายจะตองประกาศเผยแพรขอเสนอตอไป หาก
มีการแกไขเปลี่ยนแปลงขอเสนอก็จะตองไดรับความเหน็ชอบจากกทช. เสียกอน4 

5.1.2.2 การขอใชและเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม 
ผูรับใบอนุญาตที่จะขอใชหรือเชื่อมตอโครงขายจะตองทาํหนังสือแสดง

ความจาํนงตอผูรับใบอนุญาตที่ใหใชหรือเชื่อมตอโครงขายวาตนตองการเขาทาํสัญญาดังกลาว  
5.1.2.3 การเจรจาเงื่อนไขสัญญา 

ทั้งสองฝายมสิีทธิและเสรีภาพในการเจรจาเงื่อนไขสัญญาใหหรือ
เชื่อมตอโครงขายไดอยางอสิระ แตตองไมขัดหรือแยงกับบทบัญญัตแิหงกฎหมายและหลักเกณฑ
                                                 

2 ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ วาดวยการใชและเชื่อมตอโครงขาย
โทรคมนาคม พ.ศ. 2459 ขอ 4 

3 เร่ืองเดียวกัน ขอ 5 
4 เร่ืองเดียวกัน ขอ 33 
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หรือเงื่อนไขทีก่ําหนดไวในประกาศของกทช.5 ทั้งนี้ผูรับใบอนุญาตทีใ่หใชและเชื่อมตอโครงขาย
โทรคมนาคมมีหนาที่จัดสงสําเนาสัญญาใหแกกทช. ภายใน 15 วันนบัจากลงนามสัญญา6 

5.1.2.4 การใหบริการใชและเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม 
เมื่อมีการตกลงทาํสัญญากนัเปนที่เรียบรอยแลวตองจดัใหมีการใช

และเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมโดยไมชักชาตามที่ตกลง และไมเลือกปฏิบัติแกผูรับใบอนุญาต
รายใดรายหนึง่7 

หากไมสามารถดําเนนิการจดัใหมีการใชหรือเชื่อมตอโครงขายได ผูให
ใชหรือเชื่อมตอจะตองแจงแกผูขอใชพรอมช้ีแจงเหตุผลของความลาชาดังกลาว 

ทั้งนี้หากการยกเลิกหรือเปลี่ยนแปลงแกไขสัญญาจองตองไดรับความ
เห็นชอบจากกทช. กอน สวนในกรณีทีผู่ใหใชหรือเชือ่มตอโครงขายประสงคจะยกเลิกหรือแกไข
เปลี่ยนแปลงสญัญา หรือระงับการใหบริการการใชและเชื่อมตอโครงขายเพียงฝายเดียว ผูใหใช
หรือเชื่อมตอโครงขายจะตองยืน่คําขอเปนหนงัสือพรอมชี้แจงรายละเอียดและเหตุผลประกอบตอ
กทช. โดยกทช. อาจกาํหนดมาตรการชั่วคราวเพื่อคุมครองผูใชบริการหรือเพื่อประโยชนสาธารณะ
ได8 

 
5.1.3 การระงับขอพพิาท 

เนื่องจากกทช. ไดเล็งเหน็วาการใชและเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมมี
ความสาํคัญตอการใหบริการโทรคมนาคมและยังมีผลกระทบในวงกวางตอผูบริโภค ดังนัน้เมื่อเกิด
ขอพิพาทที่เกีย่วกับการใชและเชื่อมตอโครงขายระหวางผูรับใบอนุญาตจึงจําเปนตองมีการกําหนด
เกี่ยวกับกระบวนการระงับขอพิพาทเปนการเฉพาะ โดยไดกําหนดใหมีคณะกรรมการวนิิจฉัยขอ
พิพาทที่เกีย่วกับการใชหรือเชื่อมตอโครงขายขึ้นมา เพื่อทาํหนาที่ดําเนินกระบวนพิจารณาและ
วินิจฉัยขอพิพาทดังกลาว 

ทั้งนี้เมื่อมีขอพิพาทเกี่ยวกบัการใชและการเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมเกิดขึ้น 
ผูรับใบอนุญาตสามารถทําเปนคํารองใหคณะกรรมการวนิิจฉัยขอพพิาทพิจารณา หากมีการรับคํา
รองแลวจะดําเนินการเขาสูกระบวนการระงับขอพิพาททนัท ี โดยคณะกรรมการจะพิจารณาจาก
พยานหลักฐาน ขอเท็จจริงที่มีและที่คณะกรรมการแสวงหามาได จนในทายที่สุดคณะกรรมการ

                                                 
5 เร่ืองเดียวกัน ขอ 37 
6 เร่ืองเดียวกัน ขอ 41 
7 เร่ืองเดียวกัน ขอ 45 
8 เร่ืองเดียวกัน ขอ 46 
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วินิจฉัยขอพิพาทจะทาํคําวนิจิฉัยไปตามเสยีงขางมากขององคคณะเพือ่เสนอตอคณะกรรมการ 
กทช. เพื่อใหมคีําชี้ขาดตอไป9 โดยคูกรณีจะตองปฏิบัติตามคําชี้ขาดอยางเครงครัด10 

ในสวนของการใชโครงขายโทรคมนาคมนัน้ เหน็ไดชัดเจนวา กฎหมายภายในประเทศ ทัง้
ในระดับพระราชบัญญัติองคกรจัดสรรคลื่นความถี่และกํากับกิจการวทิยุกระจายเสยีง วทิยุ
โทรทัศน และกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2543 พระราชบัญญัติการประกอบกิจการโทรคมนาคม 
พ.ศ. 2544 ไดกําหนดไวสอดคลองกับพนัธกรณีตามความตกลง U.S. FTAs 

สวนประกาศ กทช. วาดวยการใชและเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม พ.ศ. 2549 ได
กําหนดครอบคลุมเฉพาะกรณีที่ผูประกอบกิจการโทรคมนาคมเทานัน้ที่สามารถขอใชและเขาถึง
โครงขายได แตในความตกลง ความตกลง U.S. FTAs ที่ทาํกับชิลีและสิงคโปร ไดกําหนดใหผู
ประกอบกิจการอื่นๆ ทกุราย ไมเพียงแตผูประกอบกิจการโทรคมนาคมเทานัน้ ที่สามารถขอเขาถึง
และใชโครงขายโทรคมนาคมจากผูประกอบการโทรคมนาคม แสดงใหเหน็วา ประเทศไทยยังคง
ตองปรับปรุงกฎระเบียบในสวนนี้ใหสอดคลองกับความตกลง U.S. FTAs เพื่อใหครอบคลุมถึงผู
ประกอบกิจการอื่นๆ ทุกรายใหสามารถเขาถึงและใชโครงขายโทรคมนาคมได 

สวนเรื่องการเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมนั้น เหน็ไดชัดเจนวา ประกาศฉบับดังกลาวได
กําหนดกฎระเบียบที่สอดคลองตามความตกลง U.S. FTAs ที่าทาํกับชิลีและสิงคโปร ซึ่งกาํหนดให
ผูประกอบการจัดใหมีการเชือ่มตอโครงขายกับผูประกอบการอีกฝาย อยางเปนธรรม โดยไมเลือก
ปฏิบัติ ดังนัน้หากมกีารทําความตกลงเขตการคาเสรีระหวางไทยกับสหรัฐอเมริกาในอนาคต 
ประเทศไทยยอมมีความพรอมในเรื่องการเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมอยูแลว และไมมีภาระใน
การกําหนดกฎหมายภายในในเรื่องการใชและการเชื่อมตอโครงขายเพิ่มเติมเพื่อใหเปนไปตาม
ความตกลงอกี 

อยางไรก็ตาม พนัธกรณีในเร่ืองการเชื่อมตอโครงขายตามความตกลง U.S. FTAs นั้น  
อาจสงผลกระทบตอผูประกอบการไทย เนื่องจากในปจจุบันยังคงมีประเด็นปญหาเกี่ยวกับการ
เชื่อมตอโครงขายภายในประเทศ เพราะการประกอบกิจการโทรคมนาคมยังอยูในรูปของการให
สัมปทาน จงึทาํใหผูประกอบการเจาของสัมปทานบางราย ไมจัดใหมีการเชื่อมตอโครงขายกบั
ผูประกอบการรายอื่นๆ หรือไมมีการทาํสัญญาเชื่อมตอโครงขายกับผูประกอบการโทรคมนาคม
รายอื่น เนื่องจากเห็นวาตนอาจเสียประโยชนจากรายไดบางอยาง หรือตนในฐานเจาของสัญญา
สัมปทานไมจาํตองเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมกับผูประกอบการรายอื่น เนื่องจากโครงขาย
ทั้งหมดภายใตสัญญาสัมปทานเปนของตน เปนตน ดังนั้นรัฐบาลจึงควรแกไขปญหาดังกลาว 
เพื่อใหเกิดความชัดเจนในการเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมมากยิง่ขึ้น 
                                                 

9 เร่ืองเดียวกัน ขอ 113 
10 เร่ืองเดียวกัน ขอ 116 
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5.2 การเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวน (Unbundling of Network Elements)  

สําหรับการเชือ่มตอโครงขายแบบแยกสวนได ความตกลง U.S. FTAs ตาม Model ของ
สหรัฐอเมริกา กาํหนดใหองคกรกํากับดูแลภายในของแตละประเทศจะตองกาํหนดมาตรการให
ผูประกอบการรายใหญเปดใหผูประกอบการของภาคีอีกฝายสามารถเขามาใชและเชื่อมตอ
โครงขายแบบแยกสวนบนเงือ่นไขราคาที่อิงกับตนทนุ (cost-oriented) สมเหตุสมผล และไมเลือก
ปฏิบัติ โดยอาจออกเปนกฎระเบียบหรือขอบังคับมารองรบัก็ได 

ซึ่งหมายความวาประเทศไทยมหีนาที่ตองกําหนดกฎระเบียบเพื่อกําหนดใหผูประกอบ
ผูประกอบการรายใหญภายในประเทศจะตองเปดโอกาสใหผูประกอบการจากสหรัฐอเมริกา
สามารถเขามาใชและเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวนไดบนพืน้ฐานเงื่อนไขราคาทีส่มเหตุสมผล 
อางอิงกับตนทุนและไมเลือกปฏิบัตินั่นเอง 

การเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวน คือ การที่ผูประกอบกิจการโทรคมนาคมที่ประสงคจะ
เขาถึงและใชประโยชนจากสวนประกอบของโครงขายเพียงชิ้นเดยีวไดโดยไมมีขอผูกพนัวาจะตอง
เชื่อมตอกับสวนประกอบอืน่ๆ ที่ไมจาํเปนตอการใหบริการโทรคมนาคมแตอยางใด สวนประกอบ
ของโครงขายที่นาํมาแยกชิน้ไดมีหลายประเภท ทัง้สวนที่เปนอุปกรณโครงขายฮารดแวร เชน สาย
สงสัญญาณและสวิตช หรือที่เปนซอฟตแวรก็ได เชน ฐานขอมูลลูกคา 

หลักการเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวนนัน้ เปนไปเพื่อลดอุปสรรคการเขาแขงขันใน
ตลาดโทรคมนาคมทั้งในเชงิพาณิชยและเชิงเทคนิค เนื่องจากการลงทุนสรางโครงขายใหมใหมี
ขนาดทัดเทียมกับโครงขายเดิมที่มีอยูของผูประกอบการรายเดิมตองอาศัยเงนิทุนมหาศาล ดงันัน้ 
ผูประกอบการรายใหมอาจไมตองการหรือยังไมมีความพรอมในการสรางโครงขายทีส่มบูรณใหม
เองทัง้หมด อยางไรก็ดี ผูประกอบการเหลานัน้อาจสามารถสรางบางสวนของโครงขายเองได เชน 
การติดตั้งอุปกรณสวิตช การเตรียมระบบสายสงสัญญาณ และสายแอกเซส ในพืน้ที่บริการที่
จํากัด หากสามารถทาํใหผูประกอบการรายใหมเขาถึงสวนประกอบโครงขาย เชน สวิตช สายสง
สัญญาณที่ตําแหนงอื่นๆ ของผูประกอบการรายใหญได ผูประกอบการรายใหมก็จะสามารถ
ผสมผสานสวนประกอบโครงขายของตนเขากับสวนโครงขายของผูประกอบการรายใหญไดอยางมี
ประสิทธิภาพ ซึ่งชวยเพิ่มโอกาสใหผูประกอบการรายใหมสามารถอยูรอดในตลาดโทรคมนาคมได 
สงผลใหเกิดการแขงขันมากขึ้น นอกจากนี้ยงัเปนการหลีกเลี่ยงการสรางสวนประกอบโครงขายที่
ซ้ําซอนโดยไมจําเปน สงเสริมใหเกิดนวัตกรรมใหม เพราะผูประกอบการรายใหมสามารถ
ผสมผสานเทคโนโลยีใหมข้ึนได อยางไรก็ดหีลักการนี้อาจสงผลกระทบตอธุรกิจการลงทนุ 
เนื่องจากจะทาํใหลดแรงจูงใจในการสรางโครงขายใหมที่มีประสิทธิภาพ 
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แตทั้งนี้ผูประกอบการรายใหญสวนใหญแลวยอมไมประสงคหรือยนิยอมใหผูประกอบการ
รายอื่นใชสวนประกอบของโครงขายของตนแบบแยกสวน ดงันัน้จงึตองมีการกําหนดหลักเกณฑใน
การเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวนเพื่อสงเสริมใหเกิดการแขงขัน 

สําหรับประเทศไทย ไดมีการกําหนดกฎระเบียบภายในที่เกี่ยวกับการเชื่อมตอโครงขาย
แบบแยกสวนไวในกฎหมายดังตอไปนี้ 

ก. พระราชบัญญตัิองคกรจัดสรรคลื่นความถีแ่ละกํากับกิจการวทิยุกระจายเสียง วิทยุ
โทรทัศน และกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2543 มาตรา 51 (7) และ (8) โดยไดกําหนดให
คณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ หรือ กทช. มีอํานาจหนาที่ในการกาํหนดหลักเกณฑ
และวิธีการเชือ่มตอระหวางโครงขายโทรคมนาคม และกําหนดคาธรรมเนียมคาเชือ่มตอโครงขาย
โทรคมนาคมใหเปนธรรมตอผูใชบริการและผูใหบริการโทรคมนาคม หรือระหวางผูใหบริการ
กิจการโทรคมนาคม 

ข. พระราชบัญญตัิการประกอบกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2544 หมวด 2 การใชและ
เชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม ตั้งแตมาตรา 25 ถึง 31 ที่ไดกําหนดหนาที่ของผูรับใบอนุญาตใน
การใชและเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมกับผูประกอบการรายอืน่ๆ 

ค. ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาต ิ วาดวยการใชและเชื่อมตอ
โครงขายโทรคมนาคม พ.ศ. 2549 โดยอาศัยอํานาจตามพระราชบัญญัติทั้งสองขางตน กทช. จึง
ไดกําหนดประกาศฉบับนี้ข้ึนมา เพื่อกําหนดหลักเกณฑและวิธีการในการใชและเชื่อมตอโครงขาย
โทรคมนาคม โดยขอ 19 ไดกําหนดใหผูรับใบอนุญาตที่มีโครงขายตองจัดใหมีการใชและเชื่อมตอ
โครงขายโทรคมนาคมแบบแยกสวนตามหลักเกณฑ เงื่อนไข และวิธกีารที่ กทช. กําหนด  

ง. ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาต ิ เร่ืองหลักเกณฑและวิธกีาร
ใหบริการโครงขายสายแบบแยกสวน พ.ศ. 2553 โดยอาศัยอํานาจจากพระราชบญัญัติ 2 ฉบับ
ขางตน ประกอบกับประกาศกทช. วาดวยการใชและเชือ่มตอโครงขายโทรคมนาคม กทช. จงึได
กําหนดประกาศฉบับนี้ข้ึนมา เพื่อกําหนดกฎเกณฑและวิธีการในการเชื่อมตอโครงขายแบบแยก
สวนใหมีความชัดเจนมากยิง่ขึ้น 

โดยที่ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ เร่ืองหลักเกณฑและวิธีการ
ใหบริการโครงขายสายแบบแยกสวน พ.ศ. 2553 ซึ่งมีผลบังคับใชมีผลต้ังแตวันที่ 8 กนัยายน 
2553 ไดกําหนดหลักเกณฑและวธิีการในการเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวนโดยมีหลักการที่
สําคัญดังตอไปนี ้

5.2.1 นิยามและหลกัการ 
ตามประกาศขอ 8 กาํหนดใหผูที่มีอํานาจเหนือตลาดอยางมีนยัสําคัญหรือผูรับ

ใบอนุญาตประกอบกิจการโทรคมนาคมแบบที่ 2 หรือ 3 จัดใหมีบริการโครงขายสายแบบแยกสวน 
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สําหรับคําวาผูที่มีอํานาจเหนอืตลาดอยางมีนัยสาํคัญนัน้ ตามประกาศ เร่ือง 
หลักเกณฑและวิธีการพิจารณากําหนดผูมอํีานาจเหนือตลาดในกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2553 
ไดกําหนดนิยามผูมีอํานาจเหนือตลาดอยางมนีัยสาํคัญ หมายความวา ผูรับใบอนุญาตที่
คณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติพิจารณากาํหนดใหเปนผูมีอํานาจเหนือตลาดอยางมี
นัยสําคัญในตลาดโทรคมนาคมตามประกาศ ซึ่งตามขอ 8 มีหลักเกณฑโดยใชเกณฑสวนแบง
ตลาด (market share) ในการพิจารณา โดยใหถือวาผูรับใบอนุญาตที่มีสวนแบงตลาดเกนิกวา
รอยละ 40 เปนผูมีอํานาจเหนือตลาดอยางมีนยัสําคัญ 

สวนความหมายของคําวาผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการโทรคมนาคมแบบที ่ 2 
หรือ 3 นั้น ตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2544 มาตรา 7 ไดกําหนด
เกี่ยวกับใบอนญุาตประกอบกิจการโทรคมนาคมแบบที่ 2 และ 3 ไวดังนี ้

ใบอนุญาตแบบที่สอง ไดแก ใบอนุญาตสําหรับผูประกอบกิจการโทรคมนาคมทีม่ี
หรือไมมีโครงขายเปนของตนเอง ซึ่งเปนการประกอบกิจการที่มวีัตถุประสงคใหบริการจํากัดเฉพาะ
กลุมบุคคล หรือเปนการประกอบกิจการที่ไมมีผลกระทบโดยนัยสาํคัญตอการแขงขันโดยเสรีอยาง
เปนธรรม หรือตอประโยชน สาธารณะ และผูบริโภค กลาวอกีนยัหนึ่งคือ กลุมบุคคลผูใชบริการ
โทรคมนาคมประเภทนี้ตองไมนําบริการนัน้ไปใหบริการตอบุคคลที่สามหรือการบริการนั้นมิไดมี
วัตถุประสงคทางธุรกจิเพื่อแสวงหากาํไรในเชิงพาณชิยโดยตรงจากบคุคลที่สามหรือสาธารณะ 
ตัวอยางไดแก การใหบริการวิทยุคมนาคมเฉพาะกลุม และบริการวทิยคุมนาคมสาํหรับกิจการทาง
ทะเลและกจิการทางการบิน เปนตน 

ใบอนุญาตแบบที่สาม ไดแก ใบอนุญาตสําหรับผูประกอบกิจการโทรคมนาคมที่มี
โครงขายเปนของตนเองซีง่เปนการประกอบกิจการที่มีวตัถุประสงคในการใหบริการแกบุคคลทั่วไป
จํานวนมาก หรืออาจมีผลกระทบโดยนัยสําคัญตอการแขงขัน โดยเสรีอยางเปนธรรม หรืออาจ
กระทบตอประโยชนสาธารณะ หรือมีเหตุจําเปนตองคุมครองผูบริโภคเปนพิเศษ ตัวอยางเชน การ
ใหบริการโทรศัพทเคลื่อนที ่ บริการขอมูลเคลื่อนที ่ และบริการอินเทอรเน็ตผานดาวเทียมที่มีสถานี
แมขายเปนของตนเองเพื่อใหบริการแกบุคคลทั่วไปจํานวนมาก เปนตน 

ซึ่งจากทีก่ลาวมาแสดงใหเหน็วาผูรับใบอนญุาตประกอบกิจการโทรคมนาคม
แทบทุกรายลวนแลวแตมหีนาที่จัดใหมีบริการโครงขายสายแบบแยกสวน ยกเวนแตเพยีงผูรับ
ใบอนุญาตแบบที่ 1 ซึ่งไมมีโครงขายเปนของตนเองตามมาตรา 7 แหงพระราชบัญญัติการ
ประกอบกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2544 เทานัน้ที่ไมมหีนาที่ดังกลาว 

5.2.2 ประเภทของการใหบริการโครงขายสายแบบแยกสวน 
สําหรับการใหบริการโครงขายสายแบบแยกสวน ประกาศกําหนดใหมีอยางนอย 

3 ประเภท ดงันี ้
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5.2.2.1 บริการสื่อสัญญาณอินเทอรเน็ต (bit stream access) บริการสือ่
สัญญาณโทรคมนาคมโครงขายวงจรทองถิ่นเพื่อใหบริการอินเทอรเนต็ 

5.2.2.2 บริการใชสายนําสัญญารวมกัน (line sharing) เปนบริการเชาคูสาย
โครงขายวงจรทองถิน่เพื่อใหบริการอินเทอรเน็ต 

5.2.2.3 บริการใหใชสายนาํสัญญาเต็มรูปแบบ (full unbundling) เปนบริการ
ใหเชาคูสายในสวนสื่อสัญญาณขอมูลโครงขายวงจรทองถิ่นเพื่อให
บริการอินเทอรเน็ตและโทรศัพทพื้นฐาน 

5.2.3 หนาที่ของผูใหบริการโครงขายสายแบบแยกสวน 
ตามประกาศนี้นอกจากกําหนดใหผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการโทรคมนาคม

ตามทีก่ําหนดจะตองจัดใหมบีริการโครงขายสายแบบแยกสวนแลว ยงักําหนดใหมีหนาที่อ่ืน
ดังตอไปนี้ 

5.2.3.1 จัดทําขอเสนอใหบริการโครงขายสายแบบแยกสวน (Reference 
Unbundling Offer: RUO) เพื่อใหผูรับใบอนุญาตขอเจรจาและทาํ
สัญญาการใหบริการโครงขายสายแบบแยกสวน 

5.2.3.2 จัดหาผูประกอบการอิสระเพื่อเจรจาและทําสัญญาการใหบริการภาย
หลักจากพนระยะเวลา 6 เดอืนและไมมีผูขอเจรจาทําสญัญา 

5.2.3.3 จัดทํารายงานตามที่คณะกรรมการกํากับบริการโครงขายสายแบบ
แยกสวนกําหนดตอเลขาธิการทุกป 

โดยที่ในการจดัใหมีบริการโครงขายสายแบบแยกสวนนีจ้ะตองไมเลือกปฏิบัติใน
ระหวางผูรับใบอนุญาตหรือผูประกอบการอิสระทุกราย ซึ่งตามหลักแลวผูรับใบอนญุาตที่ใหบริการ
โครงขายสายแบบแยกสวนนั้นจะตองจัดหาหรือจัดใหมีอุปกรณหรือส่ิงอํานวยความสะดวกที่
จําเปนสาํหรับการใหบริการ หรือจัดใหอีกฝายเขาถงึหรือสามารถติดตั้งอุปกรณหรือส่ิงอํานวย
ความสะดวกที่จําเปนตอการใหบริการ เพื่อใหอีกฝายสามารถใหบริการไดอยางมีประสิทธิภาพ 
ทั้งนี้ผูใหบริการโครงขายสายแบบแยกสวนจะตองไมกระทําการใดๆ อันเปนเหตุใหการใหบริการ
ของผูขอใชบริการโครงขายสายแบบแยกสวนไมสามารถใชงานไดตามปกติ และตองไมกอใหเกิด
การรบกวนกิจการโทรคมนาคม หรืออาจกอใหเกิดเหตุขัดขวางการโทรคมนาคม 

5.2.4 อัตราคาบริการ 
สําหรับอัตราคาบริการโครงขายแบบแยกสวนแบบบริการสื่อสัญญาณ

อินเทอรเน็ต และบริการการใชสายนาํสญัญาณรวมกนั ใหคิดคาบริการในอัตราราคาขายปลกีหัก
ดวยอัตราคาการตลาด (retail minus) โดยอางอิงคาการตลาดที่รอยละ 30 ของคาบริการ 
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สวนอัตราคาบริการสําหรับบริการใหใชสายนาํสัญญาเต็มรูปแบบ และแบบอื่นๆ 
ใหเปนไปตามที่คณะกรรมการกํากับบริการโครงขายสายแบบแยกสวนกําหนด ซึง่อยูบนหลักการ
ของความเหมาะสม โปรงใส อางองิกับตนทุน 
 

ซึ่งจากประกาศของ กทช. เร่ืองหลักเกณฑและวิธกีารใหบริการโครงขายแบบแยกสวน 
พ.ศ. 2553 แสดงใหเหน็วาประเทศไทยไดมีการกําหนดกฎระเบียบภายในที่เกีย่วกับการเชื่อมตอ
โครงขายแบบแยกสวนตามพันธกรณีที่กาํหนดไวในความตกลง U.S. FTAs เรียบรอยแลว 

นอกจากนีป้ระกาศฉบับดังกลาวยังมีผลบังคับเครงครัดมากกวาที่ระบุไวในความตกลง 
U.S. FTAs เนื่องจากในความตกลง U.S. FTAs ไดกําหนดมาตรการใหผูประกอบการรายใหญ
เทานัน้ ที่มหีนาทีเ่ปดใหผูประกอบการของอีกฝายสามารถเขาใชและเชื่อมตอโครงขายแบบแยก
สวนได แตประกาศฉบับนี้ มิไดกําหนดเฉพาะเพียงแตผูประกอบการรายใหญเทานัน้ แตยงัรวมไป
ถึงผูประกอบการที่ไดรับใบอนุญาตประเภทที ่2 และ 3 กลาวคือ หมายรวมถึงผูประกอบการทั้งทีม่ี
โครงขายและไมมีโครงขายเปนของตนเองทั้งหมด ซึ่งถือเปนการลดอุปสรรคในการแขงขันทาง
การคา 

ทั้งนี้หากประเทศไทยมกีารทําความตกลงเขตการคาเสรีในอนาคต ไทยยอมมิตองกําหนด
กฎระเบียบภายในเกีย่วกับการเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวนเพื่อใหเปนไปตามพันธกรณีเพิ่มเติม 

 
5.3 การใชพืน้ที่รวมกัน (Co-location) 

ความตกลง U.S. FTAs ไดกําหนดพนัธกรณีเกี่ยวกบัการใชพืน้ที่รวมกนัไววา ประเทศ
คูสัญญาจะกาํหนดใหผูประกอบการรายใหญของแตละฝายจะตองจดัสถานทีห่รือส่ิงอํานวยความ
สะดวกโทรคมนาคมเพื่อใหผูประกอบการของภาคีอีกฝายหนึ่งสามารถรวมใชเพื่อวัตถุประสงคใน
การเชื่อมตอโครงขายหรือการเขาถงึโครงขายแบบแยกสวน ทั้งนี้สามารถคิดคาใชจายไดโดยอยู
บนพืน้ฐานของราคาที่อิงตนทุน ความสมเหตุสมผลและการไมเลือกปฏิบัติ ทัง้นีห้ากไมสามารถจดั
ใหมีการใชพื้นที่รวมกนัไดดวยเหตุเพราะความไมเพียงพอของพื้นทีห่รือปญหาทางเทคนิคแลว 
ผูประกอบการรายใหญจะตองจัดทางเลือกอื่นทดแทน 

จากพันธกรณีดังกลาว ไทยจะตองมีกฎระเบียบภายในประเทศเพื่อกํากับดูแลการใชพื้นที่
รวมกันใหเกิดความเทาเทียมกัน ไมมีการเลือกปฏิบัติ บนเงื่อนไขราคาที่อางอิงตนทนุ 
สมเหตุสมผล 

ซึ่งการใชพื้นทีร่วมกันจะสามารถชวยลดอุปสรรคการเขาแขงขันในตลาดของ
ผูประกอบการรายใหมไดอยางมาก นอกจากจะชวยเพิ่มประสิทธิภาพในการใหบริการแลว ยังชวย
ลดตนทุนลง และเปนการเพิม่รายไดใหกับผูประกอบการรายเดิม 
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นอกจากนีย้ังชวยลดผลกระทบทีม่ีตอส่ิงแวดลอมหรือทศันียภาพอันเปนสาเหตุมาจาก
การแขงขันในการขยายโครงขายอยางรวดเร็วของผูประกอบการดวยการติดตั้งสถานีฐาน สรางหอ
กระจายสัญญาณ เสาอากาศสูง และอุปกรณส่ือสารตางๆ อีกทัง้ยังชวยลดปริมาณการขุดเจาะ
ถนน การฝงทอ และกิจกรรมอ่ืนๆ ในพืน้ที่สาธารณะทีซ่้ําซอนลงได ซึ่งชวยลดปริมาณการรบกวน
ตอกิจกรรมการดําเนินชีวิตตามปกติในที่สาธารณะของผูคนใหนอยลงได11 

ทั้งนี้ ในปจจุบันประเทศไทยยังมิไดมีการออกกฎหมาย หรือกฎระเบยีบที่เกี่ยวกับการใช
พื้นที่รวมกันในกิจการโทรคมนาคมอยางชัดเจน แตมปีรากฏหลักการการใชพืน้ทีร่วมกันในกรณีที่
มีการขอใชหรือเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมไวใน ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคม
แหงชาติ วาดวยการใชและเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม พ.ศ. 2459 ขอ 15 ซึ่งไดกําหนดใหผูขอ
ใชหรือเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมสามารถเขาใชสถานทีห่รือพืน้ที่สําหรับการติดตั้งอุปกรณที่
จําเปนในการเชื่อมตอในพืน้ที่ของผูใหเชื่อมตอได โดยผูที่ใหเชื่อมตอตองจัดหาสถานทีห่รือพืน้ที่
ตามที่ผูขอเชื่อมตอไดรองขอโดยไมชักชา ไมเลือกปฏิบัติ และมีเงื่อนไขที่สมเหตุสมผล ทัง้นี้ผูที่ให
เชื่อมตอสามารถเรียกเก็บคาตอบแทนตามราคาที่อิงกับตนทนุ (cost-based basis) ได ในกรณีที่
ไมสามารถจัดหาสถานทีห่รือพื้นที่ตามที่รองขอได เนื่องจากเหตุผลทางเทคนิค ผูใหเชื่อมตอตอง
จัดหาพื้นที่ใกลเคียงหรือจัดใหมีมาตรการอื่นเพื่อใหติดตั้งอุปกรณและเชื่อมตอโครงขาย
โทรคมนาคมโดยไมชักชา 

แตอยางไรก็ดี กทช. ในฐานะหนวยงานกํากับดูแลกิจการโทรคมนาคม มีความพยายาม
กําหนดกฎระเบียบที่เกี่ยวกบัการใชพืน้ที่รวมกนัขึ้นเพื่อใหเกิดความชัดเจนตอผูประกอบกิจการ 
อีกทั้งเพื่อคุมครองผูประกอบการทกุรายใหสามารถใชพืน้ที่รวมกนัได โดยกาํหนดเปน “(ราง) 
ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ วาดวยการใชโครงสรางพืน้ฐานโทรคมนาคม
รวมกัน พ.ศ. ....” ทั้งนี้ในปจจุบัน รางฯ ฉบับดังกลาวอยูระหวางการรับฟงความคิดเปนสาธารณะ 
(Public Hearing) ซึ่งไดเปดใหมีการรับฟงความคิดเหน็ครั้งแรกไปเมื่อเดือนสิงหาคม 2553 โดย
รางฯ ฉบับนี้มสีาระสําคัญที่เกี่ยวกับการใชพื้นที่รวมกันดงันี ้

5.3.1 หลักการและขอบเขต 
รางฯ มหีลกัการเพื่อที่จะเปนกาํหนดระเบียบเกีย่วกับการใชพืน้ทีห่รือโครงสราง

พื้นฐานโทรคมนาคมรวมกนัของผูประกอบการ ทัง้นี้เพื่อสนับสนุนใหเกิดการแขงขันอยางเสรี 
เนื่องจากผูประกอบการบางรายจะไมตองไปลงทุนในโครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคม ซึ่งจะตองใช
เงินลงทนุเปนจํานวนมาก แตผูประกอบการรายดังกลาวสามารถขอใชโครงสรางพืน้ฐานนั้นของ

                                                 
11 ลัญฉกร วุฒิสิทธิกุลกิจ และคนอื่นๆ. หลักการการเชื่อมตอโครงขาย (Network Interconnection) 

(งานแปล). สถาบันเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม กทช.. 2551. หนา 85. 
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ผูประกอบการรายเดิมทีม่ีอยูแลวได โดยเสียคาตอบแทนอยางเปนธรรมและสมเหตสุมผล ถือวา
เปนการใชทรัพยากรที่มีอยูอยางจาํกัดไดอยางคุมคา และเปนการลดการลงทุนที่ซ้าํซอนอีกดวย 

โครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคม หมายถึง โครงขายโทรคมนาคม อุปกรณ พื้นที่ตั้ง
สถาน ีเสา และส่ิงอํานวยความสะดวกอื่นที่จําเปนตองใชสําหรับการใหบริการโทรคมนาคม12  

โดยในรางฯ ดังกลาวกาํหนดประเภทโครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคมที่ตองมกีาร
ใชรวมกันออกเปน 3 ประเภท  

5.3.1.1 โครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคมที่ผูรับใบอนุญาตตองเปดใหใช
โครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคมรวมกนั ซึง่ตามภาคผนวก ก กําหนดไวดังนี ้

5.3.1.1.1 เสา (Tower/Mast) 
5.3.1.1.2 พื้นที่ตั้งสถานี (Site) 
5.3.1.1.3 ตูคอนเทนเนอรและอุปกรณประกอบ (Shelter and 

support cabinet) รวมทั้งแหลงจายไฟ ระบบปรับอากาศ 
และระบบรักษาความปลอดภัย 

5.3.1.1.4 สายนาํสัญญาณ (feeder cables) สําหรับสถานทีต่ั้ง
ภายในอาคาร (indoor site) 

5.3.1.1.5 สายอากาศ (antenna) สําหรับสถานีที่ตัง้ภายในอาคาร 
(indoor site) 

5.3.1.1.6 ระบบสื่อสัญญาณ backhaul ระหวาง Node B ไปยงั 
Radio Control Node (RNC) ที่เปนเคเบลิใยแกวนาํแสง 
(optical fiber) 

5.3.1.2 โครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคมที่มีขอจํากดั หรือเงือ่นไขในการใช
โครงสรางพื้นฐานรวมกนั ตามภาคผนวก ข ซึ่งไดแก 

5.3.1.2.1 หามมิใหใชโครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคมรวมกนัใน
ลักษณะทีน่าํไปสูการมีสิทธิในการใชคลืน่ความถี่สําหรับ
การประกอบกจิการโทรศัพทเคลื่อนที่รวมกนั 

5.3.1.2.2 หามมิใหใชโครงสรางพื้นฐานรวมกนัในสวนของ Home 
Location Register (HLR) และ Mobile Switching 
Center (MSC) 

                                                 
12 ราง ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ วาดวยการใชโครงสรางพื้นฐาน

โทรคมนาคมรวมกัน พ.ศ. ... ขอ 1 
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5.3.1.3 โครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคมในพืน้ทีท่ี่กทช. กําหนดให
ผูประกอบการโทรศัพทเคลื่อนทีทุ่กรายมหีนาที่ตองจัดสราง หรือใชโครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคม
รวมกัน ตามภาคผนวก ค อาทิเชน เขตอนรัุกษ เขตโบราณสถาน สนามบิน รถไฟฟาใตดิน ซึ่งพืน้ที่
เหลานี้ลวนแลวแตมีจํากัด 

แตอยางไรก็ตาม ผูรับใบอนุญาตทีม่โีครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคมสามารถ
ปฏิเสธไมใหใชโครงสรางพืน้ฐานดังกลาวไดในกรณีที่โครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคมที่มีอยูไม
เพียงพอแกการใหผูรับใบอนุญาตรายอื่นใชรวมกนัหรือการใชโครงสรางรวมกนัมีปญหาทาง
เทคนิคที่อาจกอใหเกิดการรบกวนกิจการโทรคมนาคมหรือเปนเหตุขัดขวางการโทรคมนาคม หรือ
มีปญหาดานความปลอดภยัตอชีวิต ทรัพยสิน หรือความมั่นคงแข็งแรงดานวิศวกรรมของ
โครงสราง13 

โดยที่ผูรับใบอนุญาตทีม่ีโครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคมนั้น มหีนาที่ตองจัดทาํ
ขอเสนอการใชโครงสรางพืน้ฐานโทรคมนาคมรวมกนั 

5.3.2 ขอเสนอ การเจรจา และสัญญาการใชโครงสรางพื้นฐานรวมกัน 
หากผูรับใบอนุญาตรายใดตองการขอใชโครงสรางพื้นฐานโทรคมนาคมรวมกนั

ของผูรับใบอนุญาตที่มีโครงสรางพืน้ฐานแลว จะตองแสดงความจํานงเปนหนังสือตอผูรับ
ใบอนุญาตทีม่โีครงสรางพื้นฐาน โดยทั้งสองฝายจะดําเนินการเจรจาตกลงกนัดวยความสุจริต แต
หากทัง้สองฝายไมสามารถตกลงเจรจากันไดแลว ผูขอใชโครงสรางพืน้ฐานสามารถยื่นคําขอตอ
กทช. เพื่อพิจารณามีคําสั่งตอไปได 

5.3.3 อัตราคาตอบแทน 
คาตอบแทนในการใชโครงสรางพืน้ฐานโทรคมนาคมรวมกันนั้น รางฯ กําหนดให

เรียกเก็บในอัตราที่อิงตนทนุ (cost-based basis) ทั้งนี้จะตองไมมีการเลือกปฏิบัติตอผูรับ
ใบอนุญาตรายใดรายหนึ่ง14 

หากรางฯ ดังกลาวไดมีการประกาศลงในราชกิจจานเุบกษาแลว ผูใหบริการ
โทรศัพทเคลื่อนที่รายเดิมจะตองนําเสนอรายละเอยีดโครงสรางพื้นฐานที่สามารถใชรวม กับราย
อ่ืนไดภายใน 15 วัน 

 
โดยหลักการของรางฯ ฉบับนี้แสดงใหเหน็วา กฎระเบียบในเรื่องการใชโครงขายรวมกันนี้

จะมีผลบังคับเครงครัดมากกวาพันธกรณีทีก่ําหนดไวในความตกลงเนื่องจากในความตกลง U.S. 

                                                 
13 เร่ืองเดียวกัน, ขอ 8 
14 เร่ืองเดียวกัน, ขอ 20 
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FTAs กําหนดมาตรการใหผูประกอบการรายใหญเทานัน้ ที่มหีนาที่เปดใหผูประกอบการของอีก
ฝายสามารถใชพื้นที่รวมกัน แตรางฯ ฉบับนี้ กาํหนดใหผูประกอบการทกุรายเปนผูมหีนาที่นี ้

อยางไรก็ตามรางฯ ประกาศดังกลาวยงัอยูระหวางการแกไขจากการรับฟงความคิดเห็น
สาธารณะ ยงัตองผานกระบวนการในการบัญญัติเปนกฎหมายอีกหลายขั้นตอน ซึ่งอาจใชระยะ
เวลานาน ทัง้นี้หากรางฯ ฉบับนี้ไดประกาศในราชกจิจานุเบกษาแลว ยอมสามารถทําใหเกิดการ
แขงขันทางในกิจการโทรคมนาคมเพิ่มมากขึ้น กลาวคือผูประกอบการสามารถเพิ่มประสทิธิภาพ
การใหบริการ และยังชวยลดตนทนุในการใหบริการโทรคมนาคมไดอีกทางหนึ่ง 

ประเทศไทยมคีวามจาํเปนทีจ่ะตองเรงบัญญัติกฎระเบียบดังกลาว เพื่อใหมกีฎระเบียบที่
ชัดเจนเกีย่วกบัการใชพืน้ที่รวมกนัเพื่อใหเปนไปพนัธกรณีตามความตกลงเขตการคาเสรีที่อาจจะมี
ข้ึนหากไทยไดทําความตกลงเขตการคาเสรีกบัสหรัฐอเมริกาในอนาคต ทัง้นีห้ากมกีารทําความตก
ลงแลว แตประเทศไทยยังไมมีกฎระเบียบภายในประเทศเกี่ยวกับเร่ืองดังกลาว ยอมสงผลกระทบ
ถึงผูประกอบการสหรัฐอเมริกาที่จะเขามาประกอบธุรกจิโทรคมนาคมในประเทศไทย ซึ่งอาจ
นําไปสูการเรียกรองจากสหรฐัอเมริกาที่ตองการใหไทยปฏิบัติตามพันธกรณีที่กําหนดไวในความ
ตกลง เพื่อใหกําหนดกฎระเบียบภายในชดัเจนหรืออาจนําไปสูการเกดิขอพิพาทตอไปในอนาคต 
 
5.4 การขายตอบริการ (Resale) 

ความตกลง U.S. FTAs ไดกําหนดพนัธกรณีไววา ประเทศภาคีจะตองกําหนดให
ผูประกอบการรายใหญจัดใหมีบริการขายตอบริการในราคาที่สมเหตุสมผล และไมมีการเลือก
ปฏิบัติ 

เนื่องจากในการประกอบธุรกิจโทรคมนาคมนั้นเพื่อเปนการเปดโอกาสใหผูประกอบการที่
ไมมีโครงขายเปนของตนเองสามารถเขามาดําเนินธุรกิจนี้ได จึงเปดโอกาสใหมกีารขายตอบริการ
จากผูประกอบการรายใหญที่ไดมีการวางรากฐานระบบโครงขายโทรคมนาคมทีส่มบูรณ กลาวคือ 
ผูประกอบการของภาคีอีกฝายหนึ่งสามารถใหบริการโทรคมนาคมได แมไมมีโครงขายเปนของ
ตนเอง แตสามารถซื้อบริการตอจากผูประกอบการรายใหญมาเพื่อใหบริการตอผูใชบริการ 
(ended user) ได ทัง้นี้ในการขายตอบริการ ผูประกอบการรายใหญตองตองคํานวณมูลคา
ทรัพยสินที่เสนอใหมกีารขายตอบริการในอัตราที่สมเหตุสมผล ทัง้นี้ราคาดังกลาวจะตองมิใชราคา
ที่ผูประกอบการรายใหญใชในการขายปลกีโดยตรงใหแกผูใชบริการ 

สําหรับประเทศไทย ไดมีการกําหนดกฎระเบียบภายในที่เกีย่วกับการขายตอบริการไวใน
กฎหมายดังตอไปนี้ 

ก. พระราชบัญญตัิองคกรจัดสรรคลื่นความถีแ่ละกํากับกิจการวทิยุกระจายเสียง วิทยุ
โทรทัศน และกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2543 มาตรา 51 (2) (4) และ (5) โดยไดกําหนดให
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คณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ หรือ กทช. มีอํานาจหนาที่ในการกาํหนดลักษณะและ
ประเภทของกจิการโทรคมนาคม พิจารณาอนญุาตและกํากบัดูแลการประกอบกิจการ
โทรคมนาคม รวมถึงกําหนดหลักเกณฑและวิธีการเกีย่วกับการอนุญาต เงื่อนไข คาตอบแทนหรือ
คาธรรมเนียมการอนุญาต 

ข. พระราชบัญญตัิการประกอบกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2544 มาตรา 8 ได
กําหนดให กทช. มหีนาที่ประกาศกาํหนดหลักเกณฑการอนุญาตโดยเปดเผย ทัง้คณุสมบัติผูขอรับ
ใบอนุญาต วิธกีารขอ และหลักเกณฑในการขอใบอนุญาต  

อีกทั้งมาตรา 19 ไดกําหนดให กทช. มีอํานาจกาํหนดมาตรการใดๆ เพื่อสนับสนนุ
และสงเสริมใหผูรับใบอนุญาตรายใหมมีโอกาสใหบริการโทรคมนาคมในทองที่ใดแขงขันกับผูรับ
ใบอนุญาตรายอื่นไดอยางมปีระสิทธิภาพ เสมอภาค และเปนธรรมได 

ค. ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ เร่ือง การประกอบกิจการ
โทรคมนาคมประเภทขายสงบริการและบริการขายตอบริการ โดยอาศัยอํานาจตาม
พระราชบัญญตัิทั้งสองขางตน กทช. จงึไดกําหนดประกาศฉบับนี้ข้ึนมา เพื่อกาํกับดูและการ
ประกอบกิจการโทรคมนาคมประเภทขายสงและขายตอบริการ ใหเปนไปอยางเสรีและเปนธรรม 
คุมครองผูประกอบการโทรคมนาคม และสงเสริมใหมผูีประกอบการโทรคมนาคมรายใหมเกิดขึ้น 
ซึ่งจะสงผลดีตอผูใชบริการและอุตสาหกรรมโทรคมนาคมในประเทศ 

โดยที่ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ เร่ือง การประกอบกิจการ
โทรคมนาคมประเภทขายสงบริการและบริการขายตอบริการ ซึ่งมผีลบังคับใชตั้งแตวันที ่ 29 
ธันวาคม 2549 ไดกําหนดกฎเกณฑและข้ันตอนในการประกอบกิจการโทรคมนาคมประเภทขาย
สงบริการและขายตอบริการโดยมีรายละเอียดดังนี ้

 
5.4.1 หลักการและขอบเขต 

ตามประกาศฯ ขอ 315 ไดกําหนดนิยามของคําวาบริการขายสงบริการ และบริการ
ขายตอบริการไวดังนี ้

บริการขายสงบริการ หมายถึง การใหบริการโทรคมนาคมโดยการใหเชาอุปกรณ
หรือส่ิงอํานวยความสะดวกของโครงขายโทรคมนาคม หรือการขายบริการโทรคมนาคมใหแกผูรับ
ใบอนุญาตรายอื่นเพื่อนาํไปใหบริการโทรคมนาคมในนามของผูเชาหรือผูซื้อ โดยมีวัตถุประสงค
เพื่อการประกอบธุรกิจเชิงพาณิชย กลาวคือ ผูประกอบการไมตองการใหบริการโทรคมนาคมตอ
ผูรับบริการโดยตรง แตใหบริการโดยการใหบุคคลอื่นมาเชาใชอุปกรณหรือส่ิงอํานวยความสะดวก
                                                 

15 ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ เร่ือง การประกอบกิจการโทรคมนาคมประเภท
การขายสงบริการและบริการขายตอบริการ ขอ 3 
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ของโครงขายโทรคมนาคมของตนเอง เพื่อใหผูนั้นซึง่อยูในฐานะผูเชา สามารถใหบริการ
โทรคมนาคมเชิงพาณิชยแกผูรับบริการ (ผูบริโภค) ตอไปได 

บริการขายตอบริการ หมายถึง การใหบริการโทรคมนาคมโดยการเชาอุปกรณ
หรือส่ิงอํานวยความสะดวกของโครงขายโทรคมนาคมหรือการซื้อบริการโทรคมนาคมของผูรับ
ใบอนุญาตรายอื่นเพื่อนาํไปใหบริการโทรคมนาคมในนามผูเชาหรือผูซื้อโดยมีวัตถปุระสงคเพื่อการ
ประกอบธุรกิจเชิงพาณิชย ตวัอยางเชน ผูประกอบการรายหนึง่ตองการใหบริการโทรคมนาคม แต
ไมมีอุปกรณหรือส่ิงอํานวยความสะดวกของโครงขายโทรคมนาคมในการใหบริการ ผูประกอบการ
รายดังกลาว ก็สามารถขอเชาสิ่งตางๆ จากผูรับใบอนญุาตรายอื่นทีม่ีส่ิงตางๆ อยูแลว เพื่อจะได
ใหบริการโทรคมนาคมแกผูรับบริการในนามของตนเอง หรือผูประกอบการอาจไปซื้อบริการ
โทรคมนาคมของผูรับใบอนญุาตรายอื่น เพื่อนาํมาขายตอใหกับผูรับบริการนัน่เอง 

ทั้งนี้ใน ขอ 416 กาํหนดใหผูที่ตองการประกอบกิจการประเภทขายสงบริการหรือ
ขายตอบริการนี้จะตองไดรับใบอนุญาตประกอบกิจการจากกทช. เสียกอนโดยระบุประเภทที่
ตองการ 

หาก 2 ฝายเปนผูรับใบอนุญาตประกอบธุรกิจโทรคมนาคมอยูกอนแลว แต
ตองการเพิ่มประเภทของการขายตอหรือขายสงบริการ ก็ตองขออนุญาตประกอบกิจการประเภท
ดังกลาวเพิม่เติมอีกครั้งจาก กทช. 

ตามประกาศฯ ขอ 517 กําหนดใหผูประกอบกิจการโทรคมนาคมขายสงบริการ
จะตองจัดใหมกีารขายสงบริการแกผูขายตอบริการอยางใดอยางหนึง่ ดังนี ้

5.4.1.1 บริการโทรคมนาคมเพื่อสาธารณะ (Public Switched 
Telecommunications Services) อันไดแก 
5.4.1.1.1 บริการบนโครงขายโทรศัพทประจําที ่เชน 

5.4.1.1.1.1 บริการโทรศัพทธรรมดา 
5.4.1.1.1.2 บริการโทรศัพทสาธารณะ 
5.4.1.1.1.3 บริการเสริมตางๆ 

5.4.1.1.2 บริการบนโครงขายโทรศัพทเคลื่อนที ่เชน 
5.4.1.1.2.1 บริการโทรศัพทเคลื่อนที ่
5.4.1.1.2.2 บริการเสริมตางๆ 

5.4.1.1.3 บริการบนโครงขายรวมแบบดิจิตอล 

                                                 
16 เร่ืองเดียวกัน ขอ 4 
17 เร่ืองเดียวกัน ขอ 5 
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5.4.1.2 บริการวงจรเชา หรือชองสญัญาณเชา (Leased Circuit/Chanel 
Services)  

โดยการขายสงบริการดังกลาวนั้นจะตองเปนไปอยางเปนธรรม สมเหตุสมผล ไม
เลือกปฏิบัติ แบงแยก หรือกดีกันระหวางผูประกอบกิจการโทรคมนาคมขายตอบริการทุกราย และ
ตัวแทนจาํหนายของตน18 

อนึ่งผูประกอบกิจการโทรคมนาคมขายสงบริการอาจปฏิเสธการขายสงไดในกรณี
ที่อุปกรณหรือส่ิงอํานวยความสะดวกของโครงขายมีไมเพียงพอตอการใหบริการของตน หรือ การ
บริการขายตอบริการมีปญหาทางเทคนิคทีอ่าจรบกวนกิจการโทรคมนาคมหรือขัดขวางการ
โทรคมนาคม19 

5.4.2 การเจรจาและทําสัญญาขายตอบริการ 
ผูประกอบการรายใดตองการขายสงหรือขายตอบริการกต็องเขาไปเจรจาสัญญา

และเงื่อนไขที่เกี่ยวกับการขายสงและขายตอบริการกับอีกฝาย ทัง้นีท้ัง้ 2 ฝายไมสามารถตกลงกัน
ไดภายในกําหนดระยะเวลา คูกรณีก็มีสิทธิรองขอใหคณะกรรมการกทช. วินจิฉัยชี้ขาดไดโดยยื่น
คํารองภายใน 15 วนันับแตครบกําหนดการเจรจา20 

5.4.3 หนาที่ของผูขายสงบริการ 
ภายหลงัจากที่ทัง้ 2 ฝายตกลงเจรจาทาํสัญญากันไดแลวนั้น ผูขายสงบริการนั้น

มีหนาที่ที่จะตองขายสงบริการตามมาตรฐานและคุณภาพทีก่ําหนดไวในสัญญา และตองไมต่ํา
กวาที่จัดใหแกตัวแทนจาํหนายหรือผูใชบริการของตน เพื่อใหเปนไปตามหลักการไมเลือกปฏิบัติ
นั่นเอง โดยตองไมกระทาํการใดๆ ที่ทาํใหการขายตอบริการของผูขายตอบริการไมสามารถใชงาน
ไดตามปกติ อีกทั้งตองไมกอใหเกิดการรบกวนกิจการโทรคมนาคม หรืออาจจะกอใหเกิดเหตุ
ขัดขวางการโทรคมนาคม 

สําหรับการเรียกเก็บคาตอบแทนการขายสงบริการนัน้จะตองเปนอัตราที่สะทอน
ตนทนุ (cost-oriented basis) โดยอยูบนพื้นฐานของความโปรงใส เปนธรรม และไมเลือกปฏิบัติ
ระหวางผูประกอบกิจการโทรคมนาคมขายตอบริการทุกราย มีความเทาเทียมกันระหวางผูขายสง
บริการดวยกนัเอง 

5.4.4 สิทธิและหนาที่ของผูขายตอบริการ 

                                                 
18 เร่ืองเดียวกันขอ  6 
19 เร่ืองเดียวกัน ขอ  7 
20 เร่ืองเดียวกัน ขอ  11 
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ผูขายตอบริการมีหนาที่ใหบริการโทรคมนาคมตามมาตรฐานและคุณภาพการ
ใหบริการตามที่ตนไดโฆษณาไว21 

ในขอ 26 ไดเปดโอกาสใหผูใชบริการทีไ่ดรับความเสียหายอันเนื่องมาจากการ
ใหบริการโทรคมนาคมของผูขายตอบริการ สามารถเรียกรองคาเสยีหายจากผูขายตอบริการหรอื
ผูขายสงบริการโดยตรงก็ได หากพิสูจนไดวาความเสียหายเกิดจากการใหบริการของผูขายสง
บริการ 

 
จากประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคม เร่ือง การประกอบกิจการโทรคมนาคม

ประเภทการขายสงบริการและบริการขายตอบริการ แสดงใหเห็นวาประเทศไทยมีการบัญญัติ
กฎหมายหรือกฎระเบียบภายในทีเ่กี่ยวกับการขายตอบริการ (resale) ซึ่งสอดคลองและเครงครัด
กวาหลักการตามความตกลง U.S. FTAs กลาวคือกาํหนดใหผูประกอบการทกุรายที่มีใบอนุญาต
ใหขายสงหรือขายตอบริการ มหีนาที่ขายสงและขายตอบริการใหแกผูประกอบการรายอื่น มิได
กําหนดใหเปนหนาทีเ่ฉพาะของผูประกอบการรายใหญ (Major Supplier) ดังที่ปรากฏอยูในความ
ตกลง U.S. FTAs เทานั้น ดังนัน้หากในอนาคตประเทศไทยไดทาํความตกลงเขตการคาเสรีกับ
สหรัฐอเมริกาแลว เร่ืองดังกลาวยอมไมเปนอุปสรรคหรือภาระผูกพันของประเทศไทยที่จะตองมี
หนาที่ในการกาํหนดกฎหมายภายในเรื่องดังกลาวเพิม่เติมอีก 

 
5.5 การคงสทิธิเลขหมาย (Number Portability) 

การคงสทิธิเลขหมาย หรือ การใชเลขหมายเดียวกนั คอื การที่ผูใชบริการสามารถใชเลข
หมายโทรคมนาคมเดิมได แมวาจะเปลี่ยนผูใหบริการไปแลว หรือวาจะเปนกรณีทีผู่ใชบริการยายที่
อยูก็ได ซึ่งเราสามารถแบงประเภทของบริการออกเปน 2 ประเภท ดงันี ้

ก. บริการโทรศัพทประจําที่ (Fixed-line Number Portability) 
ข. บริการโทรศัพทเคลื่อนที่ (Mobile Number Portability) 
ซึ่งในแตละประเภทบริการนัน้ ยงัสามารถพิจารณากําหนดประเภทของสทิธกิารใช

หมายเลขโทรคมนาคมเดิมไดดังนี ้
1) Location Portability การยายชุมสายในพื้นที่บริการของชุมสายเดียวกัน 
2) Operator Portability การใชหมายเลขเดิมแตเปลี่ยนเครือขายผูใหบริการ  
3) Service Portability การเปลี่ยนประเภทบริการที่ขอรับจากผูใหบริการ เชน เปลี่ยน

บริการโทรศัพทเคลื่อนที่จากลักษณะการเรียกเก็บคาธรรมเนียมหรือคาบริการเปน

                                                 
21 เร่ืองเดียวกัน ขอ  27 



140 

การลวงหนา (Prepaid) ไปเปนลักษณะการเรียกเก็บคาธรรมเนียมหรือคาบริการเปน
ภายหลงัไดใชบริการ (Postpaid) 

 
และเชนเดียวกับหลักการโทรคมนาคมอื่นๆ ความตกลง U.S. FTAs กําหนดใหประเทศ

คูสัญญาจะจดัใหมีการใชเลขหมายเดียวกับในทุกโครงขาย เมื่อมีความพรอมทางเทคนิค เงื่อน
เวลาที่เหมาะสม และบนเงื่อนไขของราคาที่สมเหตุสมผล ทําใหประเทศไทยจาํเปนตองกําหนด
กฎระเบียบภายในประเทศในเรื่องดังกลาวเพื่อใหเปนไปตามพนัธกรณีหากมีการทาํความตกลง
เขตการคาเสรีเกิดขึ้น 

 
สําหรับประเทศไทย ไดมีการกําหนดกฎระเบียบภายในที่เกี่ยวกับการคงสิทธเิลขหมาย

โทรศัพทไวในกฎหมายดังตอไปนี้ 
ก. พระราชบัญญตัิองคกรจัดสรรคลื่นความถีแ่ละกํากับกิจการวทิยุกระจายเสียง วิทยุ

โทรทัศน และกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2543 มาตรา 51 (11) โดยไดกําหนดให กทช. มีอํานาจ
หนาที่ในการกาํหนดมาตรการเพื่อคุมครองสิทธิในความเปนสวนตัวและเสรีภาพของบุคคลในการ
ส่ือสารถึงกนัโดยทางโทรคมนาคม 

ข. พระราชบัญญตัิการประกอบกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2544 มาตรา 12 วรรค 4 ได
กําหนดให กทช. มหีนาที่ประกาศกาํหนดแนวทางและหลักเกณฑใหผูใชบริการมีสิทธิใชเลขหมาย
โทรคมนาคมเดิม เมื่อผูใชบริการตองการเปลี่ยนผูใหบริการ สถานที่ หรือประเภทของบริการ เมื่อมี
ความพรอมทางเทคนิค  

ค. ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ เร่ือง หลกัเกณฑบริการคงสิทธิ
เลขหมายโทรศัพทเคลื่อนที ่ โดยอาศยัอํานาจตามพระราชบัญญัติทัง้สองขางตน กทช. จึงได
กําหนดประกาศฉบับนี้ข้ึนมา เพื่อกําหนดแนวทางและหลักเกณฑใหผูใชบริการมีสิทธิใชเลขหมาย
โทรศัพทเคลื่อนที่เดิมได เพือ่คุมครองผลประโยชนของผูใชบริการ เมือ่ผูใชบริการตองการเปลีย่นผู
ใหบริการ สถานที่ หรือประเภทบริการ  ซึง่ถือวาเปนการสงเสริมการบริการโทรคมนาคม สนับสนุน
ใหเกิดการแขงขันโดยเสรี อยางเปนธรรม เพื่อการใชทรัพยากรโทรคมนาคมอยางคุมคาสําหรับการ
ใหบริการโทรคมนาคมสาธารณะ 

จากพระราชบญัญัติทั้งสองฉบับดังกลาวที่ใหอํานาจ กทช. ในการกาํหนดหลักเกณฑการ
ใชเลขหมายโทรคมนาคมเดมิ กทช. จงึไดประกาศกาํหนดหลักเกณฑฉบับนี้ข้ึนมา โดยมีผลบังคบั
ใชตั้งแตวันที่ 3 สิงหาคม 2552 

อยางไรก็ตาม ประกาศฉบับนี้ ไดกาํหนดระยะเวลาเพิม่เติมใหแกผูประกอบการในการจัด
ใหมีบริการคงสิทธิเลขหมายโทรศัพทเคลื่อนที่แกผูใชบริการ กลาวคอื กําหนดใหผูใหบริการตอง
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จัดใหมีบริการคงสิทธิเลขหมายโทรศัพทเคลื่อนที่ภายใน 3 เดือน นบัแตวันที ่ 4 สิงหาคม 2552 
เปนตนไป ซึง่ตอมาผูประกอบกิจการไดแจงให กทช. ทราบวา ไมสามารถดาํเนนิการไดทันตาม
เวลาที่กาํหนดได เพราะตองใชเวลาในการจัดตั้งบริษัทรวมจดทะเบียน การตั้งศนูยและจัดหา
ระบบสารสนเทศฐานขอมูล การตกลงขัน้ตอนทางธุรกจิและเทคนิค ระหวางศูนยบริการขอมูล
กลางกับผูใหบริการ รวมทัง้การติดตั้งระบบโครงสรางพื้นฐาน โดยกทช. ก็ไดพิจารณาโดยละเอยีด
รอบคอบจากขอเสนอของสาํนักงานคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาต ิ โดยเฉพาะ
สถาบนัคุมครองผูบริโภคในกิจการโทรคมนาคม จงึเหน็ชอบใหผูประกอบกิจการขยายระยะเวลา
ดําเนนิการ ในการจัดใหมบีริการคงสิทธเิลขหมายโทรศัพทเคลื่อนทีจ่ากภายใน 3 เดือน เปน
ภายใน 9 เดือน ตามอาํนาจที่กาํหนดไวในประกาศเรื่อง หลักเกณฑบริการคงสิทธิเลขหมาย
โทรศัพทเคลื่อนที ่ ซึ่งในปจจุบนัไดมีการเปดใหบริการคงสทิธิเลขหมายโทรศัทพเคลื่อนที่ตาม
ประกาศดังกลาวเปนทีเ่รียบรอยแลว 

โดยที่ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ เร่ือง หลักเกณฑบริการคงสิทธิ
เลขหมายโทรศัพทเคลื่อนที ่มีรายละเอยีดที่สําคัญดังตอไปนี้ 

5.5.1 หลักการและขอบเขต 
เนื่องจากเลขหมายโทรศัพทเปนทรัพยากรที่มีอยูอยางจํากัด ดังนัน้เพื่อใหเกิดการ

ใชทรัพยากรทีม่ีอยูอยางคุมคา ประกาศฉบับนี้จึงเปดโอกาใหผูใชบริการสามารถยายผูใหบริการ
โดยยังคงใชเลขหมายโทรศพัทเคลื่อนที่เดมิได 

การคงสทิธิเลขหมายโทรศพัทเคลื่อนที ่ หมายถึง การบริการที่ผูใชบริการ
โทรศัพทเคลื่อนที่สามารถขอใหผูใหบริการโอนยายเลขหมายโทรศัพทเคลื่อนที่ของตนไปใชบริการ
ของผูใหบริการโทรศัพทเคลือ่นที่รายอ่ืนได 

ทั้งนี้ประกาศฉบับนี้จะมีผลบังคับใชเฉพาะสําหรับการคงสิทธเิลขหมาย
โทรศัพทเคลื่อนที่เทานัน้ สวนบริการคงสิทธิเลขหมายโทรศัพทประจําที ่ (Fixed Number 
Portability) และบริการคงสทิธิเลขหมายขามพืน้ที่ (Geographic Number Portability) ยังคงอยู
ในระหวางการศึกษา วิเคราะห ความเปนไปไดของหลักเกณฑตอไป22 

5.5.2 ข้ันตอนการโอนยาย 
ผูใชบริการโทรศัพทเคลื่อนทีท่ี่มีความประสงคขอยายผูใหบริการจะตองยืน่เปน

คําขอตอผูใหบริการรายใหมที่ตนตองการยายเขาไป โดยที่ผูใหบริการรายใหมและผูใหบริการราย
เดิมจะตองรวมกันตรวจสอบขอมูลเบื้องตนและยนืยนัสถานภาพของผูใหบริการรายเดิม ทั้งนี้การ
โอนยายผูใหบริการจะตองดาํเนนิการใหแลวเสร็จภายใน 3 วันทาํการนับแตวันที่มกีารยื่นคําขอ 
                                                 

22 ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ เร่ือง หลักเกณฑบริการคงสิทธิเลขหมาย
โทรศัพทเคลื่อนที่ ขอ 27 



142 

5.5.3 สิทธิและหนาที่ของผูใหบริการ 
ผูใหบริการโทรศัพทเคลื่อนที่มีหนาที่จัดใหมีการโอนยายผูใหบริการได23 แตทั้งนี้ผู

ใหบริการอาจปฏิเสธคําขอโอนยายผูใหบริการไดหากเลขหมายที่โอนยายเปนเลขหมายที่ไดมาโดย
มิชอบดวยกฎหมายหรือเพื่อประโยชนในการรักษาความมั่นคงของชาต ิ หรือเลขหมายที่จะขอ
โอนยายอยูระหวางการดําเนินคดี อายัด หรือหามการเปลี่ยนแปลงโดยคําสั่งที่ชอบดวยกฎหมาย24 

สําหรับระบบโครงขายในการใหบริการคงสิทธิเลขหมายนั้นประกาศกาํหนดใหใช
ระบบ All Call Query25 

All call query∗ หรือ ACQ คือ โครงขายของผูเรียกจะเปนผูดาํเนนิการเชื่อม
ตอไปยังโครงขายปลายทาง ปจจุบันหรือ Recipient Network โดยไมตองดําเนินการเชื่อมตอสาย
กลับไปยังโครงขายปลายทางเดิมที่ผูถูกเรยีกเคยใชบริการอยู หรือ Donor Network โครงขายของ
ผูเรียกตองมีการปรับฐานขอมูลของเลขหมายทีม่ีการขอทําการพอรต เลขหมายใหสอดคลองกบั
ความเปนจริง เพื่อที่จะสามารถเรียกไปยังโครงขายปลายทางทีถู่กตองได26 

วิธีการ ACQ นั้นจะมีการใชทรัพยากรโครงขายอยางมีประสิทธิภาพ กลาวคือ
โครงขายของผูเรียกสามารถจัดเสนทางทีเ่หมาะสมที่สุดไปยังโครงขายปจจุบันของผูถูกเรียกได
โดยตรงและสามารถแกปญหาตางๆ ที่เกดิขึ้นจากการ ใชวิธีอ่ืน การประยุกตใช ACQ ตองลงทนุ
สูงเนื่องจากตองมีการลงทนุเพิ่มในสวนของฐานขอมูลเลขหมายและระบบจัดการที่เกีย่วของ 

 
5.5.4 สิทธิและหนาที่ของผูใชบริการ 

ประกาศกาํหนดวาผูใชบริการสามารถโอนยายผูใหบริการโทรศัพทเคลื่อนที่โดย
ยังคงสทิธกิารใชเลขหมายโทรศัพทเคลื่อนที่เดิมได27 โดยจะตองดําเนินการลงทะเบียนกับผูให
บริการโทรศัพทเคลื่อนที่รายใหมเสียกอน28 
                                                 

23 เร่ืองเดียวกัน ขอ 14 
24 เร่ืองเดียวกัน ขอ 17 
25 เร่ืองเดียวกัน ขอ 16 
∗ การจัดเสนทางแบบ All Call Query คือ การทํา query หาโครงขายปลายทางที่ผูใชบริการเชื่อมตอ

อยูจะกระทําในฐานขอมูลในโครงขายตนทาง (Original Network) ทําการ query ในทุกๆ ครั้งที่มีการเรียก เพื่อ
ตรวจสอบวาเลขหมายนี้มีการขอการ port หรือไม ถามีการรองขอการ port ไวแลว จึงไดสืบคนหมายเลข 
Routing Number (RN) ตอไป 

26 สุภาวดี อรามวิทย และ ชัยเชษฐ สายวิจิตร, “สิทธิการคงเลขหมายโทรศัพทมือถือ Mobile number 
portability,” วารสาร ชางพูด 6/50. คณะวิศวกรรมศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2550. 

27 ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ เร่ือง หลักเกณฑบริการคงสิทธิเลขหมาย
โทรศัพทเคลื่อนที่ ขอ 22 
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5.5.5 ระบบสารสนเทศและฐานขอมูลกลาง 
ประกาศกาํหนดใหผูใหบริการจะตองรวมกันลงทนุจัดตั้งศูนยการใหบริการระบบ

สารสนเทศใหดําเนนิการในลักษณะการรับภาระรวมกนั (Consortium)29 ซึ่งในปจจุบันไดมีการ
จัดตั้งบริษัท ศูนยใหบริการคงสิทธิเลขหมายโทรศัพทเคลื่อนที ่ จํากัด (Clearing House for 
Mobile Number Portability Co., Ltd.) ข้ึนมาเพื่อทาํหนาที่ดาํเนนิการตามความจํานงของการคง
สิทธิเลขหมายโทรศัพทของผูใชบริการ รวมทั้งทาํหนาที่เปนหนวยงานกลางทําหนาที่จัดเก็บ ดูแล 
และปรับฐานขอมูลอางอิง โดยเปนความรวมมือของผูใหบริการกิจการโทรคมนาคมทั้ง 5 บริษัท 
อันไดแก บริษัท แอดวานซ อินโฟร เซอรวสิ จํากัด (มหาชน) บริษทั ทรูมูฟ จาํกัด บริษัท โทเทิ่ล
แอคแซ็ค คอมมูนิเคชัน่ จาํกัด (มหาชน) บริษัท กสท จํากัด (มหาชน) และบริษทั ทีโอท ี จํากดั 
(มหาชน) 

5.5.6 การรองเรียนและการระงบัขอพิพาท 
ในกรณีที่ผูใชบริการไดรับความเดือดรอนเสียหายจากการใหบริการคงสิทธเิลข 

หมายผูใชบริการมีสิทธิรองเรียน เพื่อใหกทช. พจิารณาใหมกีารแกไขปญหาเรื่องรองเรียน
ดังกลาว30  

 
การกําหนดหลักเกณฑการคงสิทธิเลขหมายโทรศัพทตามประกาศฉบบันี้ สอดคลองกับ

หลักเกณฑที่ปรากฏในขอบทโทรคมนาคมตามความตกลง U.S. FTAs ที่กําหนดใหประเทศ
คูสัญญาจะตองจัดใหมีการใชเลขหมายเดียวกนัในทุกโครงขาย เมื่อมีความพรอมทางเทคนิค 
เงื่อนเวลาที่เหมาะสม และบนเงื่อนไขของราคาที่สมเหตุสมผล ทัง้นี้เพื่อใหเกิดการใชทรัพยากรทีม่ี
อยูอยางจํากัดไดอยางคุมคา เกิดประสิทธภิาพสูงสุด 

แตอยางไรก็ตาม ประกาศดังกลาว ยังเปนเพยีงการเริ่มตนในการกําหนดกฎเกณฑที่
เกี่ยวกับการใชเลขหมายโทรศัพทเดียวกนั กลาวคือ ประกาศฯ เพียงกําหนดกฎระเบียบเฉพาะ
สําหรับการคงสิทธิเลขหมายในภาคโทรศัพทเคลื่อนที่เทานั้น แตสําหรับเลขหมายโทรศัพทประจําที่
และบริการคงสิทธิเลขหมายขามพืน้ที่ ยังคงอยูในระหวางการศึกษา วิเคราะห ความเปนไปไดของ
หลักเกณฑ31 ซึ่งประเทศไทยมีความจําเปนตองเรงกําหนดกฎเกณฑในเรื่องดังกลาวเพิ่มเติมกอน
ทําความตกลงเขตการคาเสรีกับสหรัฐอเมริกาเพื่อใหมีกฎระเบียบที่เกีย่วกับการคงสทิธิเลขหมาย

                                                                                                                                           
28 เร่ืองเดียวกัน ขอ 23 
29 เร่ืองเดียวกัน ขอ 24 
30 เร่ืองเดียวกัน ขอ 25 
31 เร่ืองเดียวกัน ขอ 27 
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โทรศัพทเดียวกันที่ครอบคลุมและสอดคลองกับความตกลงเขตการคาเสรีที่อาจจะเกิดขึ้นใน
อนาคต 

 
5.6 สิทธิแหงทาง (Rights of Way) 

หลักการเรื่องสิทธิแหงทางกเ็ปนหลกัการหนึ่งที่ปรากฏอยูในความตกลง U.S. FTAs ทัง้นี้
เนื่องจากสทิธแิหงทางนีถ้ือเปนทรพัยากรทางโทรคมนาคมรูปแบบหนึง่ ซึ่งมีอยูอยางจํากัด ดังนัน้
เพื่อใหเกิดการใชประโยชนอยางคุมคามากที่สุด จึงตองมีบทบัญญตัิที่เขามาควบคุมดูแลการใช
สิทธิดังกลาวเพื่อใหเกิดความเปนธรรมตอทุกฝาย 

โดยความตกลง U.S. FTAs ไดกําหนดใหประเทศคูสัญญาแตละฝายจะตองจัดใหมี
กระบวนการจดัสรรทรัพยากรโทรคมนาคมที่ขาดแคลน อันประกอบดวย คลื่นความถี่ เลขหมาย 
สิทธิแหงทาง เพื่อนาํไปใชงานตามวัตถปุระสงคในการใหบริการดวยความโปรงใส เปนธรรมและ
ไมเลือกปฏิบัติ 

สําหรับกฎระเบียบภายในของประเทศไทยที่มีความเกี่ยวของกับหลักสิทธิแหงทางมี
รายละเอียดดงัตอไปนี ้

5.6.1 หลักการและขอบเขต 
สิทธิแหงทาง (Rights of Way) หมายถงึ สิทธิของผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการ

โทรคมนาคมที่มีเหตุตองปกหรือต้ังเสาหรือเดินสายวางทอ หรือติดตั้งอุปกรณประกอบใดในการ
ใหบริการโทรคมนาคม และการใชสิทธิแหงทางดังกลาวอาจกาวลวงเขาไปละเมิดสิทธิในทรัพยสิน
ของบุคคลอื่น ซึ่งโดยหลกัของกฎหมายจะกระทาํมิได เวนแตจะมกีฎหมายใหอํานาจไวเฉพาะ
เทาที่จําเปน และจะตองไมกระทบกระเทือนสาระสาํคัญของสิทธใินทรพัยสินนัน้ดวย32 

สําหรับประเทศไทย ในปจจุบันไดมีพระราชบัญญัติการประกอบกจิการ
โทรคมนาคม พ.ศ. 2544 หมวด 4 สิทธิของผูรับใบอนญุาต (มาตรา 39-44) ซึ่งถือวาเปนกฎหมาย
ที่กําหนดขอบเขตแหงสิทธิและการจํากัดสทิธิของบุคคลในทรัพยสินเกีย่วกับการใชสิทธิในการปก
หรือต้ังเสา หรือเดินสาย วางทอ หรือติดตั้งอุปกรณประกอบใดในการใหบริการโทรคมนาคมของ
ผูรับใบอนุญาตประกอบกิจการโทรคมนาคม 

จากบทบัญญัติมาตรา 39 และมาตรา 41 แหงพระราชบญัญัติการประกอบ
กิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2544 สามารถจําแนกการใชสิทธิแหงทางของผูรับใบอนุญาตในการ
ใหบริการโทรคมนาคมไดดังรูป 

 
                                                 

32 วาทิต เบญจพลกุล และ สําเรียง เมฆเกรียงไกร, “สิทธิแหงทาง (Right of Way) ในกิจการ
โทรคมนาคม,” วารสาร กทช. 2/2 (2552): 10. 
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แนวทางในการปกหรือต้ังเสา เดินสาย วางทอ และติดตั้งอุปกรณประกอบใดเสนอตอ
คณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติพิจารณาเพื่อใหความเหน็ชอบกอนดําเนินการ โดย
ชี้แจงถึงเหตุผลความจาํเปน ชนิดของอุปกรณที่จะติดตั้ง วิเคราะหผลกระทบในดานสิ่งแวดลอม 
สุขอนามัย ทัศนียภาพ รวมถึงดานความมัน่คงของรฐั อีกทั้งแนวทางแกไขหรือบรรเทาความ
เสียหายที่เกิดจากการวิเคราะหผลกระทบ 

5.6.3 ข้ันตอนการดําเนนิการ 
ภายหลงัจากที่คณะกรรมการไดใหความเห็นชอบการจดัทําแผนผงัแสดง

รายละเอียดของลักษณะทิศทางและแนวเขตในการปกหรือต้ังเสา เดินสาย วางทอ และการติดตั้ง
อุปกรณประกอบใดแลวใหผูรับใบอนุญาตมีสิทธิแหงทางดังกลาว แตเนื่องจากวิธีการใชสิทธิแหง
ทางของผูรับใบอนุญาตนัน้ไปกระทบกระเทือนสทิธิของบุคคลอื่น ไมวาจะเปนหนวยงานของรฐั
หรือเอกชนก็ตาม ดังนัน้จึงจําเปนตองพิจารณาถงึกฎหมายที่เกีย่วของกับหนวยงานดังกลาวดวย 
โดยในขอ 533 ไดกําหนดขั้นตอนในการดําเนนิการแบงแยกตามผูทีถู่กกระทบกระเทือนถึงสทิธิ
ดังกลาว ดังนี ้

5.6.3.1 ผูรับใบอนุญาตอื่น 
การเดินสาย หรือติดตั้งอุปกรณประกอบใดในการใหบริการ

โทรคมนาคมที่ตองกระทําบนหรือตามเสา ทอ หรือส่ิงกอสรางใดที่ใชงานในลักษณะทาํนอง
เดียวกนัของผูรับใบอนุญาตรายอื่น ใหผูรับใบอนุญาตและผูรับใบอนุญาตรายอืน่ที่เปนเจาของ
หรือครอบครองสิทธทิาํความตกลงรวมกัน ผูรับใบอนุญาตรายอื่นนั้นจะปฏิเสธมิใหดาํเนนิการมิได 
แตอาจเรียกคาใชประโยชนไดเทาที่จําเปน อนึง่ผูรับใบอนุญาตรายอืน่อาจปฏิเสธได โดยมีเหตุผล
สมควร เชน ความจุไมเพียงพอ (Lack Capacity) มาตรฐานความปลอดภัย ความนาเชื่อถือของ
ระบบ เหตุผลทางวิศวกรรม หรือกรณีอ่ืนใดตามที่คณะกรรมการประกาศกาํหนด โดยผูที่ทาํการ
ปฏิเสธตองแสดงเหตุผลและเอกสารประกอบอยางละเอยีดและชัดเจน และขอตกลงดังกลาวตอง
ธํารงไวซึง่ความเสมอภาค เปนธรรม ไมเลือกปฏิบัติ ทัง้นี้คณะกรรมการอาจกาํหนดใหมีขอตกลง
กลางระหวางผูประกอบกิจการโทรคมนาคมในการใชโครงสรางพืน้ฐานรวมกนัก็ได 

5.6.3.2 หนวยงานของรัฐหรือผูใหบริการสาธารณูปโภค 
โดยทีห่นวยงานของรัฐนัน้หมายถงึ กระทรวง ทบวง กรม หรือสวน

ราชการที่มีฐานะเปนกรม ราชการสวนภูมภิาค ทองถิ่น และรัฐวิสาหกจิ อาทิเชน กรุงเทพมหานคร 
กรมทางหลวง และกรมทางหลังชนบท สวนผูใหบริการสาธารณูปโภคนั้น ไดแก การไฟฟาสวน
ภูมิภาค การไฟฟานครนครหลวง การไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทย 
                                                 

33 ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ เร่ือง หลักเกณฑและวิธีการเกี่ยวกับการใชสิทธิ
ในการปกหรือตั้งเสา หรือเดินสาย วางทอ หรือติดตั้งอุปกรณประกอบใดในการใหบริการโทรคมนาคม ขอ 5 
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ทั้งนี้เนื่องจากในขอนี้ ผูที่ถกูกระทบกระเทือนสทิธิ เปนหนวยงานของ
รัฐหรือผูใหบริการสาธารณูปโภค ซึ่งในการติดตอขอเขาใชสิทธิมคีวามสลับซับซอนกวาบุคคล
ทั่วไป ดงันัน้ จึงไดกาํหนดใหเลขาธกิาร กทช. โดยความเหน็ชอบของคณะกรรมการกทช. อาจ
จัดทําขอตกลงกับหนวยงานของรัฐหรือผูใหบริการสาธารณูปโภค เพื่อใหเกิดความเสมอภาค เปน
ธรรม ไมเลือกปฏิบัติในการใชประโยชนในที่ดินหรือทรัพยสินเพื่อการใหบริการโทรคมนาคมเปนไป
ดวยความเรียบรอยและเพื่อประโยชนสาธารณะ โดยในหัวขอนี ้ไดกําหนดหลักเกณฑดังนี ้

ก. การเดินสาย หรือติดตั้งอุปกรณประกอบใดในการใหบริการ
โทรคมนาคมที่ตองกระทําบน หรือตามเสา ทอ หรือส่ิงกอสรางใดที่ใชงานในลักษณะทาํนอง
เดียวกนัของหนวยงานของรฐั หรือผูใหบริการสาธารณูปโภค โดยหนวยงานของรฐัจะปฏิเสธมิได 
แตอาจเรียกคาใชประโยชนไดเทาที่จําเปน แตหนวยงานของรัฐหรือผูใหบริการสาธารณูปโภคอาจ
ปฏิเสธไดอนึ่งผูรับใบอนุญาตรายอื่นอาจปฏิเสธได โดยมีเหตุผลสมควร ทั้งนี ้หากหนวยงานของรฐั
มีหลักเกณฑและเงื่อนไขสําหรับผูที่ประสงคขอใชสิทธิดังกลาว ใหผูรับใบอนุญาตดาํเนนิการตาม
หลักเกณฑและเงื่อนไขที่หนวยงานของรัฐนั้นกําหนด 

ข. การปกหรือต้ังเสา หรือเดินสาย วางทอ หรือติดตั้งอุปกรณ
ประกอบใดในการใหบริการโทรคมนาคมในที่ดนิอันเปนสาธารณสมบตัิของแผนดิน ใหผูรับ
ใบอนุญาตแจงใหผูดูแลรักษาที่ดนิทราบลวงหนาไมนอยกวาสามสิบวนั ทั้งนี ้ หากหนวยงานของ
รัฐมีหลักเกณฑและเงื่อนไขสําหรับผูที่ประสงคขอใชสิทธิดังกลาว ใหผูรับใบอนญุาตดําเนนิการ
ตามหลกัเกณฑและเงื่อนไขที่หนวยงานของรัฐนัน้กําหนด 

ค. การขึงสายผานไปเหนือหรือขามที่ดนิหรือทรัพยสินอันเปน
สาธารณะสมบัตขิองแผนดิน เมื่อไดแจงใหผูดูแลรักษาที่ดนิหรือทรัพยสินทราบลวงหนาไมนอย
กวาสามสิบวนั โดยไมตองไดรับความยินยอมจากผูดูแลรักษาทีด่ินหรือทรพัยสิน หากการ
ดําเนนิการดังกลาวไมเปนเหตุทาํใหกระทบกระเทือนการใชประโยชนในที่ดนิหรือทรัพยสินนัน้ ทัง้นี้ 
หากหนวยงานของรัฐมหีลกัเกณฑและเงือ่นไขสําหรับผูที่ประสงคขอใชสิทธิดงักลาว ใหผูรับ
ใบอนุญาตดําเนินการตามหลักเกณฑและเงื่อนไขทีห่นวยงานของรัฐนัน้กําหนด  

ทั้งนี ้ ผูดูแลรักษาที่ดินหรือทรัพยสินสามารถแจงใหผูรับใบอนุญาตขึง
สายผานไปเหนือหรือขามไปในบริเวณที่ไมกระทบกระเทอืนการใชประโยชนในที่ดนิหรือทรัพยสิน
ได แตหากไดรับความกระทบกระเทือนหรือความเสียหายจากการดําเนินการของผูรับใบอนุญาต
แลวผูดูแลรักษาที่ดนิหรือทรัพยสินสามารถใชสิทธิเพื่อเรียกรองคาเสยีหายได 

5.6.3.3 บุคคลอื่น 
ก. การปกหรือต้ังเสา หรือเดินสาย วางทอ หรือติดตั้งอุปกรณ

ประกอบใดในการใหบริการโทรคมนาคมในที่ดนิของบุคคลอ่ืน โดยผูรับใบอนุญาตตองทําความ
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ตกลงกับเจาของหรือผูครอบครองที่ดินนั้น และขอตกลงดังกลาวตองธํารงไวซึ่งความเสมอภาค 
เปนธรรม และไมเลือกปฏิบัติ 

ข. การขึงสายผานไปเหนือหรือขามที่ดนิหรือทรัพยสินของบุคคลอื่น
เมื่อไดแจงใหเจาของหรือผูครอบครองที่ดินหรือทรัพยสินทราบลวงหนาไมนอยกวาสามสิบวนั โดย
ไมตองไดรับความยินยอมจากเจาของหรอืผูครอบครองที่ดินหรือทรัพยสิน หากการดําเนนิการ
ดังกลาวไมเปนเหตทุําใหกระทบกระเทือนการใชประโยชนในที่ดินหรอืทรัพยสินนัน้ 

ทั้งนี ้ เจาของหรือผูครอบครองที่ดินหรือทรัพยสินสามารถแจงใหผูรับ
ใบอนุญาตขึงสายผานไปเหนือหรือขามไปในบริเวณที่ไมกระทบกระเทอืนการใชประโยชนในที่ดนิ
หรือทรัพยสินของตนเองได และหากไดรับความเสียหายจากการดาํเนนิการของผูรับใบอนุญาต
แลว เจาของหรือผูครอบครองที่ดนิหรือทรพัยสินมีสิทธิเรียกรองคาเสยีหายจากผูรับใบอนญุาตได 

 
โดยที่เมื่อผูรับใบอนุญาตไดดําเนนิการปกหรือต้ังเสา หรือเดินสาย วางทอ หรือ

ติดตั้งอุปกรณใดเสร็จเรียบรอยแลว ก็ใหแจงเปนหนงัสอืแกคณะกรรมการกทช. หรือหากตอมา
ผูรับใบอนุญาตมีความประสงคจะเปลี่ยนแปลงแบบหรอืแผนผังการดําเนนิงาน กใ็หยื่นแบบหรอื
แผนผังแกคณะกรรมการเพือ่พิจารณาใหความเห็นชอบกอนดําเนนิการ ทั้งนีห้ากคณะกรรมการ
เห็นวามีการเปลี่ยนแปลงในสาระสาํคัญอาจขอใหมีการวเิคราะหผลกระทบดวยก็ได 

 
5.6.4 การจายคาตอบแทนการใชประโยชน 

ตามขอ 634 กาํหนดถงึหลักเกณฑในการจายคาตอบแทนการใชประโยชน ดงันี ้
5.6.4.1 ผูรับใบอนุญาตกับผูรับใบอนุญาตอื่น 

หากผูรับใบอนุญาตรายอืน่มีหลักเกณฑในการกําหนดคาตอบแทน
ในการใชสิทธทิี่เปนไปตามระเบียบของหนวยงานราชการที่เกี่ยวของอยูแลวก็ใหเปนไปตาม
หลักเกณฑนั้น หากไมมีเปนการเฉพาะ ใหทั้ง 2 ฝายทําความตกลงรวมกัน โดยอยูบนพืน้ฐานของ
ความเสมอภาค เปนธรรมและไมเลือกปฏิบัติ 

5.6.4.2 ผูรับใบอนุญาตกับหนวยงานของรัฐหรือผูใหบริการสาธารณูปโภค 
ในกรณีทีห่นวยงานของรัฐทีดู่แลรักษาที่ดนิหรือทรัพยสินไดกําหนด

คาตอบแทนหรือวิธีการจายคาตอบแทนในการใชที่ดินหรือทรัพยสินไวเปนการเฉพาะแลว ให
เปนไปตามหลกัเกณฑดงักลาว 

5.6.4.3 ผูรับใบอนุญาตกับบุคคลอื่น 

                                                 
34 เร่ืองเดียวกัน ขอ 6 
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เปนไปตามหลกัเกณฑ วิธีการ เงื่อนไข หรือขอตกลงระหวางผูรับ
ใบอนุญาตกับเจาของหรือผูครอบครองที่ดินหรือทรัพยสิน ที่ไดตกลงยอมรับรวมกนั โดยอยูบน
พื้นฐานของความเสมอภาค เปนธรรมและไมเลือกปฏิบัติ 

 
5.6.5 สิทธิ หนาที่และความรับผิดของผูใชสิทธิแหงทาง 

เมื่อผูรับใบอนญุาตมีสิทธิในสิทธิแหงทางในทรพัยสินทัง้หลายแลว ผูรับ
ใบอนุญาตก็มหีนาที่ตรวจสอบ บํารุงรักษา ซอมแซม หรือปองกนัอันตรายหรือความเสยีหายที่
อาจจะเกิดขึน้ ในสถานการณปกติ โดยแจงเจาของลวงหนาไมนอยกวา 30 วัน หรือในกรณีที่เปน
สถานการณฉุกเฉิน หรือมีแนวโนมที่จะกอใหเกิดอันตรายแกสาธารณะ ชีวิตและทรัพยสินของ
ประชาชน ผูรับใบอนุญาตสามารถเขาไปในทีด่ินหรือทรพัยสินเพื่อดําเนนิการดังกลาวไดโดย
ทันที35 

อีกทั้งผูรับใบอนุญาตยงัคงมหีนาที่ในการบํารุงรักษา ปรับปรุง แกไขในทรพัยสิน
นั้นอยางสม่ําเสมอ เพื่อใหโครงขายโทรคมนาคมสามารถใชงานไดตามปกต ิ

ในขอ 9 ไดกําหนดถงึความรบัผิดในกรณีทีม่ีความเสยีหายเกิดขึ้นอนัเนือ่งมาจาก
โครงขายโทรคมนาคม เสา สาย ทอ หรืออุปกรณทีอ่ยูในที่ดนินัน้ ผูเสียหายที่เปนผูดูแลรักษา
ทรัพยสินนั้น หรือเจาของมีสิทธิเรียกรองคาสนิไหมทดแทนสาํหรับความเสียหายนัน้จากผูรับ
ใบอนุญาตได 

 
ประกาศเรื่อง หลักเกณฑและวิธีการเกีย่วกับการใชสิทธใินการปกหรือต้ังเสา หรือเดนิสาย 

วางทอ หรือติดตั้งอุปกรณประกอบใดในการใหบริการโทรคมนาคมนี ้ สอดคลองกับหลักการที่
ปรากฏอยูในความตกลง U.S. FTAs ที่สหรัฐอเมริกาทาํกับชิลีและสิงคโปร ทีก่าํหนดใหประเทศ
คูสัญญาแตละฝายจะตองจดัใหมีกระบวนการจัดสรรทรัพยากรโทรคมนาคมที่ขาดแคลน ซึ่งสทิธิ
แหงทางถือเปนสวนหนึ่งของทรัพยากรที่ขาดแคลน เพื่อนาํไปใชงานตามวัตถุประสงคในการ
ใหบริการดวยความโปรงใส เปนธรรมและไมเลือกปฏิบัติ โดยประเทศไทยไดกําหนดกฎระเบียบใน
เร่ืองดังกลาว เพื่อใหเกดิความโปรงใสและเปนธรรมตอผูประกอบการทกุรายไวในประกาศฉบับ
ดังกลาวแลว 

 
5.7 ความเทาเทียมกันในการเรียกสายออก (Dialing Parity) 

                                                 
35 เร่ืองเดียวกัน ขอ 8 
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ความตกลงเขตการคาเสรีกาํหนดมาตรการในสวนนีว้าผูประกอบการรายใหญจะตองจัด
ใหมีความเทาเทียมกันในการเรียกสาย (Dialing Parity) ตอผูประกอบการจากประเทศอีกฝาย อีก
ทั้งสงเสริมใหผูประกอบการจากตางชาติไมไดรับการเลือกปฏิบัติในการเขาถงึเลขหมายโทรศัพท
รวมทัง้บริการอื่นใดที่เกีย่วของโดยปราศจากความลาชาในการโทรออกอยางไมมีเหตุผล 

ความเทาเทียมกันในการเรียกสาย (Dialing Parity) หมายถงึ ความเทาเทียมกันของ
ผูบริโภคในการเรียกสายเขาสูโครงขายของผูประกอบการอีกฝาย โดยไมตองกดรหัส หรือเลข
หมายใดๆ เพิม่เติมเพื่อเขาถึงโครงขายทีแ่ตกตางนัน้∗ 

ซึ่งเร่ืองดังกลาวนี้ถือเปนการกีดกันทางการคารูปแบบหนึง่ เพราะเปนการเพิม่ภาระใหกับ
ผูใชบริการของผูประกอบการรายอื่น ในการเขาถึงโครงขายของผูประกอบการรายใหญ 

ในปจจุบันประเทศไทยยังไมมีกฎระเบียบภายในที่กาํกับดูแลในเรื่องดังกลาวอยางชัดเจน 
มีแตเพียงการกําหนดหลักการกวางๆ ไวในพระราชบญัญัติองคกรจัดสรรคลื่นความถี่และกํากบั
กิจการวิทยุกระจายเสยีง วทิยุโทรทัศน และกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2543 ตามมาตรา 51 (13) 
และ (14) วาให กทช. มีอํานาจในการกาํหนดมาตรการเพื่อปองกันมิใหมีการกระทําอนัเปนการ
ผูกขาดหรือกอใหเกิดความไมเปนธรรมในการแขงขนัในกิจการโทรคมนาคม หรือกําหนดมาตรการ
ใหมีการแขงขันโดยเสรีอยางเปนธรรมระหวางผูประกอบกิจการโทรคมนาคมและกจิการที่
เกี่ยวเนื่อง 

จนถงึขณะนี ้ กทช. มิไดกาํหนดประกาศเกี่ยวกับความเทาเทียมกันการการเรียกสายออก
แตอยางใด จงึเปนหนาที่ของหนวยงานกาํกับดูแลของไทยที่จะตองเรงกาํหนดกฎหมายภายใน
เร่ืองดังกลาวอยางชัดเจน เพือ่มิใหขัดตอพันธกรณทีี่อาจเกิดขึ้นในอนาคต 

 
5.8 ระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา (Submarine Cable System) 

ระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา หมายถงึ ระบบโครงขายที่ใชในการสื่อสารโทรคมนาคม
ทางไกลหรือระหวางประเทศ โดยการวางโครงขายใหอยูลึกลงไปในทะเลโดยใชสายเคเบิ้ลชนิดใย
แกว (fiber optic cable) เปนตวักลางในการเปนสื่อ ซึ่งมีใชแพรหลายทัว่โลกเพราะเหมาะกับ
สภาวการณปจจุบัน และมีการพัฒนาความสามารถใหทนัสมัย 

แมในความตกลง U.S. FTAs จะกําหนดมาตรการในสวนนี้เพยีงวาผูใหบริการจะตองไม
ดําเนนิการที่มลัีกษณะเปนการเลือกปฏิบัติในการเขาถึงหรือใชระบบเคเบิ้ลใตน้ําของ
ผูประกอบการรายอื่น แตอยางไรก็ดี ประเทศคูสัญญาควรกําหนดกฎระเบียบภายในเรื่องนี้อยาง
                                                 

∗ dialing parity means the ability of a subscriber to use of an equal number of digits to 
access a public telecommunications service, regardless of the public telecommunications services 
supplier chosen by such end-user (U.S.-Singapore FTA, Article 9.16) 
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ชัดเจน เพื่อใหเกิดความเปนธรรมแกผูประกอบการทุกฝาย และกอใหเกิดการแขงขันอยางเสรีมาก
ยิ่งขึ้น 

จากกฎระเบยีบภายในของไทยที่กําหนดประเภทของกิจการโทรคมนาคมนั้น โครงขาย
เคเบิ้ลใตน้ํา ถือเปนโครงขายโทรคมนาคมทางสาย (Wireline networks) รูปแบบหนึง่ ที่จะตอง
ไดรับใบอนุญาตประกอบกจิการโทรคมนาคมแบบที่สามกอน จึงจะสามารถประกอบธุรกิจได36 ซึ่ง
อยูในอํานาจของกทช. ในการใหใบอนุญาตดังกลาว 

แมจะมีการกําหนดวาโครงขายเคเบิ้ลใตน้าํวาเปนโครงขายโทรคมนาคม แตในดานการ
กํากับดูแลแลว ประเทศไทยยังไมมกีารกาํหนดกฎระเบยีบที่เกี่ยวกับการกํากับดูแลโครงขายเคเบิ้ล
ใตน้ํา รวมถงึการเชื่อมตอระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ําไวอยางชัดเจน เปนกฎระเบยีบเฉพาะ จงึ
ยังคงใชกฎระเบียบหลักเกณฑทัว่ไปที่เกี่ยวกับระบบโครงขายโทรคมนาคมเปนกฎระเบียบในการ
ควบคุมเร่ืองนีอ้าทเิชน สําหรับการใชและการเชื่อมตอระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา กน็ําเอาประกาศ
เร่ืองการใชและเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมมาบงัคับใช 

ปจจุบัน กทช. จะเปนผูมีอํานาจในการออกใบอนุญาตประกอบกิจการเคเบิ้ลใตน้ํา แตยังคง
มีประเด็นขอถกเถียงทีเ่กี่ยวกับการประกอบกิจการดังกลาว กลาวคือ เนื่องจากเคเบิ้ลใตน้ํานัน้ 
จะตองมีการวางสายเคเบิ้ลในทะเลทัง้ในเขตนานน้ําไทย และเขตทะเลหลวง (นอกชายฝง 12 ไมล
ทะเล) ซึง่การวางโครงขายในเขตทะเลหลวงนั้น อยูนอกเหนืออํานาจอธิปไตยของไทยที่จะกาํหนด
กฎเกณฑเพื่อกํากับดูแล สวนการวางระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ําในอาณาเขตของไทยก็ยงัไมมี
ความชัดเจนเชนเดียวกนัวาเปนหนาที่ของหนวยงานใดทีจ่ะเปนผูออกกฎเกณฑควบคมุหรือมี
หนาที่รับผิดชอบในเรื่องดังกลาว เนื่องจากมีความเกี่ยวของกับหลายหนวยงาน ทั้งกรมทรัพยากร
ทางทะเล กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม เปนตน 

โดยที่ในปจจุบัน บริษทั กสท โทรคมนาคม จํากัด (มหาชน) เปนผูประกอบการเพียงราย
เดียวทีม่ีโครงขายเคเบิ้ลใตน้ําและสามารถเชื่อมตอกับโครงขายของตางประเทศได โดยการทําใน
นามของรัฐบาลไทย เนื่องจากในขณะนัน้ กสท. ยงัดํารงสถานะเปนหนวยงานในกํากับดูแลของรัฐ 

แม กทช. เปนผูมีอํานาจในการออกใบอนุญาตโครงขายเคเบิ้ลใตน้ําใหแกผูประกอบการ
เอกชนบางราย ในรูปของใบอนุญาตเกตเวย กลาวคอื การออกใบอนุญาตในการทําหนาที่เปน
ศูนยกลางกายเชื่อมตอกับระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํากบัโครงขายของประเทศอืน่ๆ แตทั้งนี้มิไดมี
การกําหนดกฎระเบียบที่ชัดเจนในรายละเอียดที่เกีย่วกบัการใหบริการโครงขายเคเบิ้ลใตน้ําแก
ผูประกอบการอื่น ดงัเชนที่ปรากฏตามพนัธกรณีทีส่หรัฐอเมริกาทํากบัชิลีและสิงคโปรดังนัน้ 
ประเทศไทยจงึควรเรงกาํหนดกฎเกณฑในเร่ืองดังกลาวใหชัดเจน เพื่อเปนบรรทัดฐานในการกาํกับ
                                                 

36 ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ เร่ือง กําหนดลักษณะและประเภทของกิจการ
โทรคมนาคม ภาคผนวก ก 
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ดูแลกิจการเคเบิ้ลใตน้ํา เพื่อใหเกิดความโปรงใสและเปนธรรมตอผูประกอบการทกุราย รวมถงึ
ผูประกอบการจากสหรัฐอเมริกาที่เขามาประกอบธุรกิจ เพื่อใหสอดคลองกับพนัธกรณีภายใต
ความตกลงเขตการคาเสรีกบัสหรัฐอเมริกาที่อาจมีข้ึนในอนาคต 

 
อนึ่ง เมื่อวนัที่ 19 ธันวาคม 2553 ไดมีการประกาศพระราชบัญญัติองคกรจัดสรรคลื่น

ความถี่และกํากับการประกอบกิจการวิทยกุระจายเสียง วิทยุโทรทัศน และกิจการโทรคมนาคม 
พ.ศ. 2553 ซึ่งกําหนดใหคณะกรรมการกิจการวิทยกุระจายเสียง วทิยุโทรทัศน และกิจการ
โทรคมนาคม หรือ กสทช. ทาํหนาที่เปนหนวยงานอิสระในการกาํกับดูแลกิจการโทรคมนาคม แทน 
กทช. อยางไรก็ดี กสทช. ยงัอยูในระหวางขั้นตอนการสรรหา ซึง่ตามบทเฉพาะกาล มาตรา 80 
กําหนดให กทช. ยงัคงปฏิบตัิหนาที่ตอไปในฐานะกสทช. ได จนกวาการแตงตั้งกสทช. จะแลวเสร็จ 



 
บทที่ 6 

บทสรุปและขอเสนอแนะ 
 
6.1 บทสรุป 

การเปดเสรีบริการโทรคมนาคม เปนอกีสาขาบริการหนึง่ที่สหรัฐอเมริกาใหความสนใจใน
การเจรจาเปดเสรีทางการคากับประเทศอืน่ๆ โดยสหรัฐอเมริกานําเอาการเจรจาในรูปแบบทวิภาคี
มาใช ซึ่งสามารถทาํใหการเจรจาบรรลุผลไดมากกวาการเจรจาตามความตกลง GATS ที่มีจํานวน
คูเจรจาเปนจาํนวนมาก 

จากการศึกษาเปรียบเทยีบความตกลง GATS กับความตกลง U.S. FTAs โดยศึกษาจาก
ความตกลงทีส่หรัฐอเมริกาทํากบัชิลีและสิงคโปรมาเปนตนแบบในการศึกษานั้น แสดงใหเหน็วา 
หลักการในการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมตามความตกลง U.S. FTAs นั้นมหีลักการพื้นฐานมาก
จากความตกลง GATS นั่นเอง แตในความตกลง U.S. FTAs คูสัญญาจะกาํหนดพนัธกรณีได
มากกวาความตกลง GATS ทั้งนี้เนื่องมาจากแนวทางที่ใชในการเจรจาที่แตกตางกัน อีกทั้งจํานวน
คูเจรจา จึงทาํใหความตกลง U.S. FTAs สามารถกาํหนดพนัธกรณีหรือกฎระเบียบตางๆ ได
มากกวาความตกลง GATS 

โดยอาจกลาวไดวาความตกลง U.S. FTAs ก็คือความตกลง GATS แบบที่เปน Plus 
กลาวคือมกีารกําหนดพนัธกรณีเพิ่มเติมข้ึนมาจากความตกลง GATS ทั้งในดานการเปดตลาด 
และกฎระเบียบภายในประเทศในการกํากบัดูแลกิจการโทรคมนาคม ซึง่ขอสรุปไวดังนี ้

6.1.1 การเปดตลาด (Market Access) 
เนื่องจากความตกลง GATS และ U.S. FTAs ใชแนวทางในการเจรจา และมี

จํานวนประเทศคูสัญญาที่แตกตางกนั ซึ่งมีผลทําใหระดับการเปดตลาดของทัง้สองความตกลงมี
ความแตกตางกันไปดวย 

โดยความตกลง GATS ซึ่งมปีระเทศที่เขารวมเจรจาหลายรอยประเทศ อีกทั้งการใช
แนวทางในการเจรจาวิธี Positive List Approach ซึ่งถือวาประเทศภาคีจะเปดตลาดเฉพาะบริการ
ที่ตนมีความพรอม โดยประเทศภาคีจะระบุสาขาหรือกิจกรรมที่ประเทศตนพรอมที่จะเปดตลาด
ใหแกประเทศอื่นๆ โดยใชหลักปฏิบัติเยีย่งคนชาต ิ (NT) และการปฏิบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับความ
อนุเคราะหยิง่ (MFN) กับการปฏิบัติในสาขาทีเ่ปดตลาด โดยกาํหนดไวในตารางขอผูกพันของแต
ละประเทศ สวนสาขาอื่นที่ไมไดระบุถือวาไมผูกพันหรือมีพันธกรณีทีต่องเปดตลาดตอประเทศภาคี 
ประเทศสมาชกิจะเจรจาขอผูกพนัเฉพาะที่ตนพรอมที่จะผูกพนั และอาจกาํหนดกรอบระยะเวลา
ในการเปดตลาด ซึ่งมีผลทาํใหการเปดตลาดอยูในระดับที่ต่ํากวาความตกลง U.S. FTAs ภายหลงั 
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เมื่อการเปดตลาดตามความตกลง GATS ไมมีความคบืหนา สหรัฐอเมริกาจงึไดเจรจากับประเทศ
อ่ืนโดยตรง ซึง่ความตกลง U.S. FTAs ไดใชแนวทาง Negative List Approach กลาวคือ หาก
ประเทศคูสัญญามิไดกําหนดไวเปนอยางอื่น ใหถือวาเปนเปดตลาดทั้งหมด เวนแตสาขา กิจกรรม 
หรือมาตรการที่ประเทศคูเจรจาไดกําหนดเปนขอยกเวนไววาจะไมเปดตลาด โดยรายการที่แตละ
ประเทศขอยกเวนนัน้เรียกวา Non-conforming measures ซึ่งมีผลทาํใหสามารถเจรจาเปดตลาด
ไดมากกวาความตกลง GATS 

แมความตกลงทัง้สองลวนมุงเนนใหเกิดการเปดตลาดในระดับระหวางประเทศให
มากยิง่ขึ้น แตมีวิธีการหรือแนวทางที่แตกตางกันไป ความตกลง GATS เปดโอกาสใหมีการเปด
ตลาดอยางคอยเปนคอยไป เนนการเปดเสรีแบบกาวหนาตามลําดับ (Progressive 
Liberalization) เมื่อการเปดตลาดตามความตกลง GATS ไมมีความคืบหนา สหรัฐอเมริกาจึงได
เจรจากับประเทศอื่นโดยใชแนวทาง สวนความตกลง U.S. FTAs มีวัตถุประสงคใหเปดเสรีกันได
อยางเตม็ที ่ (Full liberalization) ซึ่งมีผลทําใหการเปดตลาดของทั้งสองความตกลงอยูในระดับที่
แตกตางกนัไปดวย เมื่อพิจารณาจากแนวทางที่ใชในการเจรจาความตกลงจะเหน็ไดวาความตกลง 
U.S. FTAs มกีารเปดตลาดในสาขาบริการที่กวางขวางกวาความตกลง GATS ซึ่งอาจเปรียบไดวา
ความตกลง U.S. FTAs กค็ือความตกลง GATS แบบเพิ่มเติม หรือ GATS Plus กลาวคือ เมื่อ
ความตกลง GATS ไมเปนผล จึงไดใชแนวทางเจรจาของตนเพื่อใหเกิดการเปดตลาดกับประเทศ
คูสัญญามากยิ่งขึ้นกวาการเปดตลาดในความตกลง GATS นั่นเอง 

 
6.1.2 กฎระเบียบในการกํากับดูแลกิจการโทรคมนาคม (Regulatory) 

ในดานกฎระเบียบในการกํากับดูแลกิจการโทรคมนาคม จะเหน็ไดวาความตกลง 
U.S. FTAs ไดกําหนดพนัธกรณีในเรื่องดงักลาวมากกวาที่มกีารกาํหนดไวในความตกลง GATS ที่
ใชหลักการตามเอกสารอางอิง ทัง้ 6 ขอ มาเปนแนวทางในการกาํหนดพันธกรณีของแตละประเทศ
ในตารางขอผูกพนั 

โดยขอบทโทรคมนาคมในความตกลง U.S. FTAs ไดกําหนดหลักการกํากับดูแล
กิจการโทรคมนาคมไวกวางขวางและครอบคลุมมากกวาหลักการตามเอกสารอางอิง (Reference 
Paper) ที่ประเทศสมาชิกของความตกลง GATS รับเอาหรือผูกพันเปนพนัธกรณีของตน ทัง้นี้
เนื่องมาจากวาความตกลง U.S. FTAs นั้นมพีื้นฐานมาจากหลักการตามเอกสารอางองิ อีกทั้ง
สหรัฐอเมริกาพยายามใชชองทางการเจรจาแบบทวิภาคี เพื่อเปนชองทางใหเกิดการเปดเสรีบริการ
โทรคมนาคมมากกวาความตกลง GATS และเนื่องจากเปนการเจรจาแบบทวิภาคีที่มีจาํนวนคู
เจรจานอยกวาความตกลง GATS จึงทําใหสามารถกําหนดพนัธกรณีตางๆ ไดมากกวา อีกทั้ง
สหรัฐอเมริกามีความสามารถในการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมกับประเทศภาคีคูสัญญา ดังนัน้ 
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เพื่อใหตนเองสามารถเขาไปประกอบกิจการโทรคมนาคมในประเทศอื่นโดยไดรับความคุมครอง 
จึงไดทําความตกลงนี้ข้ึนมา 

จากเหตุผลทีก่ลาวมาขางตนจึงทาํใหประเทศคูสัญญาทัง้สองฝายสามารถเจรจา
เพื่อกาํหนดพนัธกรณีในดานโทรคมนาคมระหวางกันไดมากกวาการเจรจาตามความตกลง GATS 
นอกจากนี ้ โดยสามารถกําหนดรายละเอยีดในการกํากบัดูแลกิจการโทรคมนาคมไดอยางชัดเจน 
อีกทั้งความตกลง U.S. FTAs ยังไดกําหนดพนัธกรณีสําหรับประเทศคูสัญญาในเรื่องอื่นๆ ที่ไมมี
ปรากฏอยูในเอกสารอางองิ เพื่อกาํกับดูแลกิจการโทรคมนาคม ไดแกพันธกรณีดังตอไปนี้ 

1. พันธกรณีเพิ่มเติมสําหรับผูประกอบกิจการโทรคมนาคมรายใหญ โดย
กําหนดใหประเทศคูสัญญาจะตองกําหนดใหผูประกอบกจิการรายใหญภายในประเทศของตน
ดําเนนิการตางๆ ตอไปนี้เพิม่เติมนอกเหนอืจากพนัธกรณีของผูประกอบการทัว่ไป ไดแก 

ก. การเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวน 
ข. การใชพืน้ที่รวมกัน 
ค. การขายตอบริการ 
ง. การใชอุปกรณรวมกัน 
จ. การคงสทิธิเลขหมาย 
ฉ. ความเทาเทียมกันในการเรียกสายออก 
ช. บริการวงจรเชา 

2. ระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา กําหนดรายละเอียดในการกาํกับดูแลการประกอบ
กิจการโทรคมนาคมในสาขาระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา ในดานการเขาใชบริการ การเชื่อมตอ การ
รวมใชอุปกรณหรือระบบสัญญา บนพืน้ฐานของความสมเหตุสมผล เทาเทียมกันระหวาง
ผูประกอบการทุกรายโดยไมมีการเลือกปฏบิัติ 

3. การระงับขอพพิาทโทรคมนาคม กาํหนดใหองคกรกาํกบัดูแลทําหนาที่วนิิจฉัย
ขอขอรองเรียนตางๆ ดวยความเปนกลางและเปนธรรมอยางแทจริง คํานึงถึงผลประโยชนรวมกนั
ของทุกฝาย 

ขอบทดานโทรคมนาคมตามความตกลง U.S. FTAs ที่มีลักษณะเปนการกําหนด
พันธกรณีในการกํากับดูแลกิจการโทรคมนาคมของแตละฝาย จงึมีลักษณะเปน GATS-Plus 
กลาวคือ นอกจากจะอางอิงตามหลกัการพืน้ฐานทีป่รากฏอยูในเอกสารอางองิของความตกลง 
GATS แลว ยังมกีารเพิม่เติม (Plus) หลักเกณฑอ่ืนๆ ที่สําคัญตอการเปดเสรีบริการโทรคมนาคม 
เพื่อใหเกิดการแขงขันทางการคา และเกิดความโปรงใสมากขึ้น 
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กลาวโดยสรุป ความตกลง U.S. FTAs อาจถูกเรยีกไดวาเปนความตกลง GATS Plus 
กลาวคือ มีการเพิ่มเติม (Plus) พันธกรณีมากกวาที่กาํหนดไวในความตกลง GATS ทั้งในดานการ
เปดตลาด (Market Access) กลาวคือ เปดตลาดในสาขาบริการที่มากขึ้นและขอบทดาน
โทรคมนาคม เนื่องจากในความตกลง GATS ไดเพิ่มเติมขอบทโทรคมนาคมมากกวาหลกัการที่
กําหนดในเอกสารอางองิ ไมวาจะเปนการใชพื้นที่รวมกัน การใชเลขหมายเดียวกนั หรือ โครงขาย
เคเบิ้ลใตน้ํา เปนตน 

นอกจากนี ้การที่เปน Plus นั้น อาจมีสาเหตุมากจากแนวทางที่ใชในการเจรจาทําความตก
ลงทัง้สองแบบ ทีม่ีความแตกตางกนั จนเปนทีม่าของพนัธกรณีในการเปดตลาดที่เพิ่มเติมมากกวา
ความตกลง GATS ทั้งนีเ้นื่องจากความตกลง U.S. FTAs ใชแนวทางการเจรจาแบบ Negative 
List Approach ที่ถือเสมือนวาประเทศคูสัญญาเปดเสรีการคาในทกุสาขาบรกิาร สาขาใดที่
ประเทศนัน้ยงัไมมีความพรอมในการแขงขันทางการคากบัสหรัฐอเมริกา ก็สามารถกําหนดยกเวน
ไมผูกพันตามพันธกรณีได ซึ่งแตกตางจากความตกลง GATS ที่ใชแนวทางแบบ Positive List 
Approach ที่ถือวา หากประเทศใดมีความพรอมที่จะเปดเสรีในดานใด หรือสาขาใดแลว ก็ให
กําหนดเปดเสรีในตารางขอผูกพนัไว สาขาใดที่มิไดกําหนดไว กถ็ือวาสาขานัน้ยงัไมมีการเปดเสร ี

 
6.2 ขอเสนอแนะ 

เมื่อศึกษาเปรียบเทยีบความตกลง GATS และ U.S. FTAs จนไดขอสรุปแลววา การทํา
ความตกลง U.S. FTAs จะทาํใหประเทศคูสัญญามพีันธกรณีเพิ่มเติมมากขึน้กวาที่กาํหนดไวใน
ความตกลง GATS ทั้งในดานการเปดตลาดและการกํากบัดูแลกิจการโทรคมนาคม 

ประเทศไทยในฐานะที่เปนประเทศสมาชกิในความตกลง GATS ซึ่งมีพันธกรณีในการปฏิบัติ
ตามตารางขอผูกพนัที่ไดกําหนดไว รวมถึงยงัไดระบุในตารางขอผูกพันในการกําหนดกฎระเบียบ
ภายในประเทศใหครอบคลุมหลักการตามอกสารอางองิทัง้ 6 ขอ นอกจากนีป้ระเทศไทยยังเปน
ประเทศที่สหรัฐอเมริกายงัใหความสนใจในการทําความตกลง FTA เพื่อเปดเสรีบริการ
โทรคมนาคม เมื่อทราบถึงพันธกรณีตามความตกลง U.S. FTAs ที่เพิม่เติมหรือแตกตางออกไป
จากพันธกรณีตามความตกลง GATS แลว ประเทศไทยจงึควรเตรียมความพรอมในเรือ่ง
กฎระเบียบภายในประเทศทีเ่กี่ยวกับการกาํกับดูแลกิจการโทรคมนาคม เพื่อใหสอดคลองกบั
พันธกรณีตามความตกลงทีจ่ะมีข้ึนในอนาคต ซึ่งภายหลงัจากที่ไดศึกษาถงึขอบทโทรคมนาคมที่
อยูในความตกลง U.S. FTAs แลว จะเหน็ไดวาพันธกรณีบางประการนั้น ไทยไดมีการกําหนด
กฎระเบียบในเรื่องดังกลาว ซึ่งสอดคลองกับความตกลง U.S. FTAs ไวอยูแลว เชน การใชและการ
เชื่อมตอโครงขาย การเชื่อมตอโครงขายแบบแยกสวน การขายตอบริการ สิทธิแหงทาง 
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แตทั้งนีย้ังคงมีหลักการตามพันธกรณีบางประการที่แมจะมีการกําหนดเปนกฎระเบยีบ
ภายในแลว แตยังคงมีประเด็นปญหาในทางปฏิบัติ หรือยังมิไดกาํหนดเปนกฎระเบียบภายในที่
ชัดเจนเพื่อกํากับดูแลในเรื่องดังกลาว ประเทศไทยจงึควรเรงกําหนดกฎระเบียบภายในให
สอดคลองกับพันธกรณีตามความตกลง U.S. FTAs เพื่อเปนการเตรียมความพรอมในการเขาทาํ
ความตกลงกบัสหรัฐอเมริกาในอนาคต โดยหลักกฎหมายที่สําคัญทีค่วรเรงแกไขปญหาหรือ รง
กําหนดเปนกฎระเบียบภายในมีดังตอไปนี ้ 

6.2.1 การใชและการเชื่อมตอโครงขาย (Use of Telecommunication Networks and 
Interconnection) 
แมประเทศไทยจะมีการกําหนดกฎระเบียบที่สอดคลองกับพนัธกรณีตามความตก

ลง U.S. FTAs แลว แตยังคงมีประเด็นปญหาเกี่ยวกับการบังคับใชกฎหมายภายใน เนื่องจากใน
ปจจุบัน ยงัคงมีผูประกอบการรัฐวิสาหกิจในประเทศบางราย ซึง่ในอีกฐานะหนึ่งเปนเจาของ
สัมปทานการใหบริการโทรคมนาคม มิไดปฏิบัติตามหลกัการดังกลาว กลาวคือ ไมจัดใหมีการ
เชื่อมตอกับผูประกอบการรายอื่นๆ หรือไมมีการทาํสัญญาเชื่อมตอโครงขายกับผูประกอบการ
โทรคมนาคมรายอื่น เนื่องจากเห็นวาตนอาจเสียประโยชนจากรายไดบางอยาง หรือตนในฐานะ
เจาของสัญญาสัมปทานไมตองเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมกับผูประกอบการรายอื่น เนื่องจาก
โครงขายทั้งหมดภายใตสัญญาสัมปทานเปนทรพัยสินของตน เปนตน ดงันัน้รัฐบาลจึงควรแกไข
ปญหาดังกลาว โดยการยกเลิกสัญญาสัมปทาน หรือแปรสัญญาสัมปทานเปนใบอนุญาตเพื่อทาํ
ใหผูประกอบการทกุฝายมสีถานะเทาเทยีมกนั มิใหฝายใดฝายหนึง่อางวาตนเปนเจาของสัมปทาน 
ไมมีหนาที่ตองดําเนินการเชือ่มตอโครงขาย เพื่อใหเกิดความชัดเจนในการเชื่อมตอโครงขาย
โทรคมนาคมระหวางผูประกอบการมากยิง่ขึ้น 

 
6.2.2 การใชพืน้ที่รวมกัน (Co-location) 

ในปจจุบันประเทศไทยยังไมมีกฎระเบียบภายในที่รับรองหลักการการใชพื้นที่
รวมกันอยางชดัเจน คงมีแตเพียงการบญัญัติไวใน ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคม
แหงชาติ วาดวยการใชและเชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคม พ.ศ. 2459 ขอ 15 ซึ่งเปนกฎระเบียบ
การใชพืน้ที่รวมกันในกรณีของการเชื่อมตอโครงขายเทานั้น แตสําหรับกรณีการใชพื้นที่รวมกัน
สําหรับกรณีใหบริการโทรคมนาคมทัว่ไป ยังคงไมมีการกําหนดรายละเอียดในเรื่องดังกลาวไว มี
เพียงการกําหนดหลักการในประกาศ ซึง่สอดคลองกับพนัธกรณีตามความตกลง U.S. FTAs  

อยางไรก็ตาม เพื่อใหเกิดความชัดเจนมากยิง่ขึ้น จงึไดมีความพยายามในการ
กําหนดรายละเอียดกฎระเบยีบดังกลาว โดยในขณะนี้อยูในขั้นตอนของการรางประกาศกฎหมาย 
ซึ่งรางฯ ประกาศดังกลาวยงัอยูระหวางการแกไขจากการรับฟงความคิดเห็นสาธารณะ ยังตองผาน
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กระบวนการในการบัญญัติเปนกฎหมายอกีหลายขั้นตอน ซึ่งอาจใชระยะเวลานาน ทั้งนีห้ากรางฯ 
ฉบับนี้ไดประกาศในราชกิจจานุเบกษาแลว ยอมสามารถทําใหเกิดการแขงขนัทางในกิจการ
โทรคมนาคมเพิ่มมากขึ้น กลาวคือผูประกอบการสามารถเพิ่มประสทิธภิาพการใหบริการ และยัง
ชวยลดตนทุนในการใหบริการโทรคมนาคมไดอีกทางหนึ่ง 

ประเทศไทยจาํเปนที่จะตองเรงบัญญัติกฎระเบียบดังกลาว เพื่อใหมีกฎระเบียบที่
ชัดเจนเกีย่วกบัการใชพืน้ที่รวมกนัเพื่อใหเปนไปพนัธกรณีตามความตกลงเขตการคาเสรีที่อาจจะมี
ข้ึนหากไทยไดทําความตกลงเขตการคาเสรีกับสหรัฐอเมริกาในอนาคต โดยกําหนดกฎระเบียบ
ภายในใหสอดคลองหรือไมต่ํากวาพนัธกรณีตามความตกลงซึง่อยูบนพื้นฐานของการใชทรัพยากร
ที่มีอยูอยางคุมคา ไมเลือกปฏิบัติ และสมเหตุสมผล 

 
6.2.3 การคงสทิธิเลขหมาย (Number Portability) 

แมตามพระราชบัญญัติการประกอบกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 2544 มาตรา 12 
วรรค 4 ไดกําหนดให กทช. มีหนาที่ประกาศกําหนดแนวทางและหลักเกณฑใหผูใชบริการมีสิทธิใช
เลขหมายโทรคมนาคมเดิม เมื่อผูใชบริการตองการเปลี่ยนผูใหบริการ สถานที ่ หรือประเภทของ
บริการ เมื่อมคีวามพรอมทางเทคนิค และยังไดกาํหนดประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคม
แหงชาติ เร่ือง หลักเกณฑบริการคงสิทธิเลขหมายโทรศพัทเคลื่อนที่เพือ่กําหนดรายละเอียดการคง
สิทธิเลขหมายเพิ่มเติม ซึ่งแมจะสอดคลองกับพันธกรณีตามความตกลง U.S. FTAs แลวก็ตาม 

แตอยางไรก็ดี ประกาศฉบบัดังกลาว เพยีงกาํหนดกฎระเบียบเฉพาะสําหรับการ
คงสิทธิเลขหมายในภาคโทรศัพทเคลื่อนที่เทานั้น แตสําหรับเลขหมายโทรศัพทประจําที่และบริการ
คงสิทธิเลขหมายขามพืน้ที ่ ยังคงอยูในระหวางการศึกษา วิเคราะห ความเปนไปไดของ
หลักเกณฑ1 ซึ่งประเทศไทยมีความจาํเปนตองเรงกําหนดกฎเกณฑในเรื่องดังกลาวเพิ่มเติมกอน
ทําความตกลงเขตการคาเสรีกับสหรัฐอเมริกาเพื่อใหมีกฎระเบียบที่เกีย่วกับการใชเลขหมาย
โทรศัพทเดียวกันที่ครอบคลุมและสอดคลองกับความตกลง U.S. FTAs มากยิง่ขึ้น 

 
6.2.4 ความเทาเทียมกันในการเรียกสายออก (Dialing Parity) 

ในปจจุบันประเทศไทยยังไมมีกฎระเบียบภายในที่กาํกับดูแลในเรื่องดังกลาว
อยางชัดเจน มีแตเพียงการกําหนดหลักการกวางๆ ไวในพระราชบัญญัติองคกรจัดสรรคลื่นความถี่
และกํากับกิจการวทิยุกระจายเสียง วทิยุโทรทัศน และกจิการโทรคมนาคม พ.ศ. 2543 ตามมาตรา 
51 (13) และ (14) วาให กทช. มีอํานาจในการกําหนดมาตรการเพือ่ปองกันมิใหมีการกระทําอนั
                                                 

1 ประกาศคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหงชาติ เร่ือง หลักเกณฑบริการคงสิทธิเลขหมาย
โทรศัพทเคลื่อนที่ ขอ 27 
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เปนการผูกขาดหรือกอใหเกดิความไมเปนธรรมในการแขงขันในกจิการโทรคมนาคม หรือกําหนด
มาตรการใหมกีารแขงขันโดยเสรีอยางเปนธรรมระหวางผูประกอบกจิการโทรคมนาคมและกิจการ
ที่เกีย่วเนื่อง กทช. ในฐานะหนวยงานกํากับดูแลกจิการโทรคมนาคมของประเทศไทยจงึควรเรง
บัญญัติกฎระเบียบในเรื่องดงักลาวใหชัดเจน เพื่อมิใหขัดตอพันธกรณทีี่อาจเกิดขึ้นในอนาคต 

 
6.2.5 ระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา (Submarine Cable System) 

ขณะนี้ยังคงไมมีกฎระเบียบภายในที่เกีย่วกับระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ําอยาง
แทจริง ประเทศไทยยังไมมีการกาํหนดกฎระเบียบทีเ่กี่ยวกับการกํากับดูแลโครงขายเคเบิ้ลใตน้าํ 
รวมถึงการเชื่อมตอโครงขายเคเบิ้ลใตน้ําไวอยางชัดเจน เปนกฎระเบียบเฉพาะ จึงยงัคงใช
กฎระเบียบหลกัเกณฑทัว่ไปที่เกีย่วกับโครงขายโทรคมนาคมเปนกฎระเบียบในการควบคุมเร่ืองนี้
อาทิเชน สําหรับการใชและการเชื่อมตอโครงขายเคเบิล้ใตน้ํา ก็นาํเอาประกาศเรื่องการใชและ
เชื่อมตอโครงขายโทรคมนาคมมาบังคับใช 

อีกทั้งในปจจุบันยงัคงมีประเด็นปญหาในดานหนวยงานภาครัฐผูมอํีานาจในการ
ในการกาํกับดูแลอยางชัดเจน ทัง้นี้เนื่องจากการใหบริการระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา ตองมีการ
วางสายเคเบิ้ลในทะเลในเขตนานน้าํไทย และเขตทะเลหลวง ซึง่การวางโครงขายในเขตทะเลหลวง
นั้น อยูนอกเหนืออํานาจอธิปไตยของไทยที่จะกําหนดกฎเกณฑเพื่อกํากับดูแล สวนการวางระบบ
โครงขายเคเบิล้ใตน้ําในอาณาเขตของไทยก็ยงัไมมีความชัดเจนเชนเดียวกนัวาเปนหนาที่ของ
หนวยงานใดทีจ่ะเปนผูออกกฎเกณฑควบคมุหรือมีหนาทีรั่บผิดชอบในเรื่องดังกลาว เนื่องจากมี
ความเกี่ยวของกับหลายหนวยงาน ทัง้กรมทรัพยากรทางทะเล กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและ
ส่ิงแวดลอม เปนตน 

ประเทศไทยจงึควรเรงกาํหนดผูมีอํานาจอยางชัดเจนในเรื่องดังกลาว รวมถงึ
กําหนดกฎระเบียบภายในประเทศในเรื่องดังกลาวใหชัดเจน เพื่อเปนบรรทัดฐานในการกํากับดูแล
กิจการเคเบิ้ลใตน้ํา เพื่อใหเกิดความโปรงใสและเปนธรรมตอผูประกอบการทุกราย รวมถงึ
ผูประกอบการจากสหรัฐอเมริกาที่เขามาประกอบธุรกิจ เพื่อใหสอดคลองกับพนัธกรณีภายใต
ความตกลง U.S. FTAs 
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6.2.6 ตารางสรุปเปรียบเทยีบการกาํกับดูแลกิจการโทรคมนาคมตามความตกลง U.S. 
FTAs กับกฎหมายไทยและขอเสนอแนะ 

ความตกลง U.S. FTAs กฎหมายไทย ขอเสนอแนะ 

การใชและการเชื่อมตอ
โครงขาย 

1. พ.ร.บ. องคกรจัดสรรคลื่น
ความถี่และกํากับกิจการ
วิทยกุระจายเสียง วิทยุ
โทรทัศน และกิจการ
โทรคมนาคม พ.ศ. 2543 
มาตรา 51 (7) และ (8) 

2. พ.ร.บ. การประกอบกิจการ
โทรคมนาคม พ.ศ. 2544 
หมวด 2 การใชและเชื่อมตอ
โครงขายโทรคมนาคม ตั้งแต
มาตรา 25 ถึง 31 

3. ประกาศคณะกรรมการ
กิจการโทรคมนาคมแหงชาติ 
วาดวยการใชและเชื่อมตอ
โครงขายโทรคมนาคม พ.ศ. 
2549 

ยกเลิกหรือแปรสัญญา
สัมปทานเปนใบอนุญาต ซึ่งทํา
ใหผูประกอบการทกุฝายมี
สถานะเทาเทยีมกนั เพื่อมิให
เกิดประเด็นปญหาการไม
ปฏิบัติตามกฎระเบียบในการ
เชื่อมตอโครงขาย 

การใชพืน้ที่รวมกัน ประกาศคณะกรรมการกิจการ
โทรคมนาคมแหงชาติ วาดวยการ
ใชและเชื่อมตอโครงขาย
โทรคมนาคม พ.ศ. 2459 ขอ 15 

กฎระเบียบที่ชดัเจนอยูระหวาง
การรางเปนกฎหมาย จึงควร
เรงบัญญัติกฎระเบียบดังกลาว 
และประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาเพื่อใหมีผลบังคับใช
ตอไป 

การใชเลขหมายเดียวกนั 1. พ.ร.บ. องคกรจัดสรรคลื่น
ความถี่และกํากับกิจการ
วิทยกุระจายเสียง วิทยุ
โทรทัศน และกิจการ
โทรคมนาคม พ.ศ. 2543 

กําหนดกฎระเบียบที่เกี่ยวกบั
การคงสทิธิเลขหมายสาํหรับ
เลขหมายโทรศัพทประจําที่
และบริการคงสิทธิเลขหมาย
ขามพืน้ที ่เพื่อใหครอบคลุม
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มาตรา 51 (11) 
2. พ.ร.บ. การประกอบกิจการ

โทรคมนาคม พ.ศ. 2544 
มาตรา 12 วรรค 4 

3. ประกาศคณะกรรมการ
กิจการโทรคมนาคมแหงชาติ 
เร่ือง หลกัเกณฑบริการคง
สิทธิเลขหมาย
โทรศัพทเคลื่อนที ่

การคงสทิธิเลขหมายทัง้หมด 

ความเทาเทียมกันในการ
เรียกสายออก 

พ.ร.บ. องคกรจัดสรรคลื่นความถี่
และกํากับกิจการ
วิทยกุระจายเสียง วิทยุโทรทัศน 
และกิจการโทรคมนาคม พ.ศ. 
2543 ตามมาตรา 51 (13) และ 
(14) 
ปจจุบันยงัไมมีออกประกาศที่เปน
กฎระเบียบที่ชดัเจน 

กําหนดกฎระเบียบภายในเรื่อง
ดังกลาวใหชัดเจนและ
สอดคลองกับความตกลง U.S. 
FTAs 

ระบบโครงขายเคเบิ้ลใตน้ํา ยังไมมีการกาํหนด เรงกําหนดกฎระเบียบภายใน
ใหชัดเจนและสอดคลองกับ
ความตกลง U.S. FTAs 

 
ผูศึกษาวทิยานิพนธนี้เหน็ดวยอยางยิ่งกบัการเปดเสรีบริการโทรคมนาคมตามความตกลง 

U.S. FTAs เพราะนอกจากจะมีสวนชวยใหเกิดการลงทนุ นาํมาซึง่การพัฒนาโครงสรางพืน้ฐาน
ทางเศรษฐกิจของประเทศแลว ยงัมีสวนชวยใหเกิดการแขงขันทางการคาในบริการโทรคมนาคมได
มากยิง่ขึ้น แตทั้งนี้การเปดเสรีบริการโทรคมนาคมของประเทศไทย ควรเปนไปแบบคอยเปนคอย
ไป เนื่องจากในสภาวการณปจจุบันผูประกอบการไทยยงัไมมีความสามารถในการแขงกันทาง
การคากับผูประกอบการจากสหรัฐอเมริกาซึ่งมีความเชีย่วชาญและเงินทุนที่มากกวาได 
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GENERAL AGREEMENT ON TRADE IN SERVICES 
 
 
Members, 
 
 Recognizing the growing importance of trade in services for the growth and development of 
the world economy; 
 
 Wishing to establish a multilateral framework of principles and rules for trade in services with 
a view to the expansion of such trade under conditions of transparency and progressive liberalization 
and as a means of promoting the economic growth of all trading partners and the development of 
developing countries; 
 
 Desiring the early achievement of progressively higher levels of liberalization of trade in 
services through successive rounds of multilateral negotiations aimed at promoting the interests of all 
participants on a mutually advantageous basis and at securing an overall balance of rights and 
obligations, while giving due respect to national policy objectives; 
 
 Recognizing the right of Members to regulate, and to introduce new regulations, on the supply 
of services within their territories in order to meet national policy objectives and, given asymmetries 
existing with respect to the degree of development of services regulations in different countries, the 
particular need of developing countries to exercise this right; 
 
 Desiring to facilitate the increasing participation of developing countries in trade in services 
and the expansion of their service exports including, inter alia, through the strengthening of their 
domestic services capacity and its efficiency and competitiveness; 
 
 Taking particular account of the serious difficulty of the least-developed countries in view of 
their special economic situation and their development, trade and financial needs; 
 
 Hereby agree as follows: 
 
 

PART I 
 

SCOPE AND DEFINITION 
 
 

Article I 
 

Scope and Definition 
 
1. This Agreement applies to measures by Members affecting trade in services. 
 
2. For the purposes of this Agreement, trade in services is defined as the supply of a service: 
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(a) from the territory of one Member into the territory of any other Member; 
 

(b) in the territory of one Member to the service consumer of any other Member; 
 

(c) by a service supplier of one Member, through commercial presence in the territory of 
any other Member; 

 
(d) by a service supplier of one Member, through presence of natural persons of a 

Member in the territory of any other Member. 
 
3. For the purposes of this Agreement: 
 
 (a) "measures by Members" means measures taken by: 
 

(i) central, regional or local governments and authorities;  and  
 

(ii) non-governmental bodies in the exercise of powers delegated by central, 
regional or local governments or authorities; 

 
In fulfilling its obligations and commitments under the Agreement, each Member shall take 
such reasonable measures as may be available to it to ensure their observance by regional and 
local governments and authorities and non-governmental bodies within its territory; 

 
(b) "services" includes any service in any sector except services supplied in the exercise 

of governmental authority; 
 

(c) "a service supplied in the exercise of governmental authority" means any service 
which is supplied neither on a commercial basis, nor in competition with one or more 
service suppliers. 

 
 

PART II 
 

GENERAL OBLIGATIONS AND DISCIPLINES 
 
 

Article II 
 

Most-Favoured-Nation Treatment 
 
1. With respect to any measure covered by this Agreement, each Member shall accord 
immediately and unconditionally to services and service suppliers of any other Member treatment no 
less favourable than that it accords to like services and service suppliers of any other country. 
 
2. A Member may maintain a measure inconsistent with paragraph 1 provided that such a 
measure is listed in, and meets the conditions of, the Annex on Article II Exemptions. 
 
3. The provisions of this Agreement shall not be so construed as to prevent any Member from 
conferring or according advantages to adjacent countries in order to facilitate exchanges limited to 
contiguous frontier zones of services that are both locally produced and consumed. 
 
 

Article III 
 

Transparency 
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1. Each Member shall publish promptly and, except in emergency situations, at the latest by the 
time of their entry into force, all relevant measures of general application which pertain to or affect 
the operation of this Agreement.  International agreements pertaining to or affecting trade in services 
to which a Member is a signatory shall also be published. 
 
2. Where publication as referred to in paragraph 1 is not practicable, such information shall be 
made otherwise publicly available. 
 
3. Each Member shall promptly and at least annually inform the Council for Trade in Services of 
the introduction of any new, or any changes to existing, laws, regulations or administrative guidelines 
which significantly affect trade in services covered by its specific commitments under this 
Agreement. 
 
4. Each Member shall respond promptly to all requests by any other Member for specific 
information on any of its measures of general application or international agreements within the 
meaning of paragraph 1.  Each Member shall also establish one or more enquiry points to provide 
specific information to other Members, upon request, on all such matters as well as those subject to 
the notification requirement in paragraph 3.  Such enquiry points shall be established within two years 
from the date of entry into force of the Agreement Establishing the WTO (referred to in this 
Agreement as the "WTO Agreement").  Appropriate flexibility with respect to the time-limit within 
which such enquiry points are to be established may be agreed upon for individual developing country 
Members.  Enquiry points need not be depositories of laws and regulations. 
 
5. Any Member may notify to the Council for Trade in Services any measure, taken by any other  
Member, which it considers affects the operation of this Agreement. 
 
 

Article III bis 
 

Disclosure of Confidential Information 
 
 Nothing in this Agreement shall require any Member to provide confidential information, the 
disclosure of which would impede law enforcement, or otherwise be contrary to the public interest, or 
which would prejudice legitimate commercial interests of particular enterprises, public or private. 
 
 

Article IV 
 

Increasing Participation of Developing Countries 
 
1. The increasing participation of developing country Members in world trade shall be 
facilitated through negotiated specific commitments, by different Members pursuant to Parts III 
and IV of this Agreement, relating to: 
 

(a) the strengthening of their domestic services capacity and its efficiency and 
competitiveness, inter alia through access to technology on a commercial basis; 

 
(b) the improvement of their access to distribution channels and information networks;  

and 
 

(c) the liberalization of market access in sectors and modes of supply of export interest to 
them. 

 



177 

2. Developed country Members, and to the extent possible other Members, shall establish 
contact points within two years from the date of entry into force of the WTO Agreement to facilitate 
the access of developing country Members' service suppliers to information, related to their respective 
markets, concerning: 
 

(a) commercial and technical aspects of the supply of services; 
 

(b) registration, recognition and obtaining of professional qualifications;  and 
 

(c) the availability of services technology. 
 
3. Special priority shall be given to the least-developed country Members in the implementation 
of paragraphs 1 and 2.  Particular account shall be taken of the serious difficulty of the least-
developed countries in accepting negotiated specific commitments in view of their special economic 
situation and their development, trade and financial needs. 
 
 

Article V 
 

Economic Integration 
 
1. This Agreement shall not prevent any of its Members from being a party to or entering into an 
agreement liberalizing trade in services between or among the parties to such an agreement, provided 
that such an agreement: 
 

(a) has substantial sectoral coverage1, and  
 

(b) provides for the absence or elimination of substantially all discrimination, in the sense 
of Article XVII, between or among the parties, in the sectors covered under 
subparagraph (a), through: 

 
(i) elimination of existing discriminatory measures, and/or 

 
(ii) prohibition of new or more discriminatory measures, 

 
either at the entry into force of that agreement or on the basis of a reasonable time-
frame, except for measures permitted under Articles XI, XII, XIV and XIV bis. 

 
2. In evaluating whether the conditions under paragraph 1(b) are met, consideration may be 
given to the relationship of the agreement to a wider process of economic integration or trade 
liberalization among the countries concerned.  
 
3. (a) Where developing countries are parties to an agreement of the type referred to in 
paragraph 1, flexibility shall be provided for regarding the conditions set out in paragraph 1, 
particularly with reference to subparagraph (b) thereof, in accordance with the level of development 
of the countries concerned, both overall and in individual sectors and subsectors. 
 
 (b) Notwithstanding paragraph 6, in the case of an agreement of the type referred to in 
paragraph 1 involving only developing countries, more favourable treatment may be granted to 
juridical persons owned or controlled by natural persons of the parties to such an agreement. 
 

                                                      
1 This condition is understood in terms of number of sectors, volume of trade affected and modes of 

supply. In order to meet this condition, agreements should not provide for the a priori exclusion of any mode of 
supply. 
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4. Any agreement referred to in paragraph 1 shall be designed to facilitate trade between the 
parties to the agreement and shall not in respect of any Member outside the agreement raise the 
overall level of barriers to trade in services within the respective sectors or subsectors compared to the 
level applicable prior to such an agreement.  
 
5. If, in the conclusion, enlargement or any significant modification of any agreement under 
paragraph 1, a Member intends to withdraw or modify a specific commitment inconsistently with the 
terms and conditions set out in its Schedule, it shall provide at least 90 days advance notice of such 
modification or withdrawal and the procedure set forth in paragraphs 2, 3 and 4 of Article XXI shall 
apply. 
 
6. A service supplier of any other Member that is a juridical person constituted under the laws of 
a party to an agreement referred to in paragraph 1 shall be entitled to treatment granted under such 
agreement, provided that it engages in substantive business operations in the territory of the parties to 
such agreement.  
 
7. (a) Members which are parties to any agreement referred to in paragraph 1 shall 
promptly notify any such agreement and any enlargement or any significant modification of that 
agreement to the Council for Trade in Services. They shall also make available to the Council such 
relevant information as may be requested by it.  The Council may establish a working  party to 
examine such an agreement or enlargement or modification of that agreement and to report to the 
Council  on its consistency with this Article. 
 
 (b) Members which are parties to any agreement referred to in paragraph 1 which is 
implemented on the basis of a time-frame shall report periodically to the Council for Trade in 
Services on its implementation. The Council may establish a working party to examine such reports if 
it deems such a working party necessary.  
 
 (c) Based on the reports of the working parties referred to in subparagraphs (a) and (b), 
the Council may make recommendations to the parties as it deems appropriate. 
 
8. A Member which is a party to any agreement referred to in paragraph 1 may not seek 
compensation for trade benefits that may accrue to any other Member from such agreement.   
 
 

Article V bis 
 

Labour Markets Integration Agreements 
 
 This Agreement shall not prevent any of its Members from being a party to an agreement 
establishing full integration2 of the labour markets between or among the parties to such an 
agreement, provided that such an agreement: 
 
 (a) exempts citizens of parties to the agreement from requirements concerning residency 

and work permits; 
 

(b) is notified to the Council for Trade in Services. 
 
 

Article VI 
 

                                                      
2 Typically, such integration provides citizens of the parties concerned with a right of  free entry to the 

employment markets of the parties and includes measures concerning conditions of pay, other conditions of 
employment and social benefits. 
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Domestic Regulation 
 
1. In sectors where specific commitments are undertaken, each Member shall ensure that all 
measures of general application affecting trade in services are administered in a reasonable, objective 
and impartial manner. 
 
2. (a) Each Member shall maintain or institute as soon as practicable judicial, arbitral or 

administrative tribunals or procedures which provide, at the request of an affected 
service supplier, for the prompt review of, and where justified, appropriate remedies 
for, administrative decisions affecting trade in services.  Where such procedures are 
not independent of the agency entrusted with the administrative decision concerned, 
the  Member shall ensure that the procedures in fact provide for an objective and 
impartial review. 

 
 (b) The provisions of subparagraph (a) shall not be construed to require a Member to 

institute such tribunals or procedures where this would be inconsistent with its 
constitutional structure or the nature of its legal system. 

 
3. Where authorization is required for the supply of a service on which a specific commitment 
has been made, the competent authorities of a Member shall, within a reasonable period of time after 
the submission of an application considered complete under domestic laws and regulations, inform the 
applicant of the decision concerning the application.  At the request of the applicant, the competent 
authorities of the Member shall provide, without undue delay, information concerning the status of the 
application. 
 
4. With a view to ensuring that measures relating to qualification requirements and procedures, 
technical standards and licensing requirements do not constitute unnecessary barriers to trade in 
services, the Council for Trade in Services shall, through appropriate bodies it may establish, develop 
any necessary disciplines.  Such disciplines shall aim to ensure that such requirements are, inter alia: 
 

(a) based on objective and transparent criteria, such as competence and the ability to  
supply the service; 

 
(b) not more burdensome than necessary to ensure the quality of the service; 

 
(c) in the case of licensing procedures, not in themselves a restriction on the supply of 

the service. 
 
5. (a) In sectors in which a Member has undertaken specific commitments, pending the 

entry into force of disciplines developed in these sectors pursuant to paragraph 4, the  
Member shall not apply licensing and qualification requirements and technical 
standards that nullify or impair such specific commitments in a manner which: 

 
(i) does not comply with the criteria outlined in subparagraphs 4(a), (b) or (c);  

and 
 

(ii) could not reasonably have been expected of that Member at the time the 
specific commitments in those sectors were made. 

 
 (b) In determining whether a Member is in conformity with the obligation under 

paragraph 5(a), account shall be taken of international standards of relevant 
international organizations3 applied by that Member. 

                                                      
3 The term "relevant international organizations" refers to international bodies whose membership is 

open to the relevant bodies of at least all Members of the WTO. 
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6. In sectors where specific commitments regarding professional services are undertaken, each 
Member shall provide for adequate procedures to verify the competence of professionals of any other 
Member. 
 
 

Article VII 
 

Recognition 
 
1. For the purposes of the fulfilment, in whole or in part, of its standards or criteria for the 
authorization, licensing or certification of services suppliers, and subject to the requirements of 
paragraph 3, a Member may recognize the education or experience obtained, requirements met, or 
licenses or certifications granted in a particular country.  Such recognition, which may be achieved 
through harmonization or otherwise, may be based upon an agreement or arrangement with the 
country concerned or may be accorded autonomously. 
 
2. A Member that is a party to an agreement or arrangement of the type referred to in 
paragraph 1, whether existing or future, shall afford adequate opportunity for other interested 
Members to negotiate their accession to such an agreement or arrangement or to negotiate comparable 
ones with it.  Where a Member accords recognition autonomously, it shall afford adequate 
opportunity for any other Member to demonstrate that education, experience, licenses, or 
certifications obtained or requirements met in that other Member's territory should be recognized. 
 
3. A Member shall not accord recognition in a manner which would constitute a means of 
discrimination between countries in the application of its standards or criteria for the authorization, 
licensing or certification of services suppliers, or a disguised restriction on trade in services. 
 
4. Each Member shall: 
 

(a) within 12 months from the date on which the WTO Agreement takes effect for it, 
inform the Council for Trade in Services of its existing recognition measures and 
state whether such measures are based on agreements or arrangements of the type 
referred to in paragraph 1;   

 
(b) promptly inform the Council for Trade in Services as far in advance as possible of the 

opening of negotiations on an agreement or arrangement of the type referred to in 
paragraph 1 in order to provide adequate opportunity to any other Member to indicate 
their interest in participating in the negotiations before they enter a substantive phase; 

 
(c) promptly inform the Council for Trade in Services when it adopts new recognition 

measures or significantly modifies existing ones and state whether the measures are 
based on an agreement or arrangement of the type referred to in paragraph 1. 

 
5. Wherever appropriate, recognition should be based on multilaterally agreed criteria.  In 
appropriate cases, Members shall work in cooperation with relevant intergovernmental and non-
governmental organizations towards the establishment and adoption of common international 
standards and criteria for recognition and common international standards for the practice of relevant 
services trades and professions. 
 
 

Article VIII 
 

Monopolies and Exclusive Service Suppliers 
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1. Each Member shall ensure that any monopoly supplier of a service in its territory does not, in 
the supply of the monopoly service in the relevant market, act in a manner inconsistent with that 
Member's obligations under Article II and specific commitments. 
 
2. Where a Member's monopoly supplier competes, either directly or through an affiliated 
company, in the supply of a service outside the scope of its monopoly rights and which is subject to 
that Member's specific commitments, the Member shall ensure that such a supplier does not abuse its 
monopoly position to act in its territory in a manner inconsistent with such commitments. 
 
3. The Council for Trade in Services may, at the request of a Member which has a reason to 
believe that a monopoly supplier of a service of any other Member is acting in a manner inconsistent 
with paragraph 1 or 2, request the Member establishing, maintaining or authorizing such supplier to 
provide specific information concerning the relevant operations. 
 
4. If, after the date of entry into force of the WTO Agreement, a Member grants monopoly 
rights regarding the supply of a service covered by its specific commitments, that Member shall notify 
the Council for Trade in Services no later than three months before the intended implementation of 
the grant of monopoly rights and the provisions of paragraphs 2, 3 and 4 of Article XXI shall apply. 
 
5. The provisions of this Article shall also apply to cases of exclusive service suppliers, where a 
Member, formally or in effect, (a) authorizes or establishes a small number of service suppliers and 
(b) substantially prevents competition among those suppliers in its territory. 
 
 

Article IX 
 

Business Practices 
 
1. Members recognize that certain business practices of service suppliers, other than those 
falling under Article VIII, may restrain competition and thereby restrict trade in services. 
 
2. Each Member shall, at the request of any other Member, enter into consultations with a view 
to eliminating practices referred to in paragraph 1.  The Member addressed shall accord full and 
sympathetic consideration to such a request and shall cooperate through the supply of publicly 
available non-confidential information of relevance to the matter in question.  The Member addressed 
shall also provide other information available to the requesting Member, subject to its domestic law 
and to the conclusion of satisfactory agreement concerning the safeguarding of its confidentiality by 
the requesting Member. 
 
 

Article X 
 

Emergency Safeguard Measures 
 
1. There shall be multilateral negotiations on the question of emergency safeguard measures 
based on the principle of non-discrimination.  The results of such negotiations shall enter into effect 
on a date not later than three years from the date of entry into force of the WTO Agreement. 
 
2. In the period before the entry into effect of the results of the negotiations referred to in 
paragraph 1, any Member may, notwithstanding the provisions of paragraph 1 of Article XXI, notify 
the Council on Trade in Services of its intention to modify or withdraw a specific commitment after a 
period of one year from the date on which the commitment enters into force;  provided that the 
Member shows cause to the Council that the modification or withdrawal cannot await the lapse of the 
three-year period provided for in paragraph 1 of Article XXI. 
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3. The provisions of paragraph 2 shall cease to apply three years after the date of entry into force 
of the WTO Agreement. 
 
 

Article XI 
 

Payments and Transfers 
 
1. Except under the circumstances envisaged in Article XII, a Member shall not apply 
restrictions on international transfers and payments for current transactions relating to its specific 
commitments. 
 
2. Nothing in this Agreement shall affect the rights and obligations of the members of the 
International Monetary Fund under the Articles of Agreement of the Fund, including the use of 
exchange actions which are in conformity with the Articles of Agreement, provided that a Member 
shall not impose restrictions on any capital transactions inconsistently with its specific commitments 
regarding such transactions, except under Article XII or at the request of the Fund. 
 
 

Article XII 
 

Restrictions to Safeguard the Balance of Payments 
 
1. In the event of serious balance-of-payments and external financial difficulties or threat 
thereof, a Member may adopt or maintain restrictions on trade in services on which it has undertaken 
specific commitments, including on payments or transfers for transactions related to such 
commitments.  It is recognized that particular pressures on the balance of payments of a Member in 
the process of economic development or economic transition may necessitate the use of restrictions to 
ensure, inter alia, the maintenance of a level of financial reserves adequate for the implementation of 
its programme of economic development or economic transition. 
 
2. The restrictions referred to in paragraph 1: 
 

(a) shall not discriminate among Members; 
 

(b) shall be consistent with the Articles of Agreement of the International Monetary 
Fund; 

 
(c) shall avoid unnecessary damage to the commercial, economic and financial interests 

of any other Member; 
 

(d) shall not exceed those necessary to deal with the circumstances described in 
paragraph 1; 

 
(e) shall be temporary and be phased out progressively as the situation specified in 

paragraph 1 improves. 
 
3. In determining the incidence of such restrictions, Members may give priority to the supply of 
services which are more essential to their economic or development programmes.  However, such 
restrictions shall not be adopted or maintained for the purpose of protecting a particular service sector. 
 
4. Any restrictions adopted or maintained under paragraph 1, or any changes therein, shall be 
promptly notified to the General Council. 
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5. (a) Members applying the provisions of this Article shall consult promptly with the  
Committee on Balance-of-Payments Restrictions on restrictions adopted under this 
Article. 

 
 (b) The Ministerial Conference shall establish procedures4 for periodic consultations with 

the objective of enabling such recommendations to be made to the Member 
concerned as it may deem appropriate. 

 
 (c) Such consultations shall assess the balance-of-payment situation of the Member 

concerned and the restrictions adopted or maintained under this Article, taking into 
account, inter alia, such factors as: 

 
(i) the nature and extent of the balance-of-payments and the external financial 

difficulties; 
 

(ii) the external economic and trading environment of the consulting Member; 
 

(iii) alternative corrective measures which may be available. 
 
 (d) The consultations shall address the compliance of any restrictions with paragraph 2, 

in particular the progressive phaseout of restrictions in accordance with 
paragraph 2(e). 

 
 (e) In such consultations, all findings of statistical and other facts presented by the 

International Monetary Fund relating to foreign exchange, monetary reserves and 
balance of payments, shall be accepted and conclusions shall be based on the 
assessment by the Fund of the balance-of-payments and the external financial 
situation of the consulting Member. 

 
6. If a Member which is not a member of the International Monetary Fund wishes to apply the 
provisions of this Article, the Ministerial Conference shall establish a review procedure and any other 
procedures necessary. 
 
 

Article XIII 
 

Government Procurement 
 
1. Articles II, XVI and XVII shall not apply to laws, regulations or requirements governing the 
procurement by governmental agencies of services purchased for governmental purposes and not with 
a view to commercial resale or with a view to use in the supply of services for commercial sale. 
 
2. There shall be multilateral negotiations on government procurement in services under this 
Agreement within two years from the date of entry into force of the WTO Agreement. 
 
 

Article XIV 
 

General Exceptions 
 
 Subject to the requirement that such measures are not applied in a manner which would 
constitute a means of arbitrary or unjustifiable discrimination between countries where like conditions 
                                                      

4 It is understood that the procedures under paragraph 5 shall be the same as the GATT 1994 
procedures. 
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prevail, or a disguised restriction on trade in services, nothing in this Agreement shall be construed to 
prevent the adoption or enforcement by any Member of measures:  
 

(a) necessary to protect public morals or to maintain public order;5

 
(b) necessary to protect human, animal or plant life or health; 

 
(c) necessary to secure compliance with laws or regulations which are not inconsistent 

with the provisions of this Agreement including those relating to: 
 

(i) the prevention of deceptive and fraudulent practices or to deal with the 
effects of a default on services contracts; 

 
(ii) the protection of the privacy of individuals in relation to the processing and 

dissemination of personal data and the protection of confidentiality of 
individual records and accounts; 

 
(iii) safety; 

 
(d) inconsistent with Article XVII, provided that the difference in treatment is aimed at 

ensuring the equitable or effective6 imposition or collection of direct taxes in respect 
of services or service suppliers of other Members; 

 
(e) inconsistent with Article II, provided that the difference in treatment is the result of 

an agreement on the avoidance of double taxation or provisions on the avoidance of 
double taxation in any other international agreement or arrangement by which the 
Member is bound. 

 
 

Article XIV bis 
 

Security Exceptions 
 
1. Nothing in this Agreement shall be construed: 
                                                      

5 The public order exception may be invoked only where a genuine and sufficiently serious threat is 
posed to one of the fundamental interests of society. 

6 Measures that are aimed at ensuring the equitable or effective imposition or collection of direct taxes 
include measures taken by a Member under  its taxation system which: 

(i) apply to non-resident service suppliers in recognition of the fact that the tax obligation of non-
residents is determined with respect to taxable items sourced or located in the Member's territory;  or 

(ii) apply to non-residents in order to ensure the imposition or collection of taxes in the Member's 
territory;  or 

(iii) apply to non-residents or residents in order to prevent the avoidance or evasion of taxes, 
including compliance measures;  or 

(iv) apply to consumers of services supplied in or from the territory of another Member in order to 
ensure the imposition or collection of taxes on such consumers derived from sources in the Member's territory;  
or 

(v) distinguish service suppliers subject to tax on worldwide taxable items from other service 
suppliers, in recognition of the difference in the nature of the tax base between them;  or 

(vi) determine, allocate or apportion income, profit, gain, loss, deduction or credit of resident 
persons or branches, or between related persons or branches of the same person, in order to safeguard the 
Member's tax base. 

 
 Tax terms or concepts in paragraph (d) of Article XIV and in this footnote are determined 

according to tax definitions and concepts, or equivalent or similar definitions and concepts, under the domestic 
law of the Member taking the measure. 
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(a) to require any Member to furnish any information, the disclosure of which it 

considers contrary to its essential security interests; or 
 

(b) to prevent any Member from taking any action which it considers necessary for the 
protection of its essential security interests: 

 
(i) relating to the supply of services as carried out directly or indirectly for the 

purpose of provisioning a military establishment; 
 

(ii) relating to fissionable and fusionable materials or the materials from which 
they are derived; 

 
(iii) taken in time of war or other emergency in international relations;  or 

 
(c) to prevent any Member from taking any action in pursuance of its obligations under 

the United Nations Charter for the maintenance of international peace and security. 
 
2. The Council for Trade in Services shall be informed to the fullest extent possible of measures 
taken under paragraphs 1(b) and (c) and of their termination. 
 
 

Article XV 
 

Subsidies 
 
1. Members recognize that, in certain circumstances, subsidies may have distortive effects on 
trade in services.  Members shall enter into negotiations with a view to developing the necessary 
multilateral disciplines to avoid such trade-distortive effects.7  The negotiations shall also address the 
appropriateness of countervailing procedures.  Such negotiations shall recognize the role of subsidies 
in relation to the development programmes of developing countries and take into account the needs of 
Members, particularly developing country Members, for flexibility in this area.  For the purpose of 
such negotiations, Members shall exchange information concerning all subsidies related to trade in 
services that they provide to their domestic service suppliers. 
 
2. Any Member which considers that it is adversely affected by a subsidy of another Member 
may request consultations with that Member on such matters.  Such requests shall be accorded 
sympathetic consideration. 
 
 

PART III 
 

SPECIFIC COMMITMENTS 
 
 

Article XVI 
 

Market Access 
 
1. With respect to market access through the modes of supply identified in Article I, each 
Member shall accord services and service suppliers of any other Member treatment no less favourable 

                                                      
7 A future work programme shall determine how, and in what time-frame, negotiations on such 

multilateral disciplines will be conducted. 
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than that provided for under the terms, limitations and conditions agreed and specified in its 
Schedule.8
 
2. In sectors where market-access commitments are undertaken, the measures which a Member 
shall not maintain or adopt either on the basis of a regional subdivision or on the basis of its entire 
territory, unless otherwise specified in its Schedule, are defined as: 
 

(a) limitations on the number of service suppliers whether in the form of numerical 
quotas, monopolies, exclusive service suppliers or the requirements of an economic 
needs test; 

 
(b) limitations on the total value of service transactions or assets in the form of numerical 

quotas or the requirement of an economic needs test; 
 

(c) limitations on the total number of service operations or on the total quantity of service 
output expressed in terms of designated numerical units in the form of quotas or the 
requirement of an economic needs test;9

 
(d) limitations on the total number of natural persons that may be employed in a 

particular service sector or that a service supplier may employ and who are necessary 
for, and directly related to, the supply of a specific service in the form of numerical 
quotas or the requirement of an economic needs test; 

 
(e) measures which restrict or require specific types of legal entity or joint venture 

through which a service supplier may supply a service;  and 
 

(f) limitations on the participation of foreign capital in terms of maximum percentage 
limit on foreign shareholding or the total value of individual or aggregate foreign 
investment. 

 
 

Article XVII 
 

National Treatment 
 
1. In the sectors inscribed in its Schedule, and subject to any conditions and qualifications set 
out therein, each Member shall accord to services and service suppliers of any other Member, in 
respect of all measures affecting the supply of services, treatment no less favourable than that it 
accords to its own like services and service suppliers.10

 
2. A Member may meet the requirement of paragraph 1 by according to services and service 
suppliers of any other Member, either formally identical treatment or formally different treatment to 
that it accords to its own like services and service suppliers. 
 
                                                      

8 If a Member undertakes a market-access commitment in relation to the supply of a service through the 
mode of supply referred to in subparagraph 2(a) of Article I and if the cross-border movement of capital is an 
essential part of the service itself, that Member is thereby committed to allow such movement of capital.  If a 
Member undertakes a market-access commitment in relation to the supply of a service through the mode of 
supply referred to in subparagraph 2(c) of Article I, it is thereby committed to allow related transfers of capital 
into its territory. 

9 Subparagraph 2(c) does not cover measures of a Member which limit inputs for the supply of 
services. 

10 Specific commitments assumed under this Article shall not be construed to require any Member to 
compensate for any inherent competitive disadvantages which result from the foreign character of the relevant 
services or service suppliers. 
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3. Formally identical or formally different treatment shall be considered to be less favourable if 
it modifies the conditions of competition in favour of services or service suppliers of the Member 
compared to like services or service suppliers of any other  Member. 
 
 

Article XVIII 
 

Additional Commitments 
 
 Members may negotiate commitments with respect to measures affecting trade in services not 
subject to scheduling under Articles XVI or XVII, including those regarding qualifications, standards 
or licensing matters.  Such commitments shall be inscribed in a Member's Schedule. 
 
 

PART IV 
 

PROGRESSIVE LIBERALIZATION 
 
 

Article XIX 
 

Negotiation of  Specific Commitments 
 
1. In pursuance of the objectives of this Agreement, Members shall enter into successive rounds 
of negotiations, beginning not later than five years from the date of entry into force of the WTO 
Agreement and periodically thereafter, with a view to achieving a progressively higher level of 
liberalization.  Such negotiations shall be directed to the reduction or elimination of the adverse 
effects on trade in services of measures as a means of providing effective market access.  This process 
shall take place with a view to promoting the interests of all participants on a mutually advantageous 
basis and to securing an overall balance of rights and obligations. 
 
2. The process of liberalization shall take place with due respect for national policy objectives 
and the level of development of individual Members, both overall and in individual sectors.  There 
shall be appropriate flexibility for individual developing country Members for opening fewer sectors, 
liberalizing fewer types of transactions, progressively extending market access in line with their 
development situation and, when making access to their markets available to foreign service suppliers, 
attaching to such access conditions aimed at achieving the objectives referred to in Article IV. 
 
3. For each round, negotiating guidelines and procedures shall be established.  For the purposes 
of establishing such guidelines, the Council for Trade in Services shall carry out an assessment of 
trade in services in overall terms and on a sectoral basis with reference to the objectives of this 
Agreement, including those set out in paragraph 1 of Article IV.  Negotiating guidelines shall 
establish modalities for the treatment of liberalization undertaken autonomously by Members since 
previous negotiations, as well as for the special treatment for least-developed country Members under 
the provisions of paragraph 3 of Article IV. 
 
4. The process of progressive liberalization shall be advanced in each such round through 
bilateral, plurilateral or multilateral negotiations directed towards increasing the general level of 
specific commitments undertaken by Members under this Agreement. 
 
 

Article XX 
 

Schedules of Specific Commitments 
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1. Each Member shall set out in a schedule the specific commitments it undertakes under Part III 
of this Agreement.  With respect to sectors where such commitments are undertaken, each Schedule 
shall specify: 
 

(a) terms, limitations and conditions on market access; 
 
 (b) conditions and qualifications on national treatment; 
 
 (c) undertakings relating to additional commitments; 
 

(d) where appropriate the time-frame for implementation of such commitments;  and 
 
 (e) the date of entry into force of such commitments. 
 
2. Measures inconsistent with both Articles XVI and XVII shall be inscribed in the column 
relating to Article XVI.  In this case the inscription will be considered to provide a condition or 
qualification to Article XVII as well. 
 
3. Schedules of specific commitments shall be annexed to this Agreement and shall form an 
integral part thereof. 
 
 

Article XXI 
 

Modification of Schedules 
 
1. (a) A Member (referred to in this Article as the "modifying Member") may modify or 

withdraw any commitment in its Schedule, at any time after three years have elapsed 
from the date on which that commitment entered into force, in accordance with the 
provisions of this Article. 

 
 (b) A modifying Member shall notify its intent to modify or withdraw a commitment 

pursuant to this Article to the Council for Trade in Services no later than three months 
before the intended date of implementation of the modification or withdrawal. 

 
2. (a) At the request of any Member the benefits of which under this Agreement may be 

affected (referred to in this Article as an "affected Member") by a proposed 
modification or withdrawal notified under subparagraph 1(b), the modifying Member 
shall enter into negotiations with a view to reaching agreement on any necessary 
compensatory adjustment.  In such negotiations and agreement, the Members 
concerned shall endeavour to maintain a general level of mutually advantageous 
commitments not less favourable to trade than that provided for in Schedules of 
specific commitments prior to such negotiations. 

 
 (b) Compensatory adjustments shall be made on a most-favoured-nation basis.  
 
3. (a) If agreement is not reached between the modifying Member and any affected 

Member before the end of the period provided for negotiations, such affected 
Member may refer the matter to arbitration.  Any affected Member that wishes to 
enforce a right that it may have to compensation must participate in the arbitration.  

 
 (b) If no affected Member has requested arbitration, the modifying Member shall be free 

to implement the proposed modification or withdrawal. 
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4. (a) The modifying Member may not modify or withdraw its commitment until it has 
made compensatory adjustments in conformity with the findings of the arbitration. 

 
 (b) If the modifying Member implements its proposed modification or withdrawal and 

does not comply with the findings of the arbitration, any affected Member that 
participated in the arbitration may modify or withdraw substantially equivalent 
benefits in conformity with those findings.  Notwithstanding Article II, such a 
modification or withdrawal may be implemented solely with respect to the modifying 
Member. 

 
5. The Council for Trade in Services shall establish procedures for rectification or modification 
of Schedules.  Any Member which has modified or withdrawn scheduled commitments under this 
Article shall modify its Schedule according to such procedures. 
 
 

PART V 
 

INSTITUTIONAL PROVISIONS 
 
 

Article XXII 
 

Consultation 
 
1. Each Member shall accord sympathetic consideration to, and shall afford adequate 
opportunity for, consultation regarding such representations as may be made by any other Member 
with respect to any matter affecting the operation of this Agreement.  The Dispute Settlement 
Understanding (DSU) shall apply to such consultations. 
 
2. The Council for Trade in Services or the Dispute Settlement Body (DSB) may, at the request 
of a Member, consult with any Member or Members in respect of any matter for which it has not been 
possible to find a satisfactory solution through consultation under paragraph 1. 
 
3. A Member may not invoke Article XVII, either under this Article or Article XXIII, with 
respect to a measure of another Member that falls within the scope of an international agreement 
between them relating to the avoidance of double taxation.  In case of disagreement between 
Members as to whether a measure falls within the scope of such an agreement between them, it shall 
be open to either Member to bring this matter before the Council for Trade in Services.11  The Council 
shall refer the matter to arbitration.  The decision of the arbitrator shall be final and binding on the 
Members. 
 
 

Article XXIII 
 

Dispute Settlement and Enforcement 
 
1. If any Member should consider that any other Member fails to carry out its obligations or 
specific commitments under this Agreement, it may with a view to reaching a mutually satisfactory 
resolution of the matter have recourse to the DSU.  
 

                                                      
11 With respect to agreements on the avoidance of double taxation which exist on the date of entry into 

force of the WTO Agreement, such a matter may be brought before the Council for Trade in Services only with 
the consent of both parties to such an agreement. 
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2. If the DSB considers that the circumstances are serious enough to justify such action, it may 
authorize a Member or Members to suspend the application to any other Member or Members of 
obligations and specific commitments in accordance with Article 22 of the DSU.  
 
3. If any Member considers that any benefit it could reasonably have expected to accrue to it 
under a specific commitment of another Member under Part III of this Agreement is being nullified or 
impaired as a result of the application of any measure which does not conflict with the provisions of 
this Agreement, it may have recourse to the DSU.  If the measure is determined by the DSB to have 
nullified or impaired such a benefit, the Member affected shall be entitled to a mutually satisfactory 
adjustment on the basis of paragraph 2 of Article XXI, which may include the modification or 
withdrawal of the measure.  In the event an agreement cannot be reached between the Members 
concerned, Article  22 of the DSU shall apply. 
 
 

Article XXIV 
 

Council for Trade in Services 
 
1. The Council for Trade in Services shall carry out such functions as may be assigned to it to 
facilitate the operation of this Agreement and further its objectives.  The Council may establish such 
subsidiary bodies as it considers appropriate for the effective discharge of its functions. 
 
2. The Council and, unless the Council decides otherwise, its subsidiary bodies shall be open to 
participation by representatives of all Members. 
 
3. The Chairman of the Council shall be elected by the Members. 
 
 

Article XXV 
 

Technical Cooperation 
 
1. Service suppliers of Members which are in need of such assistance shall have access to the 
services of contact points referred to in paragraph 2 of Article IV. 
 
2. Technical assistance to developing countries shall be provided at the multilateral level by the 
Secretariat and shall be decided upon by the Council for Trade in Services. 
 
 

Article XXVI 
 

Relationship with Other International Organizations 
 
 The General Council shall make appropriate arrangements for consultation and cooperation 
with the United Nations and its specialized agencies as well as with other intergovernmental 
organizations concerned with services. 
 
 

PART VI 
 

FINAL PROVISIONS 
 
 

Article XXVII 
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Denial of Benefits 
 
 A Member may deny the benefits of this Agreement: 
 

(a) to the supply of a service, if it establishes that the service is supplied from or in the 
territory of a non-Member or of a Member to which the denying Member does not 
apply the WTO Agreement;   

 
(b) in the case of the supply of a maritime transport service, if it establishes that the 

service is supplied: 
 

(i) by a vessel registered under the laws of a non-Member or of a Member to 
which the denying Member does not apply the WTO Agreement, and 

 
(ii) by a person which operates and/or uses the vessel in whole or in part but 

which is of a non-Member or of a Member to which the denying Member 
does not apply the WTO Agreement; 

 
(c) to a service supplier that is a juridical person, if it establishes that it is not a service 

supplier of another Member, or that it is a service supplier of a Member to which the 
denying Member does not apply the WTO Agreement. 

 
 

Article XXVIII 
 

Definitions 
 
 For the purpose of this Agreement: 
 

(a) "measure" means any measure by a Member, whether in the form of a law, 
regulation, rule, procedure, decision, administrative action, or any other form; 

 
(b) "supply of a service" includes the production, distribution, marketing, sale and 

delivery of a service;  
 

(c) "measures by Members affecting trade in services" include measures in respect of 
 

(i) the purchase, payment or use of a service; 
 

(ii) the access to and use of, in connection with the supply of a service, services 
which are required by those Members to be offered to the public generally; 

 
(iii) the presence, including commercial presence, of persons of a Member for 

the supply of a service in the territory of another Member; 
 

(d) "commercial presence" means any type of business or professional establishment, 
including through 

 
(i) the constitution, acquisition or maintenance of a juridical person, or 

 
(ii) the creation or maintenance of a branch or a representative office,  

 
within the territory of a Member for the purpose of supplying a service; 

 
(e) "sector" of a service means, 
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(i) with reference to a specific commitment, one or more, or all, subsectors of 

that service, as specified in a Member's Schedule,  
 

(ii) otherwise, the whole of that service sector, including all of its subsectors; 
 

(f) "service of another Member" means a service which is supplied, 
 

(i) from or in the territory of that other Member, or in the case of maritime 
transport, by a vessel registered under the laws of that other Member, or by 
a person of that other Member which supplies the service through the 
operation of a vessel and/or its use in whole or in part; or 

 
(ii) in the case of the supply of a service through commercial presence or 

through the presence of natural persons, by a service supplier of that other 
Member; 

 
(g) "service supplier" means any person that supplies a service;12

 
(h) "monopoly supplier of a service" means any person, public or private, which in the 

relevant market of the territory of a Member is authorized or established formally or 
in effect by that Member as the sole supplier of that service; 

 
(i) "service consumer" means any person that receives or uses a service; 

 
(j) "person" means either a natural person or a juridical person; 

 
(k) "natural person of another Member" means a natural person who resides in the 

territory of that other Member or any other Member, and who under the law of that 
other Member: 

 
(i) is a national of  that other Member; or 

 
(ii) has the right of permanent residence in that other Member, in the case of a 

Member which:  
 

1. does not have nationals; or  
 

2. accords substantially the same treatment to its permanent residents 
as it does to its nationals in respect of measures affecting trade in 
services, as notified in its acceptance of or accession to the WTO 
Agreement, provided that no Member is obligated to accord to such 
permanent residents treatment more favourable than would be 
accorded by that other Member to such permanent residents.  Such 
notification shall include the assurance to assume, with respect to 
those permanent residents, in accordance with its laws and 
regulations, the same responsibilities that other Member bears with 
respect to its nationals; 

 

                                                      
12 Where the service is not supplied directly by a juridical person but through other forms of 

commercial presence such as a branch or a representative office, the service supplier (i.e. the juridical person) 
shall, nonetheless, through such presence be accorded the treatment provided for service suppliers under the 
Agreement.  Such treatment shall be extended to the presence through which the service is supplied and need 
not be extended to any other parts of the supplier located outside the territory where the service is supplied. 
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(l) "juridical person" means any legal entity duly constituted or otherwise organized 
under applicable law, whether for profit or otherwise, and whether privately-owned or 
governmentally-owned, including any corporation, trust, partnership, joint venture, 
sole proprietorship or association; 

 
(m) "juridical person of another Member" means a juridical person which is either: 

 
(i) constituted or otherwise organized under the law of that other Member, and 

is engaged in substantive business operations in the territory of that 
Member or any other Member; or 

 
(ii) in the case of the supply of a service through commercial presence, owned 

or controlled by: 
 

1. natural persons of that Member; or 
 

2. juridical persons of that other Member identified under 
subparagraph (i); 

 
(n) a juridical person is:  

 
(i) "owned" by persons of a Member if more than 50 per cent of the equity 

interest in it is beneficially owned by persons of that Member; 
 

(ii) "controlled" by persons of a Member if such persons have the power to 
name a majority of its directors or otherwise to legally direct its actions; 

 
(iii) "affiliated" with another person when it controls, or is controlled by, that 

other person;  or when it and the other person are both controlled by the 
same person; 

 
(o) "direct taxes" comprise all taxes on total income, on total capital or on elements of 

income or of capital, including taxes on gains from the alienation of property, taxes 
on estates, inheritances and gifts, and taxes on the total amounts of wages or salaries 
paid by enterprises, as well as taxes on capital appreciation. 

 
 
  Article XXIX 
 
  Annexes 
 
 The Annexes to this Agreement are an integral part of this Agreement.  
 

ANNEX ON ARTICLE II EXEMPTIONS 
 
 
Scope 
 
1. This Annex specifies the conditions under which a Member, at the entry into force of this 
Agreement, is exempted from its obligations under paragraph 1 of Article II. 
 
2. Any new exemptions applied for after the date of entry into force of the WTO Agreement 
shall be dealt with under paragraph 3 of Article IX of that Agreement. 
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Review 
 
3. The Council for Trade in Services shall review all exemptions granted for a period of more 
than 5 years.  The first such review shall take place no more than 5 years after the entry into force of 
the WTO Agreement. 
 
4. The Council for Trade in Services in a review shall: 
 

(a) examine whether the conditions which created the need for the exemption still 
prevail;  and  

 
(b) determine the date of any further review. 

 
 
Termination 
 
5. The exemption of a Member from its obligations under paragraph 1 of Article II of the 
Agreement with respect to a particular measure terminates on the date provided for in the exemption. 
 
6. In principle, such exemptions should not exceed a period of 10 years.  In any event, they shall 
be subject to negotiation in subsequent trade liberalizing rounds. 
 
7. A Member shall notify the Council for Trade in Services at the termination of the exemption 
period that the inconsistent measure has been brought into conformity with paragraph 1 of Article II 
of the Agreement. 
 
Lists of Article II Exemptions 
 
[The agreed lists of exemptions under paragraph 2 of Article II will be annexed here in the treaty copy 
of the WTO Agreement.] 
 
 
 
 

ANNEX ON TELECOMMUNICATIONS 
 
 
1. Objectives 
 
  Recognizing the specificities of the telecommunications services sector and, in particular, its 
dual role as a distinct sector of economic activity and as the underlying transport means for other 
economic activities, the Members have agreed to the following Annex with the objective of 
elaborating upon the provisions of the Agreement with respect to measures affecting access to and use 
of public telecommunications transport networks and services.  Accordingly, this Annex provides 
notes and supplementary provisions to the Agreement. 
 
2. Scope 
 
 (a)  This Annex shall apply to all measures of a Member that affect access to and use of 
public telecommunications transport networks and services.13

 
                                                      

13 This paragraph is understood to mean that each Member shall ensure that the obligations of this 
Annex are applied with respect to suppliers of public telecommunications transport networks and services by 
whatever measures are necessary. 
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 (b) This Annex shall not apply to measures affecting the cable or broadcast distribution 
of radio or television programming.  
 
 (c)  Nothing in this Annex shall be construed: 
 
  (i)  to require a Member to authorize a service supplier of any other Member to 

establish, construct, acquire, lease, operate, or supply telecommunications 
transport networks or services, other than as provided for in its Schedule;  
or 

 
  (ii) to require a Member (or to require a Member to oblige service suppliers 

under its jurisdiction) to establish, construct, acquire, lease, operate or 
supply telecommunications transport networks or services not offered to the 
public generally. 

 
3. Definitions 
 
 For the purposes of this Annex: 
 
 (a)  "Telecommunications" means the transmission and reception of signals by any 
electromagnetic means. 
 
 (b)  "Public telecommunications transport service" means any telecommunications 
transport service required, explicitly or in effect, by a Member to be offered to the public generally.  
Such services may include, inter alia, telegraph, telephone, telex, and data transmission typically 
involving the real-time transmission of customer-supplied information between two or more points 
without any end-to-end change in the form or content of the customer's information. 
 
 (c)  "Public telecommunications transport network" means the public telecommunications 
infrastructure which permits telecommunications between and among defined network termination 
points. 
 
 (d)  "Intra-corporate communications" means telecommunications through which a 
company communicates within the company or with or among its subsidiaries, branches and, subject 
to a  Member's domestic laws and regulations, affiliates.  For these purposes, "subsidiaries", 
"branches" and, where applicable, "affiliates" shall be as defined by each Member.  "Intra-corporate 
communications" in this Annex excludes commercial or non-commercial services that are supplied to 
companies that are not related subsidiaries, branches or affiliates, or that are offered to customers or 
potential customers. 
 
 (e)  Any reference to a paragraph or subparagraph of this Annex includes all subdivisions 
thereof. 
 
4. Transparency 
 
  In the application of Article III of the Agreement, each Member shall ensure that relevant 
information on conditions affecting access to and use of public telecommunications transport 
networks and services is publicly available, including:  tariffs and other terms and conditions of 
service; specifications of technical interfaces with such networks and services;  information on bodies 
responsible for the preparation and adoption of standards affecting such access and use;  conditions 
applying to attachment of terminal or other equipment;  and notifications, registration or licensing 
requirements, if any. 
 
5. Access to and use of Public Telecommunications Transport Networks and Services 
 



196 

 (a)  Each Member shall ensure that any service supplier of any other Member is accorded 
access to and use of public telecommunications transport networks and services on reasonable and 
non-discriminatory terms and conditions, for the supply of a service included in its Schedule.  This 
obligation shall be applied, inter alia, through paragraphs (b) through (f).14

 
 (b)  Each Member shall ensure that service suppliers of any other Member have access to 
and use of any public telecommunications transport network or service offered within or across the 
border of that  Member, including private leased circuits, and to this end shall ensure, subject to 
paragraphs (e) and (f), that such suppliers are permitted: 
 

(i)  to purchase or lease and attach terminal or other equipment which interfaces 
with the network and which is necessary to supply a supplier's services; 

 
  (ii)  to interconnect private leased or owned circuits with public 

telecommunications transport networks and services or with circuits leased 
or owned by another service supplier; and 

 
  (iii) to use operating protocols of the service supplier's choice in the supply of 

any service, other than as necessary to ensure the availability of 
telecommunications transport networks and services to the public generally. 

 
 (c)  Each Member shall ensure that service suppliers of any other Member may use public 
telecommunications transport networks and services for the movement of information within and 
across borders, including for intra-corporate communications of such service suppliers, and for access 
to information contained in data bases or otherwise stored in machine-readable form in the territory of 
any Member.  Any new or amended measures of a Member significantly affecting such use shall be 
notified and shall be subject to consultation, in accordance with relevant provisions of the Agreement. 
 
 (d)  Notwithstanding the preceding paragraph, a Member may take such measures as are 
necessary to ensure the security and confidentiality of messages, subject to the requirement that such 
measures are not applied in a manner which would constitute a means of arbitrary or unjustifiable 
discrimination or a disguised restriction on trade in services. 
 
 (e)  Each Member shall ensure that no condition is imposed on access to and use of public 
telecommunications transport networks and services other than as necessary: 
 
  (i)  to safeguard the public service responsibilities of suppliers of public 

telecommunications transport networks and services, in particular their 
ability to make their networks or services available to the public generally; 

 
  (ii)  to protect the technical integrity of public telecommunications transport 

networks or services; or 
 
  (iii) to ensure that service suppliers of any other Member do not supply services 

unless permitted pursuant to commitments in the Member's Schedule. 
 
 (f)  Provided that they satisfy the criteria set out in paragraph (e), conditions for access to 
and use of public telecommunications transport networks and services may include: 
 

 (i)  restrictions on resale or shared use of such services; 

                                                      
14 The term "non-discriminatory" is understood to refer to most-favoured-nation and national treatment 

as defined in the Agreement, as well as to reflect sector-specific usage of the term to mean "terms and 
conditions no less favourable than those accorded to any other user of like public telecommunications transport 
networks or services under like circumstances".   
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  (ii)  a requirement to use specified technical interfaces, including interface 

protocols, for inter-connection with such networks and services; 
 
  (iii)  requirements, where necessary, for the inter-operability of such services and 

to encourage the achievement of the goals set out in paragraph 7(a); 
 
  (iv)  type approval of terminal or other equipment which interfaces with the 

network and technical requirements relating to the attachment of such 
equipment to such networks; 

 
  (v)  restrictions on inter-connection of private leased or owned circuits with 

such networks or services or with circuits leased or owned by another 
service supplier; or 

 
  (vi)  notification, registration and licensing. 
 
 (g)  Notwithstanding the preceding paragraphs of this section, a developing country 
Member may, consistent with its level of development, place reasonable conditions on access to and 
use of public telecommunications transport networks and services necessary to strengthen its domestic 
telecommunications infrastructure and service capacity and to increase its participation in 
international trade in telecommunications services.  Such conditions shall be specified in the 
Member's Schedule. 
 
6. Technical Cooperation 
 
 (a)  Members recognize that an efficient, advanced telecommunications infrastructure in 
countries, particularly developing countries, is essential to the expansion of their trade in services.  To 
this end, Members endorse and encourage the participation, to the fullest extent practicable, of 
developed and developing countries and their suppliers of public telecommunications transport 
networks and services and other entities in the development programmes of international and regional 
organizations, including the International Telecommunication Union, the United Nations 
Development Programme, and the International Bank for Reconstruction and Development. 
 
 (b)  Members shall encourage and support telecommunications cooperation among 
developing countries at the international, regional and sub-regional levels. 
 
 (c)  In cooperation with relevant international organizations, Members shall make 
available, where practicable, to developing countries information with respect to telecommunications 
services and developments in telecommunications and information technology to assist in 
strengthening their domestic telecommunications services sector. 
 
 (d)  Members shall give special consideration to opportunities for the least-developed 
countries to encourage foreign suppliers of telecommunications services to assist in the transfer of 
technology, training and other activities that support the development of their telecommunications 
infrastructure and expansion of their telecommunications services trade. 
 
7. Relation to International Organizations and Agreements 
 
 (a)  Members recognize the importance of international standards for global compatibility 
and inter-operability of telecommunication networks and services and undertake to promote such 
standards through the work of relevant international bodies, including the International 
Telecommunication Union and the International Organization for Standardization. 
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 (b)  Members recognize the role played by intergovernmental and non-governmental 
organizations and agreements in ensuring the efficient operation of domestic and global 
telecommunications services, in particular the International Telecommunication Union.  Members 
shall make appropriate arrangements, where relevant, for consultation with such organizations on 
matters arising from the implementation of this Annex. 
 
 

ANNEX ON NEGOTIATIONS ON BASIC TELECOMMUNICATIONS 
 
1. Article II and the Annex on Article II Exemptions, including the requirement to list in the 
Annex any measure inconsistent with most-favoured-nation treatment that a Member will maintain, 
shall enter into force for basic telecommunications only on: 
 

(a) the implementation date to be determined under paragraph 5 of the Ministerial 
Decision on Negotiations on Basic Telecommunications;  or, 

 
(b) should the negotiations not succeed, the date of the final report of the Negotiating 

Group on Basic Telecommunications provided for in that Decision. 
 
2. Paragraph 1 shall not apply to any specific commitment on basic telecommunications which 
is inscribed in a Member's Schedule. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ข 
Reference Paper of Negotiating Group on Basic Telecommunications 
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Reference Paper 
 
24 April 1996 
Negotiating group on basic telecommunications 
 
The following are definitions and principles on the regulatory framework for the basic 
telecommunications services. 
 
Definitions 
 
Users mean service consumers and service suppliers.  
 
Essential facilities mean facilities of a public telecommunications transport network or service 
that  
 
    (a) are exclusively or predominantly provided by a single or limited number of suppliers;  
and  
    (b) cannot feasibly be economically or technically substituted in order to provide a service.  
 
A major supplier is a supplier which has the ability to materially affect the terms of 
participation (having regard to price and supply) in the relevant market for basic 
telecommunications services as a result of:  
 
    (a) control over essential facilities;  or  
    (b) use of its position in the market. 
 
    
1. Competitive safeguards 
 
1.1 Prevention of anti-competitive practices in telecommunications  
 
Appropriate measures shall be maintained for the purpose of preventing suppliers who, alone 
or together, are a major supplier from engaging in or continuing anti-competitive practices.  
 
1.2 Safeguards  
 
The anti-competitive practices referred to above shall include in particular:  
 
    (a) engaging in anti-competitive cross-subsidization;  
    (b) using information obtained from competitors with anti-competitive results;  and  
    (c) not making available to other services suppliers on a timely basis technical information 
about essential facilities and commercially relevant information which are necessary for them 
to provide services. 
  
   
2. Interconnection  
 
2.1 This section applies to linking with suppliers providing public telecommunications 
transport networks or services in order to allow the users of one supplier to communicate with 
users of another supplier and to access services provided by another supplier, where specific 
commitments are undertaken.  
 
2.2 Interconnection to be ensured  
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Interconnection with a major supplier will be ensured at any technically feasible point in the 
network.  Such interconnection is provided.  
 
    (a) under non-discriminatory terms, conditions (including technical standards and 
specifications) and rates and of a quality no less favourable than that provided for its own like 
services or for like services of non-affiliated service suppliers or for its subsidiaries or other 
affiliates;  
 
    (b) in a timely fashion, on terms, conditions (including technical standards and 
specifications) and cost-oriented rates that are transparent, reasonable, having regard to 
economic feasibility, and sufficiently unbundled so that the supplier need not pay for network 
components or facilities that it does not require for the service to be provided;  and  
 
    (c) upon request, at points in addition to the network termination points offered to the 
majority of users, subject to charges that reflect the cost of construction of necessary 
additional facilities.  
 
2.3 Public availability of the procedures for interconnection negotiations  
 
The procedures applicable for interconnection to a major supplier will be made publicly 
available.  
 
2.4 Transparency of interconnection arrangements  
 
It is ensured that a major supplier will make publicly available either its interconnection 
agreements or a reference interconnection offer.  
 
2.5 Interconnection:  dispute settlement  
 
A service supplier requesting interconnection with a major supplier will have recourse, either:  
 
    (a) at any time or  
    (b) after a reasonable period of time which has been made publicly known  
 
to an independent domestic body, which may be a regulatory body as referred to in paragraph 
5 below, to resolve disputes regarding appropriate terms, conditions and rates for 
interconnection within a reasonable period of time, to the extent that these have not been 
established previously.  
 
3. Universal service  
 
Any Member has the right to define the kind of universal service obligation it wishes to 
maintain.  Such obligations will not be regarded as anti-competitive per se, provided they are 
administered in a transparent, non-discriminatory and competitively neutral manner and are 
not more burdensome than necessary for the kind of universal service defined by the Member.  
   
4. Public availability of licensing criteria 
 
Where a license is required, the following will be made publicly available:  
 
(a) all the licensing criteria and the period of time normally required to reach a decision 
concerning an application for a licensee  and  
 
(b) the terms and conditions of  individual licenses.  
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The reasons for the denial of a license will be made known to the applicant upon request.  
 
5. Independent regulators 
 
The regulatory body is separate from, and not accountable to, any supplier of basic 
telecommunications services. The decisions of and the procedures used by regulators shall be 
impartial with respect to all market participants.  
   
6. Allocation and use of scarce resources 
 
Any procedures for the allocation and use of scarce resources, including frequencies, numbers 
and rights of way, will be carried out in an objective, timely, transparent and non-
discriminatory manner. The current state of allocated frequency bands will be made publicly 
available, but detailed identification of frequencies allocated for specific government uses is 
not required. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ค 
GATS-Thailand Schedule of Specific Commitments 



 
GENERAL AGREEMENT     GATS/SC/85 
         15 April 1994 
ON TRADE IN SERVICES     (94-1083)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 THAILAND 
 
 Schedule of Specific Commitments 
 
 
 (This is authentic in English only) 
 
 ____________________ 
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THAILAND (continued) 
 

 

 
 
 

 
 GATS/SC/85 
 Page 2 

 
 THAILAND - SCHEDULE OF SPECIFIC COMMITMENTS 
 

Modes of supply:             1)    Cross-border supply         2)    Consumption abroad           3)    Commercial presence          4)    Presence of natural persons   

Sector or subsector Limitations on market access Limitations on national treatment Additional commitments 

II. SECTOR-SPECIFIC COMMITMENTS 

2.COMMUNICATION 
SERVICES 

 
C.Telecommunication Services 
 
j)Data base access services 
(part of CPC 7523) 

 
 
 
 
 
 
1)1.1Service providers must use public 

telecommunication network under 
national telecommunication authorities; 

 
1.2Radio application service is subject to frequency 

availability. 

 
 
 
 
 
 
1)None 

 

 2)None 2)None  

 3)a)Shall be a Thai registered company with foreign 
equity participation not exceeding 40 per 
cent of the registered capital and the 
number of foreign shareholders must not 
exceed  

40 per cent of the total number of shareholders of 
the company 

3)No limitations as long as foreign equity 
participation does not exceed 40 per cent 

 

 b)Such company shall be permitted under the built-
transferred-operated concept 
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 c)Must use public telecommunication network 
under national telecommunication 
authorities 

  

 4)As indicated in the horizontal section 4)None  

n)On-line information and/or 
data processing services 

(part of CPC 843) 

1)1.1Services providers must use 
telecommunication network under 
national telecommunication authorities; 

 
1.2Radio application service is subject to frequency 

availability 

1)None  

 2)None 2)None  

 3)a)Shall be a Thai registered company with foreign 
equity participation not exceeding 40 per 
cent of the registered capital and the 
number of foreign shareholders must not 
exceed 40 per cent of the total number of 
shareholders of the company 

3)No limitations as long as foreign equity 
participation does not exceed 40 per cent  

 

 b)Such company shall be permitted under the built-
transferred-operated concept 

  

 c)Must use public telecommunication network 
under national telecommunication 
authorities 
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 4)As indicated in the horizontal section 4)None  

o)Other 
 
Telecommunications equipment 

sales services 
(part of CPC 75420) 

 
 
1)Unbound 
 
2)None 
 
3)None other than that indicated in the horizontal 

section 
 
4)a)As indicated in the horizontal section 
 
b)Unbound for civil engineer 

 
 
1)Unbound 
 
2)None 
 
3)No limitations as long as foreign equity 

participation does not exceed 49 per cent 
 
4)None 

 

Telecommunications consulting 
services 

(CPC 75440) 

1)Unbound 
 
2)None 
 
3)None other than that indicated in the horizontal 

section 
 
4)a)As indicated in the horizontal section 
 
b)Unbound for civil engineer 

1)Unbound 
 
2)None 
 
3)No limitations as long as foreign equity 

participation does not exceed 49 per cent 
 
4)None 

 

Videotex 
(part of CPC 75299) 

1)1.1Service providers must use public 
telecommunication network under 
national telecommunication authorities; 

1)None  
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 1.2Radio application service is subject to frequency 
availability 

  

 2)None 2)None  

 3)a)Shall be a Thai registered company with foreign 
equity participation not exceeding 40 per 
cent of the registered capital and the 
number of foreign shareholders must not 
exceed 

40 per cent of the total number of shareholders of 
the company 

3)No limitations as long as foreign equity 
participation does not exceed 40 per cent 

 

 b)Such company shall be permitted under the built-
transferred-operated concept by national 
telecommunication authorities1 

  

 c)Must use public telecommunication network 
under national telecommunication 
authorities 

  

 d)Selection of service providers shall be based on 
open tender 

  

 4)As indicated in the horizontal section 4)None  

  
1This condition will be applied for at least 10 years. 
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Teleconference 
(part of CPC 75292) 

1)1.1Service providers must use public 
telecommunication network under 
national telecommunication authorities; 

1)None  

 1.2Radio application service is subject to frequency 
availability 

  

 2)None 2)None  

 3)a)Shall be a Thai registered company with foreign 
equity participation not exceeding 40 per 
cent of the registered capital and the 
number of foreign shareholders must not 
exceed 

40 per cent of the total number of shareholders of 
the company 

3)No limitations as long as foreign equity 
participation does not exceed 40 per cent 

 

 b)Such company shall be permitted under the built-
transferred-operated concept by national 
telecommunication authorities2 

  

 c)Must use public telecommunication network 
under national telecommunication 
authorities 

  

 d)Selection of service providers shall be based on 
open tender 

  

  
2This condition will be applied for at least 10 years. 209
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 4)As indicated in the horizontal section 4)None  

Domestic leased circuits 
(part of CPC 75299) 

1)1.1Service providers must use public 
telecommunication network under 
national telecommunication authorities; 

1)None  

 1.2Radio application service is subject to frequency 
availability 

  

 2)None 2)None  

 3)a)Shall be a Thai registered company with foreign 
equity participation not exceeding 40 per 
cent of the registered capital and the 
number of foreign shareholders must not 
exceed 

40 per cent of the total number of shareholders of 
the company 

3)No limitations as long as foreign equity 
participation does not exceed 40 per cent  

 

 b)Such company shall be permitted under the built-
transferred-operated concept by national 
telecommunication authorities3 

  

 c)Must use public telecommunication network 
under national telecommunication 
authorities 

  

  
3This condition will be applied for at least 10 years. 
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 d)Selection of service providers shall be based on 
open tender 

  

 4)As indicated in the horizontal section 4)None  

D.Audiovisual Services 
 
a)Film/video production and 

distribution services 
excluding promotion or 
advertising services 

(CPC 96112+96113) 

 
 
1)Unbound 
 
2)None 
 
3)None other than that indicated in the horizontal 

section 
 
4)As indicated in the horizontal section 

 
 
1)Unbound 
 
2)None 
 
3)No limitations as long as foreign equity 

participation does not exceed 49 per cent 
 
4)None 

 

c)Radio/television services only 
for production of radio/TV 
programmes 

(CPC 96131+96132) 

1)Unbound 
 
2)None 
 
3)None other than that indicated in the horizontal 

section 
 
4)As indicated in the horizontal section 

1)Unbound 
 
2)None 
 
3)No limitations as long as foreign equity 

participation does not exceed 49 per cent 
 
4)None 
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 THAILAND - SCHEDULE OF SPECIFIC COMMITMENTS 
Modes of supply:             1)    Cross-border supply         2)    Consumption abroad           3)    Commercial presence          4)    Presence of natural persons   

Sector or subsector Limitations on market access Limitations on national treatment Additional commitments 

Commitments undertaken in this offer are subject to the following general conditions: 
 
-Each service to be supplied in Thailand requires a specific governmental licence. 
-Licences are granted only to service suppliers duly constituted according to the Thai legislation, which requires head office and management located in the Thai territory. 
-Due to scarce resources, the number of licences may be limited. 
-The services in the Schedule of Specific Commitments shall be on facilities basis. 
-The service provider shall be a Thai registered company with foreign equity participation not exceeding 20 per cent of the registered capital and the number  of foreign 

shareholders must not exceed 20 per cent of the total number of shareholders of the company. 
-The Communications Authority of Thailand has exclusive right to link with Intelsat and Inmarsat. 
-Conditional upon passage and coming into force of all necessary new communication acts, commencing from the year of 2006, commitments on public telecommunication 

services will be introduced, and carried out in accordance with the implementing regulations to be issued by virtue of those acts. 

2.C.Telecommunication Services 
 
Public local, domestic long 

distance and international 
services: 

 
a.Voice telephone services 
b.Telex services 
c.Telegraph services 
d.Facsimile services 

 
 
 
1),2)None, other than 
-traffic shall be routed through a gateway in 

Thailand operated by a supplier 
duly licensed; 

 
-the provision of concerned services shall be agreed 

by the suppliers duly licensed of 
both ends. 

 
3)Conditional upon passage and coming into force 

of all necessary new communication acts, 
commencing from the year of 2006, Thailand 
will introduce the market access elements as 
contained in those acts into the relevant parts of 
its Schedule of Specific Commitments relating 
to the supply of public telecommunication 
services. 

 
 
 
1),2)None 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3)Conditional upon passage and coming into force 

of all necessary new communication acts, 
commencing from the year of 2006, Thailand 
will introduce the national treatment elements 
as contained in those acts into the relevant parts 
of its Schedule of Specific Commitments 
relating to the supply of public 
telecommunication services. 

Conditional upon passage 
and coming into force of all 
necessary new 
communication acts, 
commencing from the year 
of 2006, Thailand will 
introduce into its Schedule 
of Specific Commitments 
on public 
telecommunication services 
its treatment on the subjects 
relating to competitive 
safeguards, interconnection, 
universal service, public 
availability of licensing 
criteria, separation of 
regulatory and operational 
functions, and the 
allocation and use of scarce 
resources. 

 4)Unbound as indicated in the horizontal section. 4)Unbound as indicated in the horizontal section.  
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U.S.-Chile FTA (Telecommunications Chapter)
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U.S.-Singapore FTA (Telecommunications Chapter) 
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